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Dear Customer,
This apparatus is in conformance with the valid European directives and standards regarding electromagnetic compatibility 
and electrical safety.
European representative of the manufacturer is:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München

Germany
Information for Users on Disposal of Old Equipment and Batteries
[European Union]
These symbols indicate that the electrical and electronic equipment and the battery with this 
symbol should not be disposed of as general household waste at its end-of-life. Instead, the 
products should be handed over to the applicable collection points for the recycling of electrical 
and electronic equipment as well as batteries for proper treatment, recovery and recycling in 
accordance with your national legislation and the Directive 2012/19/EU and 2013/56/EU.
By disposing of these products correctly, you will help to conserve natural resources and will help 
to prevent potential negative effects on the environment and human health which could otherwise 
be caused by inappropriate waste handling of these products. 
For more information about collection points and recycling of these products, please contact your 

the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.

[Business users]
If you wish to dispose of this product, please contact your supplier and check the terms and 
conditions of the purchase contract.

[Other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union.
The battery in this product is 2X AAA 1.5V Cell.
This batteries are located in the remote and are readily accessible.

Contact your local authority to learn about disposal and recycling.
The product and packaging should be taken to your local collection point for recycling.
Some collection points accept products free of charge.

Notice:   
The sign Pb below 
the symbol  for 
batteries indicates 
that this battery 
contains lead.

BatteryPb
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Logo & License

TRADEMARK ACKNOWLEDGMENT
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories.

of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
DVB is a registered trademark of the DVB Project.
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing Limited. DTS, the 
Symbol, & DTS and the Symbol together are registered trademarks, and DTS TruSurround is a trademark of DTS, 
Inc.© DTS, Inc. All Rights Reserved.
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing Limited. DTS, the 
Symbol, & DTS and the Symbol together are registered trademarks, and DTS 2.0+Digital Out is a trademark of DTS, 
Inc.© DTS, Inc. All Rights Reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS Licensing Limited. DTS, 
DTS-HD, the Symbol, & DTS or DTS-HD and the Symbol together are registered trademarks of DTS, Inc.© 
DTS, Inc. All Rights Reserved.

and serviced by its designated service providers. “JVC” is the trademark of  
JVC KENWOOD Corporation, used by such companies under licence.”
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Safety Information 
Mains Supply 
This television is designed to operate from a 220-240 Volts 50Hz AC mains supply. Other power sources 
may damage it. Check that the rating plate (on the back cover of the television) states 220-240V AC before 

product with the wrong mains voltage. 
Mains Plug 

If the mains lead is damaged it must be replaced with a mains lead of the same type and rating to avoid a 
hazard.
If for any reason you cut off the mains plug, please destroy the old plug as it would be dangerous if inserted 
into a live power outlet. Carefully follow the wiring instructions supplied with the new plug. 

Never use a fused mains plug without the fuse cover. 
The mains plug shall be the main disconnect device and should be accessible at all times. 

Dangerous voltage constituting a risk 
of electric shock is present inside this 
equipment.

This equipment is double insulated and an 
earth connection is not required.

These marks are applied 
to show the equipment 
conforms to European 
safety and electro-magnetic 
compatibility standards.

Safe use and care of your television 
We have designed and made this television to meet European Safety Standards, but as with any electronic 
equipment you must take care to stay safe and get the best results. Here is some good advice to help you do this.  
Read these instructions carefully before you try to use the television.   
Protect the mains lead. You must ensure the mains lead cannot be walked on, crushed, chafed, cut or trapped.  
Switch off the mains power or pull out the mains plug when you leave the television unattended, unless the 
function of the television requires a continuous power supply.  
Do not continue to use your television if you have spilt liquids in it, if it is damaged in any way or if it does not 
work normally. Immediately unplug the television and get expert advice.  
Avoid harsh conditions such as wet or damp places, high humidity, strong vibration, extremely high or low 
temperatures, strong sunlight and places that are very dusty. 

Never push objects into holes and ventilation slots.  

To prevent electric shock do not remove any cover.
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Safety Information (cont)
Do not touch the LCD display as it gets warm when in use, this is normal and is not a fault.  

Pull out the mains plug and disconnect the aerial lead during thunder storms.  
CAUTION: Connect headphones with the volume set low and increase if required. Prolonged listening through 
headphones at high volume settings can result in hearing damage. 
Ventilation

at least a 10cm gap all around. Do not obstruct the ventilation slots, including those underneath with soft 
furnishings. 

Cleaning
Disconnect the mains supply and use only a lightly dampened soft cloth. Do not use chemical solvents or 
strong detergents as these may damage the cabinet or screen. 
Never allow water droplets to remain on the screen as moisture can cause permanent discolouration. 

Eye Fatigue
When using this product as a computer monitor, health and safety experts recommend short frequent breaks 
rather than occasional longer breaks. For example a 5-10 minute break after an hour of continuous screen 
work is considered to be better than a 15 min break every 2 hours. 
Do not use the monitor against a bright background or where sunlight or other bright light sources will shine 
directly onto the screen. 
Batteries 
Remove batteries when the remote control is not to be used for a long time. Batteries left in equipment may 
cause damage through deterioration and corrosive leakage, invalidating the guarantee. 
To protect the environment use local recycling facilities for battery disposal. 
Dispose of used batteries according to the instructions. 
CAUTION: Risk of explosion if batteries are replaced by an incorrect type.  

WARNINGS:
This appliance is intended for domestic household use only and should not be used for any other purpose 
or on any other application, such as for non-domestic use or use in a commercial environment. 

persons in order to avoid a hazard. 

shall be placed on the apparatus. 

The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items, such as newspapers, 
tablecloths, curtains etc. 

the installation instructions.
This apparatus is not suitable for use in a tropical climate.
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WARNING

any type of candle or open 

the TV set.
Accessories Included
Remote Control
Batteries: 2 x AAA
Side AV Connection Cable

Contents
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Wall mounting instructions

Wall Mounting the TV 
The TV can be mounted on a wall using a MX X*X mm (*) VESA mounting kit supplied separately. Remove 
the base stand as shown. Mount the TV according to the instructions supplied with the kit. Beware of electrical 

thread length must not exceed X mm (*) into the TV. Contact the store where you purchased the product for 
information on where to purchase the VESA kit. 
(*)

Removing the base stand 

-or-
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TV Control Switch & Operation

1. Up direction
2. Down direction
3. Volume / Info / Sources List selection and 

Standby-On switch
The Control button allows you to control the Volume 
/ Programme / Source and Standby-On functions of 
the TV.
To change volume: Increase the volume by pushing 
the button up. Decrease the volume by pushing the 
button down.
To change channel: Press the middle of the button, 
the information banner will appear on the screen. 
Scroll through the stored channels by pushing the 
button up or down.
To change source: Press the middle of the button 
twice(for the second time in total), the source list will 
appear on the screen. Scroll through the available 
sources by pushing the button up or down.
To turn the TV off: Press the middle of the button 
down and hold it down for a few seconds, the TV will 
turn into standby mode.
Notes: 

If you turn the TV off, this circle starts again 
beginning with the volume setting.
Main menu OSD cannot be displayed via control 
button.

Operation with the Remote Control
Press the Menu button on your remote control to 
display main menu screen. Use the directional buttons 
to select a menu tab and press OK to enter. Use the 
directional buttons again to select or set an item. Press 
Return/Back or Menu button to quit a menu screen.
Input Selection
Once you have connected external systems to your 
TV, you can switch to different input sources. Press the 
Source button on your remote control consecutively 
to select the different sources.

Changing Channels and Volume
You can change the channel and adjust the volume 
by using the Volume +/- and Programme +/- buttons 
on the remote. 
Inserting the Batteries into the Remote

Lift the cover on the back of the remote gently. Insert 
two AAA batteries. Make sure the (+) and (-) signs 
match (observe correct polarity). Place the cover 
back on.

Batteries should not be exposed to excessive heat 

Connect Power 
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on 
220-240V AC, 50 Hz socket. After unpacking, allow 
the TV set to reach the ambient room temperature 
before you connect the set to the mains. Plug the 
power cable to the mains socket outlet.
Antenna Connection

Connect the aerial or cable TV plug to the AERIAL 
INPUT (ANT) socket or satellite plug to the SATELLITE 
INPUT (LNB) socket(*) located on the back of the TV.

satellite(*)

REAR
OF
THE TV

aerial 
or
cable

(*) if available
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Remote Control

1. Standby: Switches On / Off the TV
2. TV: Displays channel list / Switches to TV Source
3. Volume +/-
4. Menu: Displays TV menu
5. OK: 

mode), views channel list (DTV mode)
6. Back/Return: Returns to previous screen, opens index 

page (in TXT mode)
7. Info: Displays information about on-screen content, 

shows hidden information (reveal - in TXT mode)
8. YouTube: Launches the YouTube application
9. My button 2 (*)
10. Language: Switches among sound modes (analogue 

TV), displays and changes audio/subtitle language 
(digital TV, where available)

11. Rapid reverse: Moves frames backwards in media 
such as movies

12. Record: Records programmes(**)
13. Play: Starts to play selected media
14. Coloured Buttons: Follow the on-screen instructions 

for coloured button functions
15. Stop: Stops the media being played
16. Pause: Pauses the media being played, starts timeshift 

recording(**)
17. Rapid advance: Moves frames forward in media such 

as movies
18. Subtitles: Turns subtitles on and off (where available)
19. Screen: Changes the aspect ratio of the screen
20. Text: Displays teletext (where available), press again 

to superimpose the teletext over a normal broadcast 
picture (mix)

21. Media browser: Opens the media browsing screen
22. EPG (Electronic programme guide): Displays the 

electronic programme guide
23. Exit: Closes and exits from displayed menus or returns 

to previous screen
24. Directional buttons: Helps navigate menus, content 

etc. and displays the subpages in TXT mode when 
pressed Right or Left

25. Quick Menu: Displays a list of menus for quick access
26. Internet: Opens the portal page, where you can reach 

many web based applications
27. Programme +/-
28. Mute: Completely turns off the volume of the TV
29. Swap: Quickly cycles between previous and current 

channels or sources
30. Numeric buttons: Switches the channel, enters a 

number or a letter in the text box on the screen.
31. Source: Shows all available broadcast and content 

sources
32. Net ix:

is supported by your TV
(**) If this feature is supported by your TV
Footnote:
Red, green, blue and yellow buttons are multifunction; 
please follow on-screen prompts and section instructions.

(*) MY BUTTON: 
This button may have a default function depending on the  
model. However you can set a special function to this button 

the screen. Now the MY BUTTON is associated with the 
selected function.
Note that if you perform First Time Installation, MY BUTTON 
will return to its default function.

Teletext Services
Press the Text button to enter. Press again to activate mix 
mode, which allows you to see the teletext page and the 
TV broadcast at the same time. Press once more to exit. If 
available, sections in the teletext pages will become colour-
coded and can be selected by pressing the coloured buttons. 
Follow the instructions displayed on the screen.

Digital Teletext
Press the Text button to view digital teletext information. 
Operate it with the coloured buttons, cursor buttons and the 
OK button. The operation method may differ depending on 
the contents of the digital teletext. Follow the instructions 
displayed on the digital teletext screen. When the Text button 
is pressed again, the TV returns to television broadcast.
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Switching On/Off
To Switch the TV On
Connect the power cord to the 220-240V AC, 50 Hz. 
To switch on the TV from standby mode either:

Press the “  - (Standby)” button, “P+/P- - (Pro-
gramme +/-)” or a numeric button on the remote 
control.

comes on from standby.

To Switch the TV Off
Press the “  - (Standby)” button on the remote 
control or press the side function switch until the TV 
switches into standby mode.
To power down the TV completely, unplug the 
power cord from the mains socket.
Note: When the TV is switched into standby mode, the 
standby LED can blink to indicate that features such as 

LED can also blink when you switch on the TV from standby 

First Time Installation
When turned on for the first time, the language 
selection screen is displayed. Select the desired 
language and press OK.
On the next screen, set your preferences using the 
directional buttons.
Note: Depending on the Country selection you may be asked 

About Selecting Broadcast Type
Digital Aerial: If Digital Aerial broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital 
terrestrial broadcasts after other initial settings are 
completed.
Digital Cable: If Digital Cable broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital cable 
broadcasts after other initial settings are completed. 

message may be displayed before starting to search. 
Select YES and press OK to proceed. To cancel 
operation, select NO and press OK. You can select 
Network or set values such as Frequency, Network 
ID and Search Step. OK button. 
Note: Searching duration will change depending on the 
selected Search Step

Satellite(**): If Satellite broadcast search option 
is turned on, the TV will search for digital satellite 
broadcasts after other initial settings are completed. 
Before satellite search is performed some settings 
should be made. Antenna Type menu will be 

Antenna Type as 

Direct, Single Satellite Cable or DiSEqC switch by 
using “ ” or “ ” buttons.
 Direct: If you have a single receiver and a direct 
satellite dish, select this antenna type. Press OK to 
continue. Select an available satellite on the next 
screen and press OK to scan for services. 

 Single Satellite Cable: If you have multiple 
receivers and a single satellite cable system, select 
this antenna type. Press OK
settings by following instructions on the next screen. 
Press OK to scan for services.

 DiSEqC switch: If you have multiple satellite dishes 
and a DiSEqC switch, select this antenna type. 
Press OK to continue. You can set four DiSEqC 
options (if available) on the next screen. Press OK 

(**) If this feature is supported by your TV
Analogue: If Analogue broadcast search option is 
turned on, the TV will search for analogue broadcasts 
after other initial settings are completed.
Additionally you can set a broadcast type as your 
favourite one. Priority will be given to the selected 
broadcast type during the search process and the 
channels of it will be listed on the top of the Channel 
List OK to continue.
You can activate Store Mode option at this point. 

environment and depending on the TV model being 
used, the supported features of it may be displayed 
on the top of the screen as an info banner. This option 
is intended only for store use. It is recommended to 
select Home Mode for home use. This option will be 
available in System>Settings>More menu and can 
be turned off/on later. 
Press OK button on the remote control to continue 
and the Network/Internet Settings menu will be 

message asking whether you want to do the network 
settings. Please refer to Connectivity section to 

settings are completed press OK button to continue. 
To skip to the next step without doing anything select 
No and press the OK button when the message is 
displayed asking whether you want to do the network 
settings.
After the initial settings are completed TV will start 
to search for available broadcasts of the selected 
broadcast types.
After all the available stations are stored, scan results 
will be displayed. Press OK to continue. The Edit 
Channel List menu will be displayed next. You can 
edit the channel list according to your preferences or 
press the Menu button to quit and watch TV.
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While the search continues a message may appear, 
asking whether you want to sort channels according 
to the LCN(*). Select Yes and press OK .
(*) 

Note:

Using SatcoDX Feature (**)
You can perform SatcoDX operations using the 
Installation>Satelite Settings menu. In the SatcoDX 
menu, there are two options regarding to the SatcoDx.
You can download or upload SatcoDX data. In order 
to perform these functions a USB device must be 
connected to the TV.
You can upload current services and related satellites 
& transponders in TV, to a USB device.
Additionally you can download one of the SatcoDx 

related satellites and transponders in the selected 

terrestrial, cable and/or analog services, they will be 
kept and only satellite services will be removed. 
Afterwards, check your antenna settings and make 
changes if necessary. An error message stating “No 
Signal” may be displayed if the antenna settings are 

(**) If this feature is supported by your TV
E-Manual (if available)

the E-Manual. 
To use E-Manual, press to the Info button while main 
menu is displayed on the screen or press Quick Menu 
button, select Information Booklet and press OK.
By using the directional buttons select a desired 
category. Every category includes different topics. 
Select a topic and press OK to read instructions.
To close the E-Manual screen press the Exit or Menu 
button.
Note: The contents of the E-Manual may vary according to 

For further information and more detailed instructions, 
refer to the complete user manual on our website 

Connectivity 
To Connect to a Wired Network

You must have a modem/router connected to an 
active broadband connection.
Ensure that Nero Media Home software is installed 
to your PC (for Audio Video Sharing function). See 
“Nero Media Home Installation” section.
Connect your PC to your modem/router. This can 
be a wired or wireless connection. 
Connect your TV to your modem/router via an 
ethernet cable. There is a LAN port at the rear 
(back) of your TV.

Broadband ISP connection

LAN (ethernet) cable

LAN input on the rear  
side of the TV

Media Browser. Press the Menu button and select 
Media Browser. Press OK to continue. Select the 

OK. You must always 
use the Media Browser screen to access and play 

PC/HDD/Media Player or any other devices that are 
compatible should be used with a wired connection 
for higher playback quality.

To configure wired settings please refer to 
the Network/Internet Settings section in the 
System>Settings Menu.

You might be able to connect your TV to your LAN 

a case, use an ethernet cable to connect your TV 
directly to the network wall outlet.
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LAN input on the rear  
side of the TV

network  
wall socket

Wireless Connectivity 
To Connect to a Wireless Network
The TV cannot connect to the networks with a hidden 

To Connect to a wireless LAN, you should perform 
the following steps:
1. Ensure that Nero Media Home software is 

installed to your PC (for Audio Video Sharing 
function).

2. 
to the Network/Internet Settings section in the 
System>Settings Menu.

Broadband 
ISP 
connection

Con guring Wireless Device Settings
Open the Network/Internet Settings menu and select 
Network Type as Wireless Device to start connection 
process.
The TV will scan the wireless networks automatically. 
A list of available networks will be displayed. Please 
select your desired network from the list. 
Note:

If the selected network is protected with a password, 
please enter the correct key by using the virtual 
keyboard. You can use this keyboard via the directional 
buttons and the OK button on the remote control. 
Wait until the IP address is shown on the screen.

This means that the connection is now established. 
To disconnect from a wireless network, highlight 
Network Type and press Left or Right buttons to set 
as Disabled.
Highlight Internet Speed Test and press the OK button 
to check your internet connection speed. Highlight 
Advanced Settings and press the OK button to open 
the advanced setting menu. Use directional and numeric 
buttons to set. Press the OK button to save settings 
when complete. 

Other Information
The status of the connection will be displayed as 
Connected or Not Connected and the current IP 
address, if a connection is established.

Connecting to your mobile device via WiFi
If your mobile device has WiFi feature, you can connect 
it to your TV via a router, in order to access the content 
in your device. For this, your mobile device must have 
an appropriate sharing software.
Connect to your router following the steps stated above 
in the Wireless Connectivity section.
Afterwards, engage your mobile device with the router 
and then activate the sharing software on your mobile 

your TV.
If the connection is established correctly, you will be 

via the Media Browser of your TV.
Enter the Media Browser menu and the playback 
device selection OSD will be displayed. Select your 
mobile device and press the OK button to continue.
If available, you can download a virtual remote 
controller application from the server of your mobile 
device application provider. 

Note: This feature may not be supported on all mobile 

Wireless Display(**)
Wireless Display is a standard for streaming video and 
sound content by Wi-Fi Alliance. This feature provides 
the ability to use your TV as wireless display device.
Using with mobile devices
There are different standards which enable sharing of 
screens including graphical, video and audio content 
between your mobile device and TV.

Then press the Source button on the remote and 
switch to Wireless Display source. 
A screen appears stating that the TV is ready for 
connection.
Open the sharing application on your mobile device. 
These applications are named differently for each 
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brand, please refer to the instruction manual of your 
mobile device for detailed information.
Scan for devices. After you select your TV and 
connect, the screen of your device will be displayed 
on your TV.
Note: This feature can be used only if the mobile device 

(**) If this feature is supported by your TV 

Connecting Other Wireless Devices(**)
Your TV supports another short range wireless 
connection technology too. A pairing is required before 
using these kind of wireless devices with the TV set. 
You should do the followings to pair your device with 
the TV:

Set the device to pairing mode
Start device discovery on the TV

Note: Refer to the user manual of the wireless device to learn 

For audio devices you should use the Audio 
Link option in the System>Sound menu, for 
remote controllers the Smart Remote option in the 
System>Settings>More menu. Select the menu 
option and press the OK button to open the related 
menu. Using this menu you can discover and connect 
the devices that use the same wireless technology and 
start to use them. Follow the on-screen instructions.
(**) If this feature is supported by your TV 

Using Audio Video Sharing Network Service
Audio Video Sharing feature uses a standard that eases 
the viewing process of digital electronics and makes 
them more convenient to use on a home network. 
This standard allows you to view and play photos, music 
and videos stored in the media server connected to your 
home network.
1. Nero Media Home Installation
The Audio Video Sharing feature cannot be used if the 
server programme is not installed onto your PC or if 
the required media server software is not installed 
onto the companion device. Please prepare your PC 
with the Nero Media Home programme. For more 
information about the installation, please refer to the 
“Nero Media Home Installation” section.
2. Connect to a Wired or Wireless Network
See the Wired/Wireless Connectivity chapters for 

3. Play Shared Files via Media Browser
Select Media Browser by using the directional buttons 
from the main menu and press OK. The media browser 
will then be displayed. 

Nero MediaHome Installation
To install Nero MediaHome, please proceed as 
follows:
Note: The Audio Video Sharing feature cannot be used if 

the required media server software is not installed onto the 

1. Enter the link below completely in the adress-
bar of your web browser.

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Click the Download button on the opening page. 

PC. 
3. After the download is completed, double click on 

The 
installation wizard will guide you through the 
installation process.

4. 
The installation wizard checks the availability 
of required third-party software on your PC. If 
applications are missing they are listed and must 
be installed before continuing installation.

5. Click the Install button. The integrated serial will 
be displayed. Please do not change the displayed 
serial. 

6. Click the Next button. The License Conditions 
(EULA) screen will be displayed. Please read 
the license agreement carefully and select the 
appropriate check box if you agree to the terms of 
the agreement. Installation is not possible without 
this agreement.

7. Click the Next button. On the next screen you can 
set your installation preferences.

8. Click the Install button. The installation begins 

indicate the state of the installation process.
9. Click the Finish button. The installation is 

completed. You will be directed to the web site of 
the nero software.

10. A shortcut is now placed on your desktop.
Congratulations! You successfully installed Nero 
MediaHome on your PC.
Run Nero MediaHome by double clicking on the shortcut 
icon.
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Estimado Cliente,
Este aparato cumple con las directivas y las normas europeas relativas a la compatibilidad electromagnética 
y a la seguridad eléctrica.
El representante del fabricante en Europa es:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Información al usuario sobre el desecho de baterías y equipos viejos
[Unión Europea]
Estos símbolos indican que aquellos equipos eléctricos y electrónicos, así como las pilas 

En cambio, los productos deben ser entregados a los puntos de recogida para el reciclaje 
de aparatos eléctricos y electrónicos, así como pilas para su tratamiento, recuperación y 
reciclado adecuados de acuerdo con su legislación nacional y la Directiva 2012/19/EU y 
2013/56/UE.
Al desechar este producto de forma correcta ayudará a conservar los recursos naturales 
y evitará las posibles consecuencias nocivas para el medio ambiente y la salud de las 
personas que podrían derivarse del mal manejo del producto como residuo. 
Para obtener más información sobre puntos de recogida y reciclaje de estos aparatos, 
póngase en contacto con su ayuntamiento, servicio de recogida de desechos, o bien con 
el establecimiento donde lo adquirió.
En caso de no incumplir la normativa vigente en materia de desecho de materiales, se le 
podría sancionar.

[Empresas Usuarias]
Si desea desechar este aparato, contacte con el distribuidor y compruebe los términos y 
condiciones del contrato de adquisición.

[Otros países fuera de la Unión Europea]
Estos símbolos son válidos solo en la Unión Europea.
Las pilas para este aparato son 2X AAA de 1.5V.
Son pilas utilizadas en el mando a distancia y fáciles de colocar o extraer.

Contacte con la autoridad local para obtener la información relativa al desecho y reciclado.
El aparato y las pilas deben llevarse al punto local de recogida para su reciclado.
Algunos de estos puntos recogen aparatos de forma gratuita.

Aviso:   
E l  s i g n o  P b 
situado bajo el 
símbolo de las 
pilas, indica que 
esta pila contiene 
plomo.

BatteryPb
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Logotipo y Licencia

RECONOCIMIENTO DE LA MARCA COMERCIAL
Fabricado con la autorización de Dolby Laboratories. Dolby y el logotipo de la doble D son marcas registradas 
de Dolby Laboratories.

registradas de HDMI Licensing LLC en los Estados Unidos y en otros países.
DVB es una marca registrada del proyecto DVB.
Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com. Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing Limited. 
DTS, el símbolo, y DTS y el símbolo de DTS juntos están registrados como marcas comerciales, y DTS 2.0+ 
Audio Digital es una marca comercial de DTS, Inc.©DTS, Inc. Todos los derechos reservados.

Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com. Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing Limited. DTS, 
el símbolo, y DTS y el símbolo de DTS juntos están registrados como marcas comerciales, y DTS TruSurround 
es una marca comercial de DTS, Inc. © DTS, Inc. Todos los derechos reservados.
Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com. Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing Limited. El 
símbolo DTS, DTS-HD, y el texto DTS o DTS-HD y el símbolo juntos son marcas comerciales registradas de 
DTS, Inc.© DTS, Inc. Todos los derechos reservados.

“Este producto es fabricado, distribuido y garantizado exclusivamente por VESTEL Tica-
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Información De Seguridad 
Fuentes de alimentación 
Este televisor está diseñado para funcionar con una toma de corriente alterna de 220-240 V, a 50 Hz. Cualquier 
otra fuente de alimentación podría dañarlo. Antes de enchufar el televisor por primera vez, compruebe 

Enchufe principal 
Este televisor viene equipado con un enchufe de corriente estándar. 

En caso de cortar la clavija o cable de corriente, tírelos: suponen un riesgo si se conectan a cualquier toma 
de corriente activa. Siga cuidadosamente las instrucciones relativas al cable de corriente, suministradas 
con el enchufe nuevo. 
Si el enchufe cuenta con fusible, primero debe extraer éste antes de desecharlo.

El cable de corriente deberá estar siempre accesible, pues es el principal medio de desconexión del televisor 
de la corriente. 

En el interior de este equipo se encuentra 
un voltaje peligroso: conlleva un riesgo de 
descarga eléctrica.

Este equipo tiene aislamiento doble y no 
requiere de toma a tierra.Esta marca está visible 

para mostrar que el aparato 
cumple con los estándares de 
seguridad y compatibilidad 
electromagnética Europeos.

Seguridad y cuidados del televisor 
Este televisor se ha diseñado y fabricado cumpliendo la normativa de seguridad Europea, pero como sucede 
con cualquier equipo eléctrico, se deben tomar ciertas precauciones para su seguridad y para obtener el 
mejor de los resultados. Aquí encontrará algunos buenos consejos para ayudarle.  
Lea detenidamente estas instrucciones antes de utilizar el televisor.   

de corriente.  
Desconecte la corriente o desenchufe el cable cuando no vaya a utilizar el televisor, a menos que el televisor 
requiera de un suministro continuo de electricidad.  

si éste no funciona correctamente. Desenchufe el televisor inmediatamente y póngase en contacto con el 
servicio técnico.  
Evite las condiciones ambientales extremas, como por ejemplo: lugares con mucha humedad, vibraciones 
fuertes, temperaturas muy altas o muy bajas, la luz solar directa o lugares muy sucios. 

Para evitar una descarga eléctrica, no retire ninguna tapa.
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Información de Seguridad (continuación)

servicio técnico.  
Desconecte el cable de corriente y también el cable de antena durante tormentas eléctricas.  
PRECAUCIÓN: Conecte los auriculares con el volumen al mínimo, y auméntelo si lo estima necesario. El 
uso prolongado a través de auriculares a alto volumen puede causar lesiones auditivas. 
Ventilación

ranuras de ventilación del equipo con cortinas ni mobiliario (por citar algunos), incluyendo las ranuras de la 
parte inferior. 

Limpieza

químicos ni detergentes fuertes, puesto que podrían dañar la carcasa o la pantalla. 
Seque cualquier gota que quede encima de la pantalla, puesto que la humedad podría provocar una 
decoloración permanente. 
Las marcas de grasa sólo deberían eliminarse con un limpiador especial recomendado para pantallas LCD.  
Fatiga de la vista.
Cuando use este aparato como monitor de PC, los expertos de seguridad y bienestar recomiendan descansos 
cortos y frecuentes en lugar de descansos ocasionales y largos. Por ejemplo, se considera que es mejor 
un descanso de 5 o 10 min tras una hora de trabajo continuo en la pantalla, que 15 minutos de descanso 
cada 2 horas. 

luz intensa, iluminen directamente la pantalla. 
Pilas 
Saque las pilas del mando a distancia si no lo va a utilizar durante mucho tiempo. Si deja las pilas dentro, es 
posible que puedan dañar el mando por su deterioro o por una fuga corrosiva, lo que invalidaría la garantía. 

Deshágase de las pilas usadas siguiendo las instrucciones. 
PRECAUCIÓN: Si cambia las pilas por otras de tipo incorrecto, existe el riesgo de explosión.  

ADVERTENCIAS:
otro propósito o ninguna otra aplicación, como un uso no doméstico o su uso en un ambiente comercial. 
Si el cable de alimentación está dañado, debe acudir al fabricante, distribuidor, servicio técnico o similares 
personas capacitadas, para poder reemplazarlo y evitar así cualquier peligro. 

recipiente con líquido, como jarrones y similares. 

encendidas. 

Este aparato no es adecuado para uso en un clima tropical.
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ADVERTANCIA
Para evitar la propagación 
d e  f u e g o ,  n o  d e b e n 
colocarse objetos o fuentes 
de l lama abierta como 
velas incandescentes o lamparillas 
encendidas sobre o cerca del 
aparato.
Accesorios Incluidos
Mando a Distancia
Pilas: 2 x AAA
Cable de conexión de AV lateral
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Instrucciones para el montaje en la pared

Instalación del televisor en la pared 
El televisor puede ser montado en la pared utilizando un kit de montaje VESA MX X*X mm (*) que se suministra 
por separado. Extraiga la base tal y como se muestra. Instale el televisor de acuerdo con las instrucciones 
suministradas con el kit. Esté al tanto de los cables eléctricos, las tuberías de gas y agua que estén en la 

deberá exceder X mm (*) dentro del televisor. Póngase en contacto con el establecimiento donde adquirió el 
aparato para saber dónde comprar el kit VESA. 
(*)
tornillos.

Para quitar la base 

-o-
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Interruptor de Control y Funcionamiento del 
Televisor

1. Botón de dirección (Arriba)
2. Dirección abajo
3. Volumen /Información/ Selección de la lista de 

fuentes e interruptor de encendido del Modo en 
espera

El botón de Control le permite manejar el Volumen, 
los Canales, las Fuentes y el Modo de Espera del 
televisor.
Para cambiar el volumen: Aumente el volumen 
pulsando el botón arriba. Baje el volumen pulsando 
el botón abajo.
Para cambiar el canal: Pulse el centro del botón, 
la barra de información aparecerá en la pantalla. 
Desplácese a través de los canales almacenados 
pulsando el botón hacia arriba o hacia abajo.
Para cambiar de fuente: Pulse dos veces el centro 
del botón, y aparecerá la lista de fuentes en la 
pantalla. Desplásese por las fuentes disponibles 
pulsando el botón arriba o abajo.
Apagado del televisor: Si aprieta en el centro del 
botón abajo y lo mantiene pulsado unos segundos, 
el televisor pasará al modo de espera.
Notas: 

Si apaga el televisor, el ciclo se iniciará de nuevo 
con el ajuste de volumen.

mediante el botón de control.

Manejo con el Mando a Distancia
Pulse el botón del Menu en su mando a distancia 

y pulse OK para entrar. Pulse las teclas de dirección 
Return /Back o Menu 

Selección de entrada
Cuando haya terminado de conectar los aparatos 
externos al televisor, puede alternar entre las distintas 
fuentes de entrada. Pulse el botón Source en su 

mando a distancia consecutivamente para seleccionar 
fuentes diferentes.
Cambio de canales y volumen
Puede cambiar el canal y ajustar el volumen con 
los botones Volume +/-, Canal +/- en el mando a 
distancia. 
Colocación de las pilas en el mando a distancia

Levante la tapa trasera del mando y tire suavemente 
hacia arriba. Inserte dos pilas AAA
(+) y (-) coincidan con los signos (observe la polaridad 
correcta). Coloque la tapa otra vez en su sitio.

por ejemplo luz solar, fuego o similares.
Conexión a Corriente 

IMPORTANTE: Este televisor está diseñado para 
funcionar con corriente alterna de 220-240 V, 50 
Hz. Tras desembalar el televisor, deje que éste 
alcance la temperatura ambiente antes de conectarlo 
a la corriente. Enchufe el cable de corriente a la 
electricidad.
Conexión de la Antena

Conecte el cable de antena o cable a la toma o 

posterior del televisor.

satélite(*)
PARTE 
TRASERA
DE
LA TV

aérea 
o
cable

(*) si la opción está disponible
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Mando a Distancia

(*) MI BOTÓN: 
En función del modelo, estos botones tendrán funciones 

para los mismos, pulsándolos durante 5 segundos cuando 
esté en una fuente o canal determinados. Se mostrará la 

función elegida.

predeterminada si realiza de nuevo la Instalación Inicial.

Servicios de Teletexto
Pulse el botón Text
para activar el modo de mezcla, que le permite ver a la vez 

salir. Si la opción estuviera disponible, las distintas partes 

pudiendo seleccionarse con las teclas de colores. Siga las 
instrucciones mostradas en la pantalla.

Teletexto digital
Pulse el botón Text para ver la información del teletexto 
digital. Puede manejarlo con las teclas de colores, las teclas 
de cursor y la tecla OK. La forma de manejo puede variar 
en función de los contenidos del teletexto digital. Siga las 
instrucciones que aparecen en la pantalla del teletexto digital. 
Cuando el botón Text se pulsa nuevamente, la TV regresa 
a emisión de TV.

1. Modo en espera: Encender/Apagar el televisor
2. TV: Muestra la lista de canales / Cambia a la fuente de TV
3. Volumen +/-
4. Menú: 
5. OK: Sirve para confirmar la selección del usuario, 

detener el avance de la página (en modo TXT), ver la 
lista de canales (modo DTV)

6. Atrás/Volver: Regresa a la pantalla anterior, abre la 
página índice (del modo teletexto)

7. Info: Muestra información sobre el contenido de la 
pantalla, muestra información oculta (revelar - en modo 
teletexto)

8. YouTube: Inicia la aplicación de YouTube
9. Mi Botón 2 (*)
10. Idioma: Alterna entre las opciones de audio en televisión 

analógica, o muestra y cambia el idioma del audio / 
subtítulos (Televisión digital, cuando la opción esté 
disponible)

11. Retroceso rápido:
multimedia tales como películas

12. Grabar: Graba canales(**)
13. Reproducir: Inicia la reproducción de los ficheros 

seleccionados
14. Teclas de Colores: Siga las instrucciones en pantalla 

para las funciones de las teclas de colores
15. Alto:
16. Pausa: Pausa la reproducción del archivo en curso, 

inicia la grabación diferida(**)
17. Avance rápido: Avanza fotogramas en ficheros 

multimedia tales como películas
18. Subtítulos: Muestra u oculta los subtítulos (si la opción 

estuviera disponible)
19. Pantalla: Cambia la relación de aspecto de la pantalla
20. Texto:

imagen (mezcla)
21. Navegador multimedia: Abre la pantalla del explorador 

multimedia
22. EPG (Guía Electrónica de Programación): Muestra la 

guía electrónica de programación
23. Salir:

a la pantalla anterior
24. Botones de navegación: Sirven para desplazarse por 

secundarias del teletexto cuando se pulsen las teclas 
derecha o izquierda

25. Menú Rápido:
acceso rápido

26. Internet: Abre la página del portal, donde podrá acceder 
a diversas aplicaciones basadas en web

27. Programa +/-
28. Silencio: Silencia totalmente el volumen del televisor
29. Cambiar: Alterna rápidamente entre los canales 

anteriores y actuales o fuentes
30. Teclas numéricas:

o una letra en el cuadro de texto en la pantalla.
31. Fuente: Muestra todas las fuentes de señales y 

contenidos
32. Net ix:

compatible con el televisor
Nota al pie:
Los botones de color rojo, verde, azul y amarillo son mul-
ti-función, siga las instrucciones en pantalla y de sección.
(**) Si esta función es compatible con el televisor
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Encendido/Apagado
Encendido del televisor
Conecte el cable de alimentación a una toma de 
corriente de CA de 220-240 V, 50 Hz. 
Para encender el televisor desde el modo de espera 
puede realizarlo de dos modos:

Pulse la tecla " - En espera", "P+/P- Programa 
+/-" o un botón numérico del mando a distancia.
Pulse el botón lateral del mando para que el televisor 
salga del modo en espera y encienda.

Apagado del Televisor
Pulse la tecla  “  - Standby" del mando a distancia, 
o la tecla lateral hasta que el televisor pase al modo 
de espera.
Para apagar el televisor por completo, desenchufe 
el cable de alimentación de la toma de corriente.
Nota: Cuando el televisor está encendido en modo de 
espera, el LED de espera puede parpadear para indicar que 
elementos como Espera, Buscar, Descargar por are o el 
Temporizador está activo. El indicador LED también puede 
parpadear cuando encienda el televisor en modo en espera.

Instalación inicial
Cuando lo encienda por primera vez, aparecerá el 

deseado y pulse OK.
-

encias con los botones de navegación.
Nota: En función del País seleccionado, se le pedirá un PIN 

ser 0000. Lo deberá introducir más tarde, en caso de que 
se le solicite para realizar cualquier operación en los menús.

Acerca de Seleccionar el Tipo de Emisión
Antena Digital: -
siones Antena Digital está encendida, el televisor 
buscará emisiones terrestres digitales después de 
que otros ajustes iniciales se hayan completado.
Cable Digital:
de Cable Digital está activada, el televisor buscará 
emisiones digitales por cable después de que otros 
ajustes iniciales hayan sido completados. De acuerdo 

aparecer antes de empezar a buscar. Seleccione la 
opción SI y pulse OK
la operación, seleccione NO y pulse OK. Puede 
seleccionar los valores de Red o establecidos tales 
como Frecuencia, ID de red y Paso de Búsqueda. 
Una vez terminado, pulse OK. 
Nota: La duración de la búsqueda cambiará en función del 
Paso de Búsqueda seleccionado.

Satélite(**):
por Satélite está encendida, el televisor buscará 
emisiones digitales por satélite después de que 
otros ajustes iniciales se hayan completado. Antes 

Tipo de 
Antena. Puede seleccionar el Tipo de Antena un 
cable de Satélite Interruptor DiSEqC mediante los 
botones “
 Directa: Seleccione este tipo de antena si tiene un 
sólo receptor y una antena parabólica directa. Pulse 
OK para continuar. Seleccione un satélite disponible 
y pulse OK para buscar los servicios. 

 Cable de un solo satélite:
receptores y un solo sistema de cable de satélite, 
seleccione este tipo de antena. Pulse OK para 

instrucciones que aparecen en pantalla. Pulse OK 
para buscar los servicios.

 Interruptor DiSEqC: Si dispone de varias antenas 
satelitales y un Conmutador DiSEqC, seleccione 
este tipo de antena. Pulse OK para continuar. Podrá 

DiSEqC (si 
estuvieran disponibles). Pulse el botón OK para 
buscar el primer satélite en la lista.

(**) Si esta función es compatible con el televisor
Analógica: 
Analógica está activada, el televisor buscará emi-
siones analógicos después de que los ajustes iniciales 
se han completado.

favorita. Se dará prioridad al tipo de emisión seleccio-

de la misma se incluirán en la parte superior de la 
Lista de canales. Una vez terminado, pulse OK 
para continuar.
En este momento, usted podría activar el Modo 
Tienda
para la mejor calidad de pantalla y las características 
compatibles de la TV se mostrarán en la parte supe-
rior de la pantalla como una barra de información. 
Esta opción es solo para uso en establecimientos. 
Se recomienda seleccionar el Modo Hogar para el 
uso en el hogar. Esta opción estará disponible en el 

 Sistema> Con guración> Más y puede ser 
apagado / encendido más adelante. 
Pulse el botón OK en el mando a distancia para 

Con guración de Red/Inter-
net
previamente que le pregunta si quiere hacer la con-

Consulte la sección Conectividad 

OK para 
continuar. Para pasar al siguiente paso sin hacer 
nada seleccione No y pulse el botón OK cuando 
aparezca el mensaje que le pregunta si desea hacer 
los ajustes de red.
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Después de que los ajustes iniciales se completen el 
televisor comenzará a buscar transmisiones disponi-
bles de los tipos de difusión seleccionados.
Después de que se almacenan todas las emisoras 
disponibles, se mostrarán los resultados de la explo-
ración. Pulse OK Editar Lista 
de canales se mostrará a continuación. Puede editar 
la lista de canales de acuerdo a sus preferencias o 
pulsar el botón Menu para salir y ver la televisión.

mensaje preguntándole si desea ordenar los canales 
(*). Seleccione la opción Sí y pulse OK 

(*) LCN responde a las siglas de Número Lógico de Canal; es 
un sistema que organiza las señales de emisión disponibles 
según una secuencia de canales reconocible (si estuviera 
disponible la opción).
Nota: No apague el televisor mientras realice la Primera 
Instalación. Tenga en cuenta que, algunas opciones pueden 
no estar disponibles en función de la selección del país.

Uso de la característica SatcoDX (**)

de Instalación>Con guración de Satélites. En el 
SatcoDX hay dos opciones diferentes para el 

SatcoDx.
Podrá subir o descargar datos SatcoDX. Para poder 
realizar estas funciones que, en primer lugar deberá 
conectar un dispositivo USB al televisor.
Podrá subir los servicios actuales, así como los corre-
spondientes satélites y transponedores del televisor, 
al dispositivo USB.
Además, también podrá descarga al televisor 
cualquiera de los archivos SatcoDx guardados en el 
dispositivo USB. 

todos los servicios, satélites y transponedores del 
archivo seleccionado quedarán almacenados en el 
televisor. Se mantendrá cualquier servicio TDT, por 

-
narán los servicios de satélites. 
Después, compruebe los ajustes de la antena y 

correctamente la antena, podrá mostrarse el mensaje 
de error "Sin señal".
(**) Si esta función es compatible con el televisor

E-Manual (si está disponible)
Puede encontrar instrucciones sobre las funciones 
de su televisor en el E-Manual. 
Para utilizar el E-Manual, pulse el botón de 
Información
en la pantalla o presione el botón Quick Menu, 
seleccione Información Booklet y pulse OK.
Mediante el uso de los botones de navegación, 
seleccione la categoría que desee. Cada categoría 
incluye una serie de temas diferentes. Seleccione un 
tema y pulse OK para leer las instrucciones.
Para cerrar la pantalla de E-Manual pulse el botón 
Salir o el botón Menu.
Nota: El contenido del E-Manual puede variar de acuerdo 
al modelo.

Para más información e instrucciones más detalladas, 
consulte el Manual del Usuario completo en nuestro sitio 
web www.jvctv.eu
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Conectividad
Conectividad por cable

Conexión a Redes Alámbricas
Usted debe tener un módem/router conectado a una 
conexión de banda ancha activa.

está instalado en su PC (para la función Compartir 
Audio y Vídeo). Vea la sección de “Instalación de 
Nero Media Home
Conecte su PC al módem/router. Esto puede ser 
una conexión cableada o inalámbrica. 
Conecte el televisor a su módem/router mediante 

trasera (atrás) de su TV.

Conexión ISP de banda 
ancha

posterior de la TV

Deberá seleccionar el Explorador Multimedia 

reproducirlos. Pulse el botón Menu y seleccione el 
Explorador Multimedia. Pulse OK para continuar. 

OK. 

compartido en red, deberá utilizar el Explorador 
Multimedia.
PC / HDD / Media Player o cualquier otro dispositivo 
compatible debe ser utilizado con una conexión 
alámbrica para una calidad de reproducción su-
perior.

Para con gurar los ajustes de cable por favor 
consulte la sección Con guración de red / Internet 
en el menú Sistema> Con guración.

Usted puede ser capaz de conectar el televisor a la 

En tal caso, utilice un cable ethernet para conectar el 
televisor directamente a la toma de red de la pared.

posterior de la TV

red  
enchufe de 

pared

Conexión Inalámbrica 
Conexión a redes inhalámbricas
El televisor no se puede conectar a las redes con 
SSID ocultas. Si desea hacer visible la SSID del 
módem, deberá cambiar los ajustes SSID a través 
del software del mismo. 
Para realizar una Conexión a una red LAN de 
cable, deberá seguir los pasos siguientes:
1. 

Home está instalado en su PC (para la función 
Compartir Audio y Vídeo).

2. 
la sección Con guración 

de red / Internet en el menú Sistema> Con-
guración.

Conexión 
ISP de banda 
ancha

Con guración de los ajustes del dispositi-
vo inalámbrico

Con guración de Red /Internet y se-
leccione el Tipo de red como Dispositivo inalámbrico 
para iniciar el proceso de conexión.
El televisor explorará las redes inalámbricas de 
forma automática. Después, se mostrará la lista de 
redes disponibles. De esa lista, seleccione la red 

Nota: Si el módem es compatible con el modo N, debe 
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En caso de que dicha red esté protegida mediante 
contraseña, introduzca la clave correcta mediante el 
teclado virtual. Puede utilizar este teclado a través de 
los botones de navegación y el botón OK del mando 
a distancia. 
Espere hasta que vea la dirección IP en la pantalla.

Para desconectarse de una red inalámbrica, selec-
cione Tipo de red y pulse los botones Izquierda o 
Derecha para establecer como Deshabilitado.
Seleccione Prueba de Velocidad de Internet y pulse 
el botón OK para comprobar la velocidad de conexión 
a Internet. Seleccione Con guración Avanzada y 
pulse el botón OK -
ción avanzada. Utilice los botones de navegación y 
numéricos para establecer. Pulse el botón OK para 

Otra Información
Se mostrará el estado de la conexión como Conec-
tado o No Conectado y la dirección IP actual, Si se 
establece una conexión.

Conexión al teléfono móvil mediante WiFi
En caso de que su teléfono o dispositivo móvil tenga 

-
ducir los contenidos del dispositivo en el televisor. 
Para ello, el dispositivo móvil debe tener un software 
de intercambio apropiada.
Conecte al router siguiendo los pasos indica-
dos anteriormente en la sección Conectividad 
Inalámbrica.
Después, involucrar a su dispositivo móvil con el 
router y luego activar el software para compartir 
en su dispositivo móvil. A continuación, seleccione 

Si la conexión se establece correctamente, ahora 

su teléfono móvil a través del Explorador  Multi-
media del televisor.

Exploración de Multimedia 
y se mostrará el dispositivo de reproducción selec-
cionado Seleccione su dispositivo móvil y pulse el 
botón OK para continuar.
Si es posible, podrá descargar una app para usar 
como mando a distancia virtual desde el servidor 
de aplicaciones de su teléfono o dispositivo móvil. 

Nota: Esta característica no es compatible con todos 
los dispositivos móviles.

Pantalla Inalámbrica(**)
La pantalla inalámbrica es un estándar para el ser-
vicio de streaming de vídeo y contenido de sonido 

capacidad de utilizar el televisor como dispositivo de 
visualización inalámbrico.

Uso con dispositivos móviles
Hay diferentes normas que permiten compartir pan-

audio entre su dispositivo móvil y el televisor.
Conecte el adaptador USB inalámbrico al televisor 
en primer lugar, si el televisor no dispone de función 

Luego pulse el botón Fuente en el mando a distancia 
y cambie a la fuente a Pantalla inalámbrica. 
Aparece una pantalla que indica que el televisor está 
listo para la conexión.
Abra la aplicación para compartir en su dispositivo 
móvil. Estas aplicaciones se denominan de forma 
diferente para cada marca, por favor consulte el 
manual de instrucciones de su dispositivo móvil para 
obtener información detallada.

seleccionar su televisor y conectarse, la pantalla de 
su dispositivo se mostrará en su televisor.
Nota: Solo podrá utilizar esta opción en caso de que el 
dispositivo o teléfono móvil sea compatible con esta función. 
Los procesos de búsqueda y conexión variarán en función 
del programa que use. Los dispositivos Android deberán usar 
la versión V4.2.2 o superior.

(**) Si esta función es compatible con el televisor

Conexión de Otros Dispositivos 
Inalámbricos(**)

Su televisor admite otra tecnología de conexión in-
alámbrica de corto alcance también. Es necesario que 
realice un emparejamiento antes de utilizar este tipo 
de dispositivos inalámbricos con el Televisor. Usted 
debe hacer lo siguiente para emparejar el dispositivo 
con el televisor:

Iniciar la detección de dispositivos en el televisor
Nota: Consulte el manual de Usuario del dispositivo inalám-

de emparejamiento.

Para dispositivos de Audio use la opción Enlace de 
Audio Sistema>Sonido, para los mandos 
a distancia la opción Smart a distancia
Sistema>Ajustes>Más
y pulse el botón OK

que utilizan la misma tecnología inalámbrica para em-
pezar a usarlos. Siga las instrucciones en línea. 
(**) Si esta función es compatible con el televisor
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Uso del servicio de red Compartir Audio y 
Vídeo

La característica de Compartir Audio y Vídeo utiliza 
un estándar que facilita el proceso de visión de la 
electrónica digital y los hace más cómodo de usar 
en una red doméstica. 

y vídeos almacenados en el servidor de medios 
conectados a la red doméstica.
1. Instalación de Nero Media Home
La característica Compartir Audio y Vídeo no se puede 
utilizar si el programa servidor no está instalado en 
su PC o si el software de servidor de multimedia 
necesario no está instalado en el dispositivo 
compañero. Por favor, prepare su PC con el programa 

acerca de la instalación, por favor, consulte la sección 
"Instalación de Nero Media Home".
2. Conexión a Redes Alámbricas o 
Inalámbricas
Vea los capítulos Conectividad Alámbrica/
Inalámbrica para obtener información detallada 

3. Reproducción de Ficheros Compartidos 
mediante el Explorador Multimedia
Seleccione ExploradorMultimedia utilizando los 

OK. Se mostrará el explorador de medios. 

Instalación de Nero MediaHome
Realice los siguientes pasos para la instalación 
de Nero MediaHome:
Nota: La característica Compartir Audio y Vídeo no se puede 
utilizar si el programa servidor no está instalado en su PC o 
si el software de servidor de multimedia necesario no está 
instalado en el dispositivo compañero.

1. Escriba el siguiente enlace completo en la 
dirección-bar de su navegador web.

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Haga clic en el botón Descargar de la página 

en su PC. 
3. 

El asistente de instalación le guiará a través del 
proceso de instalación.

4. La siguiente pantalla se mostrará primero. 
El asistente de instalación comprueba la 
disponibilidad de software de terceros requerida 
en su PC. Si faltase cualquiera de dichas 
aplicaciones, se mostrará una lista de las que 
falten para que las instale antes de continuar con 

5. Haga clic en el botón Instalar. Se mostrará la 
serie integrada. Le recomendamos que no cambie 

6. Haga clic en el botón Siguiente. Las condiciones 
de licencia se mostrará la pantalla (EULA). Lea 
detenidamente el acuerdo de licencia y marque 
la casilla correspondiente en caso de estar de 

posible la instalación sin consentir con el acuerdo.
7. Haga clic en el botón Siguiente. En la siguiente 

pantalla puede establecer sus preferencias de 
instalación.

8. Haga clic en el botón Instalar. La instalación 
comienza y termina de forma automática. Una 
barra de progreso indica el estado del proceso 
de instalación.

9. Haga clic en el botón Terminar. La instalación 
está completa. Usted será dirigido al sitio web 

10. Un acceso directo se coloca ahora en el escritorio.
¡Felicidades!
MediaHome en el PC.

el icono de acceso directo.
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Estimado cliente,
Este aparelho está em conformidade com as directivas e normas europeias associadas à compatibilidade 
electromagnética e segurança eléctrica.
O representante europeu do fabricante é:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Informações para os Utilizadores sobre a Eliminação de Equipamento e 
Pilhas Velhos
[União Europeia]

nacional e a Diretiva 2012/19/EU e 2013/56/EU.

[Pessoas de negócio]

e as condições do contrato de compra.

[Outros países for a da União Europeia]

O produto e a embalagem devem ser depositados no ponto de recolha local para reciclagem.
Alguns pontos de recolha aceitam produtos gratuitamente.

Observação:   

do símbolo para 
as pilhas indica 

contêm chumbo.

BatteryPb
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Logo & Licença

RECONHECIMENTO DA MARCA COMERCIAL

Laboratories.
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Informação de Segurança 
Rede elétrica 

Tomada elétrica 

fornecidas com a nova tomada. 

Estas marcas indicam 

conforme com as normas 
d e  c o m p a t i b i l i d a d e 
electromagnética e de 
segurança Europeias.

Deve utilizar a televisão com segurança e com cuidado 
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Informação de segurança 

observar.  

CUIDADO:

Ventilação

Limpeza

Fadiga ocular

min a cada 2 horas. 

Pilhas 

garantia. 

CUIDADO:

ADVERTÊNCIAS:

como vasos devem ser colocados sobre o aparelho. 
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ADVERTÊNCIA

nunca colocar nenhum 
tipo de vela ou de chama 

televisor.
Acessórios incluídos

Conteúdo
 .............................................. 5

Instruções de montagem na parede ...................... 6
Botões de controlo da TV e Funcionamento ......... 7
Inserir as pilhas no controlo remoto ...................... 7

 ................................................. 7
 ................................................... 8

Ligar/Desligar ........................................................ 9
 ................................................ 9

................................ 10
 ..................................... 10

Usar o Serviço de Rede de Partilha de Áudio Vídeo .. 12
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Instruções de montagem na parede

Montar a TV na parede 
X X X mm (*) fornecido 

separadamente. Remover a base de suporte conforme mostrado. Montar a TV de acordo com as instruções 

X mm (*)

(*)

Remover a base de suporte 

-ou-
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Botões de controlo da TV e Funcionamento

1. 
2. 
3. 

interruptor Em Espera

de Volume / Programa / Fonte e Em Espera-Ligado 
da TV.
Para alterar o volume: Aumentar o volume premindo 

Para mudar de canal:

Para mudar a fonte:

Para desligar a TV:

Notas: 

através dos botões de controlo.

Funcionamento com o Controlo Remoto
Menu no controlo remoto para mostrar 

para selecionar a barra do menu e premir OK para 
entrar. Usar os botões direcionais para seleccionar 

Return/Back ou o 
Menu

Seleção de Entrada

poderá permutar para as fontes de entrada diferentes. 
Source no seu controlo remoto 

consecutivamente para selecionar as diferentes 
fontes.

Mudar Canais e Volume

os botões Volume +/- e Programa +/- no controlo 
remoto. 
Inserir as pilhas no controlo remoto

Levante cuidadosamente a tampa na parte traseira 
do controlo remoto. Inserir duas pilhas tamanho AAA. 

Ligue à corrente 
IMPORTANTE: A TV foi concebida para operar em 
tomada 220-240V CA, 50 Hz

corrente elétrica.
Ligação da antena

situada na parte posterior da TV.

satélite(*)

TRASEIRO
DA
TV

antena 
ou
cabo

(*) se disponível
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Controlo Remoto

(*) MEU BOTÃO: 

Primeira Instalação

Serviços de Teletexto
Text para entrar. Premir novamente para 

Teletexto Digital
Text

OK

Texto

1. Em espera: Ligar / Desligar a TV
2. TV: Apresenta a lista de canais / Alterna para a Fonte 

de TV
3. Volume +/-
4. Menu: 
5. OK: 

6. Voltar/Retroceder:

7. Informação:

8. YouTube:
9. Meu botão 2 (*)
10. Idioma:

11. Retrocesso rápido: Retrocede as imagens em 

12. Gravação: Grava programas(**)
13. Reproduzir:

selecionada
14. Botões Coloridos 

funções dos botões coloridos
15. Parar:
16. Pausa:

(**)
17. Avanço rápido: Move as imagens em multimédia como 

18. Legendas:

19. Ecrã: 
20. Texto:

21. Navegador de multimédia:
multimédia

22. EPG (Guia eletrónico de programas):

23. Sair:
anterior

24. Botões Direcionais:

25. Menu rápido:
rápido

26. Internet: 
muitas das aplicações web

27. Programa +/-
28. Silêncio: Desliga completamente o volume da TV
29. Alternar: Alterna rapidamente entre os canais anteriores 

e atuais ou fontes
30. Botões numéricos:

31. Fonte: Mostra todas as transmissões disponíveis e os 

32. Net ix:
suportada pela sua TV.

(**)
Nota de rodapé:

-
-
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Ligar/Desligar
Para ligar a TV

Para ligar a TV a partir do modo em espera pode:

 Em Espera P+/P- Programa 
+/-

Para desligar a TV
 - Em Espera“ do controlo remoto 

mude para o modo em espera.
Para desligar completamente a TV, retire o cabo 
de alimentação da tomada de alimentação elétrica.
Nota:

Primeira Instalação

e premir OK.

os botões direcionais.
Nota: País ser-lhe-á pedido para 

Acerca de Selecionar o Tipo de 
Transmissão
Antena Digital:
por Antena Digital
transmissões digitais terrestres depois de outras 

Cabo Digital:
por Cabo Digital
transmissões digitais por cabo depois de outras 

procura. Selecionar SIM e premir OK para continuar. 
NÃO e premir 

OK. Pode selecionar a Rede
como Frequência, ID da Rede e Passo de Procura. 

 OK. 
Nota: Passo 
de Procura

Satélite(**):
Satélite 

estarem concluídas. Antes da procura de satélite ser 

menu Tipo de Antena
selecionar o Tipo de Antena como Direto Cabo 
Satélite Único ou comutador DiSEqC usando os 
botões “
 Direto: 

antena. Premir em OK para continuar. Selecionar 
um satélite disponível e premir OK
serviços. 

 Cabo Satélite Único: Se possuir vários recetores 

tipo de antena. Premir em OK para continuar. 

OK
 Comutador DiSEqC:

comutador DiSEqC
selecionar este tipo de antena. Premir em OK para 
continuar. DiSEqC

OK 

(**)
Analógica: 
por Analógica 

inicias estarem concluídas.

como o seu favorito. Será dada prioridade ao tipo 

Lista de Canais
OK para continuar.

Modo Loja neste ponto. Esta 

Modo Casa para uso 

Sistema>Definições>Mais e pode ser ligada/
desligada mais tarde. 

OK no controlo remoto para continuar 
Rede/De nições Internet

Conetividade

OK para continuar. 

selecionar Não OK
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TV iniciará a procura de transmissões disponíveis dos 

Depois de todas as estações disponíveis serem 

OK para continuar. O menu 
Editar Lista de Canais
editar a lista de canais de acordo com as suas 

Menu para parar e 
ver TV.

(*). 

(*)

Nota:

Usar a Função SatcoDX (**)

menu Instalação>De nições de Satélite
SatcoDX

modo a efetuar estas funções tem de estar ligado um 
dispositivo USB à TV.
Pode descarregar os serviços atuais e os satélites 

um dispositivo USB.
Adicionalmente pode carregar um dos ficheiros 

serviços e os satélites e emissores-respondedores 

alterações necessárias. Poderá ser apresentada 
uma mensagem de erro a indicar “Sem Sinal

corretamente.
(**)
E-Manual (se disponível)

Encontra instruções para as funções da sua TV no 
E-Manual. 

Info 
 

Menu rápido Folheto de Informação e 
premir em OK.
Ao usar os botões direcionais selecionar a categoria 

OK para ler as 
instruções.

Sair 
ou Menu.
Nota:

Conetividade
Ligação com os

Ligar a uma Rede com os

de banda larga ativa.

Instalação do 
Nero Media Home

 
Ligar a sua TV ao seu modem/router através do 

de trás da TV

de Selecionar o Navegador Multimédia. Premir o 
Menu e selecionar o Navegador multimédia 

. Premir em OK para continuar. Selecionar o tipo de 
OK. Deve usar sempre 

Navegador de Multimédia para aceder e 

-

Para configurar as definições com fios deve 
consultar a secção De nições de Rede/Internet 
no menu Sistema>De nições.

TV diretamente à tomada de rede na parede.
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de trás da TV

tomada de 
parede  
de rede

Conetividade Sem Fios 
Ligar a uma Rede sem os

os seguintes passos:
1. 

Par-
tilha de Vídeo Áudio

2. 
consultar De nições de Rede/Inter-
net no menuSistema>De nições..

ISP Banda 
larga

Con gurar as de nições do Dispositivo 
sem os
Abrir o menu De nições de Rede/Internet e sele-
cionar o Tipo de rede como Dispositivo sem os 

selecionar a rede pretendida a partir da lista. 
Nota:

Se a rede selecionada for protegida por palavra-pas-

virtual. Pode usar este teclado através dos botões 
OK no controlo remoto. 

selecionar Tipo de Rede
Desativada.

Selecionar o Teste de Velocidade da Internet e 
OK

De nições Avançadas 
OK

OK para guardar as de-

Outra informação
Ligada ou 

Não Ligada e 
é estabelecida.

Ligar ao seu dispositivo móvel através do 
WiFi

partilha apropriado.
Ligar o seu router seguindo os passos acima indica-

Conetividade Sem Fios.

router e depois ativar o software de partilha no seu 

agora aceder aos ficheiros partilhados do seu 
Navegador Multimé-

dia da sua TV.
Entrar no menu Navegador Multimédia e a OSD 

-

OK para continuar.

de controlador remoto virtual do servidor do seu 

Nota: 

VISUALIZAÇÃO SEM FIOS(**)

Usar com telemóveis
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Seguidamente premir o botão Fonte no controlo re-
moto e mudar para a fonte Visualização Sem Fios. 

-

detalhada.
Procurar dispositivos. Depois de seleccionar a sua 

sua TV.
Nota: -

(**)

Ligar outros dispositivos(**)

antes de usar estes tipos de dispositivos com o seu 

emparelhar o dispositivo com a TV:

Iniciar a procura do dispositivo na TV
Nota:

Ligação 
Áudio no menu Sistema>Som

Controlo Remoto Inteligente no menu 
Sistema>De nições>Mais

OK para abrir o respetivo menu. 

(**)

Usar o Serviço de Rede de Partilha de Áudio 
Vídeo

digital e a torna mais prática de usar numa rede 
doméstica. 

ligado à sua rede doméstica.
1. Instalação do Nero Media Home

de "Instalação do Nero Media Home".
2. Ligar a uma Rede com ou sem os

Conetividade Com os/Sem 
os 

3. Reproduzir Ficheiros partilhados 
através da Busca de Media
Selecionar Navegador Multimédia usando os botões 
direcionais a partir do menu principal e premir OK. O 

Instalação do Nero MediaHome
Para instalar o Nero MediaHome, deve proceder 
como se segue:
Nota:

1. 
endereços do seu navegador web.

http://www.nero.com/mediahome-tv
2. Descarregar na página inicial. O 

3. 

4. O assistente de 

5.  Instalar. O menu seguinte será 

6.  Seguinte. 
 Deve ler 

cuidadosamente o acordo de licença antes 

7.  Seguinte

8. Instalar. 
termina automaticamente. Uma barra de progresso 

9. Terminar
completa. Setá direcionado para o sítio web do 
software nero.

10. Um atalho é agora colocado no seu ambiente de 
trabalho.

Parabéns!

do atalho.
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Lieber Kunde,
Dieses Gerät entspricht den gültigen europäischen Direktiven und Normen bezüglich der elektromagnetischen 
Verträglichkeit und der elektrischen Sicherheit.
Der europäische Vertreter des Herstellers ist:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Verwenderinformationen zur Entsorgung von Altgeräten und Batterien
[Europäische Union]
Dieses Symbol zeigt an, dass damit markierte elektrische oder elektronische Geräte 
bzw. Batterien am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht als normaler Haushaltsmüll entsorgt 
werden dürfen. Stattdessen muss das Gerät an den dafür vorgesehenen Sammelstellen 
für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Batterien für die sachgemäße 
Behandlung, Rückgewinnung sowie zum Recycling unter Einhaltung der jeweiligen 
gesetzlichen Bestimmung sowie der Richtlinien 2012/19/EU und 2013/56/EU abgegeben 
werden.
Indem Sie diese Produkte richtig entsorgen, helfen Sie dabei, natürliche Ressourcen 
zu schonen und mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und Gesundheit zu 
vermeiden, die andernfalls durch unsachgemäße Entsorgung dieser Produkte entstehen 
könnten. 
Für detailliertere Informationen über die Wiederverwertung dieser Produkte kontaktieren 
Sie bitte die lokalen Behörden, die Abfallentsorgungsstelle oder das Geschäft, in dem Sie 
das Produkt gekauft haben.
Je nach den bei Ihnen gültigen gesetzlichen Regelungen kann es sein, dass unsachgemäße 
Entsorgung dieses Produkts unter Strafe steht.

(Gewerbliche Nutzer)
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten 
und prüfen Sie die Geschäftsbedingungen des Kaufvertrags.

[Andere Länder außerhalb der Europäischen Union]
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europäischen Union.
Die in diesem Gerät verwendeten Batterien sind 2 Stk. AAA 1,5V-Zellen.

Für Informationen zu Entsorgung und Wiederverwertung wenden Sie sich bitte an die lokalen Behörden.
Bitte bringen Sie das Gerät und die Verpackung zur Entsorgung bzw. Wiederverwertung in die lokale 
Sammelstelle.
An einigen Sammelstellen können Sie Altgeräte kostenlos abgeben.

Hinweis:   
D a s  u n t e n 
abgebildete Pb-
Symbol für Akkus 
ze igt  an,  dass 
dieser Akku Blei 
enthält.

BatteryPb
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Marken & Lizenzen

MARKENZEICHENANERKENNUNG
Hergestellt unter der Lizenz der Dolby Laboratories. Dolby und das Doppel-D-Symbol sind Warenzeichen 
der Dolby Laboratories.

oder eingetragene Markenzeichen der HDMI Licensing LLC in den USA und anderen Ländern.
DVB ist ein eingetragenes Warenzeichen des DVB-Project.
Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. Hergestellt mit Lizenz der DTS Licensing Limited. DTS, das 
Symbol sowie DTS und das Symbol zusammen sind registrierte Markenzeichen, und DTS 2.0+Digital Ausgang 
ist ein Markenzeichen der DTS, Inc. © DTS, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. Hergestellt mit Lizenz der DTS Licensing Limited. DTS, das 
Symbol sowie DTS und das Symbol zusammen sind registrierte Markenzeichen, und DTS TruSurround ist 
ein Markenzeichen der DTS, Inc. © DTS, Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. Hergestellt mit Lizenz der DTS Licensing Limited. DTS, DTS-
HD, das Symbol, & DTS oder DTS-HD sowie die Symbole zusammen sind eingetragene Markenzeichen der 
DTS, Inc.© DTS, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

dafür eine Gewährleistung gegeben. Die Wartung erfolgt über durch die von VESTEL 
bestimmten Kundendienstanbieter. „JVC“ ist ein Markenzeichen der JVC KENWOOD 
Corporation, das durch solche Unternehmen in Lizenz verwendet wird.“
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Sicherheitsinformationen 
Netzspannung 
Dieses TV-Gerät ist für den Betrieb mit 220V-240 Wechselspannung bei einer Frequenz von 50 Hz ausgelegt. 
Andere Stromquellen können das Gerät beschädigen. Prüfen Sie, ob das Typenschild (auf der Rückseite des 
Fernsehers) 220-240V AC angibt, bevor Sie es in zum ersten Mal einstecken. Der Hersteller akzeptiert keine 
Haftung für Schäden oder Verletzungen, die durch Verwendung des Produkts mit der falschen Netzspannung 
verursacht werden. 
Netzstecker 
Dieses Gerät ist mit einem Standard-Netzstecker ausgestattet. 

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es, um eine Gefahr zu vermeiden, mit einem Netzkabel des 
gleichen Typs ersetzt werden.
Wenn Sie aus irgendeinem Grund den Netzstecker abschneiden, zerstören Sie ihn bitte sofort. Wenn der 
Netzstecker nämlich in eine Steckdose eingesteckt würde, könnte dies zu Gefahren führen. Bitte beachten 
Sie sorgfältig die mit dem neuen Stecker mitgelieferten Anschlusshinweise. 
Wenn in den Stecker eine Sicherung eingebaut ist, entfernen Sie diese zuerst, bevor Sie den Stecker 
wegwerfen.
Verwenden Sie den Stecker mit Sicherung niemals, ohne die Sicherungsabdeckung einzusetzen. 
Der Netzstecker ist die wichtigste Netztrennvorrichtung und muss daher jederzeit rasch zugänglich sein. 

Innerhalb  des Geräts  herrschen 
gefährliche Spannungen. Es besteht die 
Gefahr von Elektroschocks.

Dieses Gerät ist doppelt isoliert und eine 
Erdung ist nicht erforderlich.

Diese Zeichen sollen darauf 
hinzuweisen, dass das 
Gerät den europäischen 
Normen zur Sicherheit 
und elektromagnetischen 
Verträglichkeit entspricht.

Sichere Verwendung und P ege Ihres TV-Geräts 
Wir haben dieses Gerät so entwickelt und hergestellt, dass es die europäischen Sicherheitsnormen voll 
erfüllt. Dennoch müssen Sie, wie bei allen Elektrogeräten, vorsichtig damit umgehen, um Ihre Sicherheit 

erreichen können.  
Lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie versuchen, das Gerät zu verwenden.   
Schützen Sie das Netzkabel. Sie müssen das Netzkabel so verlegen, dass niemand darauf treten kann und 
es auch nicht gequetscht, durchgescheuert oder beschädigt werden kann.  
Wenn das TV-Gerät nicht verwendet oder nicht überwacht wird, schalten Sie den Hauptschalter aus und 
ziehen Sie den Netzstecker (sofern das Gerät nicht eine Dauerstromversorgung benötigt).  
Verwenden Sie das Gerät nicht weiter, wenn Flüssigkeiten darauf verschüttet wurden und eingedrungen 
sind, wenn es auf andere Weise beschädigt wurde oder wenn es nicht normal funktioniert. Stecken Sie das 
TV-Gerät sofort aus und wenden Sie sich an einen Fachmann.  
Vermeiden Sie extreme Bedingungen wie nasse oder feuchte Orte, hohe Luftfeuchtigkeit, starke Schwingungen, 
hohe oder tiefe Temperaturen, direktes Sonnenlicht oder sehr staubige Orte. 

Bringen Sie niemals provisorische Standfüße oder Füße am TV-Gerät an.  

Stecken Sie niemals Gegenstände in eine der Öffnungen oder Belüftungsschlitze.  

Nehmen Sie niemals eine Abdeckung ab, um elektrische Schläge zu vermeiden.
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Sicherheitsinformationen (Forts.)
Berühren Sie den LCD-Schirm nicht, da er im Betrieb heiß wird. Dies ist völlig normal und kein Fehler.  
Sollte etwas nicht funktionieren, versuchen Sie niemals, den Fehler selbst zu beheben, sondern wenden Sie 

Ziehen Sie bei Gewittern den Netzstecker aus der Wandsteckdose und trennen Sie den Antennenstecker 
vom Gerät.  
VORSICHT: Schließen Sie den Kopfhörer an, nachdem Sie die Lautstärke reduziert haben, und stellen Sie 
diese erst dann bei Bedarf etwas höher ein. Wenn Sie längere Zeit mit Kopfhörern und hohen Lautstärken 
hören, kann dies zu Hörschäden führen. 
Belüftung
Stellen Sie das TV-Gerät auf eine solide, ebene Fläche, die nicht im direkten Sonnenlicht oder neben 
Hitzequellen steht. Wird das Gerät in einen Schrank gestellt, muss rund um das Gerät ein Abstand von 
mindestens 10 cm eingehalten werden. Blockieren Sie niemals die Belüftungsschlitze, auch nicht diese unter 
dem Gerät, durch weiche Einrichtungsgegenstände od.dgl. 
Eine Überhitzung verkürzt die Lebensdauer des Geräts und erhöht die Brandgefahr.  
Reinigung
Trennen Sie den Netzstecker und verwenden Sie nur ein leicht angefeuchtetes, weiches Tuch. Verwenden Sie 
keine chemischen Lösemittel oder starke Reinigungsmittel. Diese könnten das Gehäuse oder den Bildschirm 
beschädigen. 
Lassen Sie keine Wassertröpfchen auf dem Bildschirm zurück. Feuchtigkeit kann zu dauerhaften Entfärbungen 
führen. 
Fettige Stellen müssen mit einem handelsüblichen Spezialreiniger für LCD-Bildschirme entfernt werden.  
Augenermüdung
Für die Verwendung dieses Geräts als Computermonitur geben Gesundheits- und Sicherheitsexperten 

einzulegen. Zum Beispiel ist eine Pause von 5-10 Minuten nach einer Stunde durchgehender Bildschirmarbeit 
besser als eine Pause von 15 Minuten alle 2 Stunden. 
Verwenden Sie den Monitor nicht vor einem hellen Hintergrund oder an einem Ort, wo Sonnenlicht oder andere 
Lichtquellen direkt auf den Bildschirm strahlen. 
Batterien 
Nehmen sie die Batterien aus der Fernbedienung heraus, wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird. Im 
Gerät bleibende Batterien können Beschädigungen durch Zerfall und Austritt von Batteriesäure verursachen, 
was die Garantie erlöschen lässt. 
Bitte machen Sie zum Schutz der Umwelt bei der Entsorgung Ihrer Altbatterien Gebrauch von den lokalen 
Entsorgungsstellen. 
Entsorgen Sie die gebrauchten Batterien den Anweisungen entsprechend. 
VORSICHT: Bei falschem Batterietyp besteht Explosionsgefahr.  

WARNHINWEISE:
Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Privathaushalten vorgesehen und darf für keinen anderen Zweck 
bzw. auf keine andere Weise verwendet werden, ganz gleich ob es sich dabei den Einsatz außerhalb des 
Haushalts oder in einem gewerblichen Umfeld handelt. 

Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden. 
Der Apparat darf weder tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten ausgesetzt werden. Es dürfen keine mit 
Flüssigkeit gefüllten Gefäße wie Vasen auf das Gerät gestellt werden. 
Stellen Sie keine offenen Flammen (z.B. brennende Kerzen) auf das Gerät. 
Die Belüftungsschlitze dürfen nicht durch Zeitungen, Möbelstoffe, Tischdecken, Vorhänge, Teppiche usw. 
abgedeckt werden. 
WARNUNG: Um Verletzungen zu vermeiden, muss das Gerät gemäß den Installationsanweisungen sicher 
am Boden/an der Wand befestigt werden.
Das Gerät ist nicht für tropisches Klima geeignet.
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WARNUNG
S t e l l e n  S i e  n i e m a l s 
Kerzen oder andere offene 
Flammen auf oder neben 
dem TV-Gerät ab.
Zubehör im Lieferumfang
Fernbedienung
Batterien: 2 x AAA
Seitliches AV-Verbindungskabel
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Anleitung zur Wandbefestigung.

Die Wandmontage des TV-Gerätes 
Das TV-Gerät kann mit einem separat gelieferten MXX*X mm VESA-Montage-Kit an eine Wand montiert 
(*) werden. Entfernen Sie den Standfuß wie abgebildet. Montieren Sie das TV-Gerät entsprechend den 
Anweisungen, die mit dem Kit mitgeliefert wurden. Hüten Sie sich vor elektrischen Kabeln, Gas-und 

Gewinde der Schraube darf die X mm (*) im TV-Gerät nicht überschreiten. Kontaktieren Sie den Händler, bei 
dem Sie das Produkt gekauft haben über Informationen, wo Sie den VESA-Kit erwerben können. 
(*) Lesen Sie dazu bitte die zusätzliche Seite über die korrekte VESA-Maße sowie die für die Montage 
geeigneten Schrauben.

Entfernung des Untergrund 

Gesicht auf einen stabilen Tisch mit dem Standfuß über den Rand hängend. Entfernen Sie die Schrauben, 
die den Ständer mit dem TV-Gerät verbinden. 

-oder auch-
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TV-Bedientasten & Betrieb

1. Nach oben
2. Nach unten
3. Lautstärke / Info / Quellenliste-Auswahl und 

Standby-Betrieb-Ein-Schalter
Der Kontrol-Schalter ermöglicht Ihnen die Lautstärke 
/ Programme / Quellen und Standby-Ein-Funktionen 
des Fernsehers zu steuern.
Um die Lautstärke zu ändern: zum erhöhen der 
Lautstärke drehen Sie das Rad nach oben. Senken 
Sie die Lautstärke durch Drücken der Taste nach 
unten.
Um den Kanal zu wechseln: Drücken Sie die Mitte 
der Taste, das Informationen- Banner wird dann auf 
dem Bildschirm erscheinen. Sie können jetzt durch 
die gespeicherten Kanäle scrollen, indem Sie den 
Scrollknopf nach oben oder nach drücken.
Um die Signalquelle zu ändern: Drücken Sie zwei 
Mal auf die Mitte (insgesamt zum zweiten Mal) des 
Knopfs und der Signalquellen-Bildschirm erscheint. 
Durch das rauf- und runterdrehen des Rades können 
Sie nun die Quelle ändern.
Das TV-Gerät ausschalten: Drücken Sie die 
Mitte des Rädchens für ein paar Sekunden bis der 
Fernseher in den Standby Modus versetzt wird.
Hinweise: 

Wenn Sie das Fernsehgerät ausschalten, beginnt 
der Zyklus anschließend wieder mit der Einstellung 
der Lautstärke.
Hauptmenü-OSD kann nicht über die Steuertaste 
aufgerufen werden.

Steuerung über die Fernbedienung
Drücken Sie die Menu-Taste auf der Fernbedienung, 
um den Hauptmenübildschirm aufzurufen. Verwenden 
Sie die Richtungstasten, um eine Menü-Registerkarte 
zu wählen und drücken Sie OK, um diese aufzurufen. 
Benutzen Sie die Richtungstasten, um ein Element 
auszuwählen. Drücken Sie die Return/Back-Taste 
bzw. die Menu-Taste, um einen Menü-Bildschirm zu 
verlassen.

Eingangsauswahl
Sobald Sie ein externes System an Ihr Gerät 
angeschlossen haben, können Sie zwischen den 
verschiedenen Eingangsquellen schalten. Drücken 
Sie auf Ihrer Fernbedienung hintereinander die 
Quelle-Taste, um die verschiedenen Signalquellen 
auszuwählen.
Kanäle wechseln und Lautstärke ändern
Mit den Volumen +/- und Programme+/--Tasten der 
Fernbedienung können Sie die Programme wechseln 
und die Lautstärke anpassen. 
Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Nehmen Sie die Abdeckung an der Rückseite der 
Fernbedienung ab. Legen Sie zwei AAA Batterien ein. 
Vergewissern Sie sich, dass die (+) und (-) Zeichen 
sich einander entsprechen (korrekte Polarität). Setzen 
Sie die Abdeckung wieder auf.

Batterien dürfen niemals zu großer Hitze wie direkter 
Sonneneinstrahlung, Feuer od. dgl. ausgesetzt 
werden.
Stromversorgung anschließen 

WICHTIG: Das Gerät ist nur für den Betrieb mit 220-
240V Wechselspannung bei einer Frequenz von 
50 Hz ausgelegt. Geben Sie Ihrem Gerät nach dem 
Auspacken genug Zeit, sich der Raumtemperatur der 
Umgebung anzupassen, bevor Sie es einstecken. 
Stecken Sie das Netzkabel in eine Netzsteckdose.
Anschluss der Antenne

Schließen Sie die Antennen- oder den Kabel-TV-
Stecker an die ANTENNENEINGANG (ANT)-Buchse 
oder die SATELLITENEINGANG (LNB)-Buchse(*) auf 
der Rückseite des TV-Gerätes an.

Satellit(*)

R CKSEITE
DES
TV-GER TS

Antenne 
oder
Kabel

(*)Sofern vorhanden.
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Fernbedienung

(*) MEINE TASTE: 
Entsprechend dem jeweiligen Modell haben diese Tasten 
voreingestellte Standardfunktionen. Allerdings können Sie 
diesen Tasten jeweils besondere Funktionen zuweisen, indem 
Sie diese fünf Sekunden lang gedrückt halten, während Sie 
sich auf der gewünschten Quelle oder auf dem gewünschten 

Bestätigungsmeldung. Jetzt ist MEINE TASTE mit der 
gewählten Funktion belegt.
Beachten Sie, dass, wenn Sie die Erstinstallation 
durchführen, MEINE TASTE auf die ursprüngliche Standard-
Funktion zurückgesetzt wird.
Teletext-Dienste
Drücken Sie zum Öffnen die Text-Taste. Drücken Sie erneut, 
um den Misch-Modus einzuschalten, der es Ihnen ermöglicht 
die Teletext-Seite und die Fernsehsendung gleichzeitig 
zu sehen. Drücken Sie nochmals diese Taste, um den 
Modus wieder zu verlassen. Sofern vorhanden, werden die 
Abschnitte einer Teletextseite farbcodiert und können dann 
durch Drücken der entsprechenden Farbtaste ausgewählt 
werden. Folgen Sie den auf dem Bildschirm angezeigten 
Anweisungen.
Digitaler Teletext
Drücken Sie die Text-Taste, um die digitalen Teletext-
Informationen anzuzeigen. Steuern Sie diese Information 
über die Farbtasten, die Cursortasten und die OK-Taste. Die 
Bedienfunktion kann je nach Inhalt des digitalen Teletexts 
unterschiedlich sein. Folgen Sie den Anweisungen, die auf 
dem Bildschirm des digitalen Teletexts angezeigt werden. 
Wenn Sie wieder auf die Text-Taste drücken, schaltet das 
TV-Gerät auf normalen Fernsehbetrieb zurück.

1. Standby: Schaltet das Fernsehgerät Ein / Aus
2. TV: Zeigt die Programmliste an/ Schaltet zur TV-Quelle 

zurück
3. Lautstärke +/-
4. Menü: Zeigt das TV-Menü
5. OK: Bestätigt Benutzerauswahl, hält die Seite (im TXT-

Modus), zeigt die Kanalliste ein (DTV-Modus)
6. Zurück/Rücklauf: Kehrt zum vorherigen Bildschirm 

zurück, öffnet die Index-Seite (im TXT-Modus)
7. Info: Zeigt Informationen über auf dem Bildschirm 

gezeigte Inhalte, zeigt versteckte Informationen (reveal- 
im TXT-Modus)

8. YouTube: Startet die YouTube-App.
9. Meine Taste 2(*) 
10. Sprache: Wechselt die Ton-Modi (analoges TV), zeigt 

und ändert Ton und die Untertitel-Sprache (digitales TV, 
sofern vorhanden)

11. Schneller Rücklauf: Bewegt Einzelbilder rückwärts in 
Medien wie Filme

12. Aufnahme: Nimmt Programme auf(**)
13. Wiedergeben: Beginnt das Abspielen von ausgewählten 

Media
14. Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den Farbtasten 

auf dem Bildschirm
15. Stopp: Stoppt die gespielte Medien
16. Pause: Hält die Mediawiedergabe an (Pause), startet 

Timeshift-Aufnahme(**)
17. Schnell Vorwärts: Bewegt Einzelbilder vorwärts in 

Medien wie Filme
18. Untertitel: Schaltet Untertitel ein-und aus (sofern verfügbar)
19. Bildschirm: Ändert das Seitenverhältnis des Bildschirms
20. Text: Zeigt Teletext an (sofern verfügbar), erneut 

drücken, um den Videotext über das normale Fernsehbild 
(Mix) zu überlagern

21. Medienbrowser: Öffnet den Media-Browser Bildschirm
22. EPG (Elektronischer Programmführer): Zeigt den 

Elektronischer Programmführer
23. Verlassen: Schließt sich und verlässt angezeigte Menüs 

oder kehrt zum vorherigen Bildschirm zurück
24. Navigationstasten: Hilft durch Menüs, Inhalte usw. zu 

browsen und zeigt die Unterseiten in TXT-Modus, wenn 
Rechts oder Links gedrückt wird

25. Schnellmenü: Zeigt eine Liste der Menüs für schnellen 
Zugriff

26. Internet: Öffnet die Portalseite, wo Sie auf viele Web-
basierte Anwendungen zugreifen können

27. Programm +/-
28. Stummschaltung: Schaltet die Lautstärke des 

Fernsehgeräts ganz aus
29. Swap: Sucht schnell zwischen vorherigen und aktuellen 

Kanälen bzw.Quellen
30. Nummerntasten: Wechselt den Kanal, gibt eine 

Nummer oder einen Buchstaben in das Textfeld auf 
dem Bildschirm ein.

31. Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender-und Inhalt-
Quellen

32. Net ix:
Ihrem TV-Gerät unterstützt wird

(**)Falls diese Funktion von Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.
Fußnote:
Die roten, grünen, blauen und gelben Tasten haben 
mehrere Funktionen; bitte befolgen Sie die Anweisun-
gen auf dem Bildschirm und die jeweiligen Anleitungen 
im Handbuch.
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Ein-/Ausschalten
Um das TV-Gerät einzuschalten
Verbinden Sie das Stromkabel mit einer 220-240 V 
50 Hz. Wechselstrom Steckdose. 
Um das TV-Gerät aus dem Standby einzuschalten:

Drücken Sie entweder die "  - Standby"-Taste, 
"Programme +/-  oder eine Zahltaste auf der 
Fernbedienung.
Drücken Sie den seitlichen Funktionsschalter 
kurz, sodass das TV-Gerät sich aus dem Standby 
einschaltet.

Um das TV-Gerät auszuschalten
Drücken Sie die "  - Standby"-Taste, um den 
Fernseher in den Standby-Modus zu schalten.
Ziehen Sie den Netzstecker, um das TV-Gerät ganz 
auszuschalten.
Hinweis: Wenn das TV-Gerät im Standby-Modus ist, kann die 
Standby-LED blinken um anzuzeigen, dass Funktionen wie 
Standby-Suche, Over-Air-Softwareaktualisierung oder Timer 
eingeschaltet sind. Die LED kann auch blinken, wenn Sie das 
TV-Gerät aus dem Standby-Modus einschalten.

Erste Installation
Nach dem Einschalten zum ersten Mal, erscheint das 
"Sprachauswahl"-Menü. Wählen Sie die gewünschte 
Sprache und drücken Sie OK.
Passen Sie dann auf dem nächsten Bildschirm mit 
Hilfe der Navigationstasten Ihre Einstellungen an.
Hinweis: Je nach eingestellter Länderauswahl werden 
Sie möglicherweise an dieser Stelle aufgefordert, eine 
PIN einzurichten und zu bestätigen. Die ausgewählte PIN-
Nummer darf nicht 0000 lauten. Wenn Sie aufgefordert 
werden, müssen Sie später eine PIN für jede Menübedienung 
eingeben.

Über die Sendertypauswahl
Antenne Digital: Wenn die Suchoption Digitalantenne 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
terrestrischen Sendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind.
Digitalkabel: Wenn die Suchoption Digitalkabel 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
Kabelsendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind. Abhängig von 
Ihren Einstellungen wird möglicherweise eine 
Bestätigungsaufforderung angezeigt, bevor die 
Suche startet. Wählen Sie JA und drücken Sie OK, 
um fortzufahren. Um die Aktion zu beenden, wählen 
Sie NEIN und drücken auf OK. Sie können entweder 
Netzwerk auswählen oder Werte wie z.B. Frequenz, 
Netzwerk ID und Suchschritte einstellen. Drücken 
Sie OK, wenn Sie fertig sind. 
Hinweis: Die Suchdauer ändert sich entsprechend den 
jeweils ausgewählten Suchschritten.

Satell it(**):  Wenn die Suchoption Satell it 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
Satellitensendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind. Vor dem Ausführen 
der Satellitensuche müssen einige Einstellungen 
vorgenommen werden. Das Menü Antennen-Typ wird 
zuerst eingeblendet. Sie können als Antennentyp 
Direkt, Einzelkabel Satellit oder DiSEqC mit den 
Tasten „ “ oder „ “ auswählen.
 Direkt: Bei der direkten Verbindung Ihres 
Fernsehgerätes zu einem LNB wählen Sie Direkt. 
Drücken Sie OK um fortzufahren. Wählen Sie einen 
verfügbaren Satelliten und drücken Sie OK um den 
Scan, d.h. die Suche, zu starten. 

 Einkabellösung: Wählen Sie diesen Antennentyp, 
wenn Sie mehrere Receiver und ein Einzelkabel 
Satellit-System verwenden. Drücken Sie OK um 

indem Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm 
folgen. Drücken Sie OK um den Scan, d.h. die 
Suche, zu starten.

 DiSEqC-Schalter: Bei mehreren LNBs, die 
über einen DISEqC-Schalter am Fernseher 
angeschlossen sind wählen Sie DiSEqC-Schalter. 
Drücken Sie OK um fortzufahren. Auf dem nächsten 
Bildschirm können Sie vier DiSEqC Optionen 
(sofern verfügbar) einstellen. Drücken Sie die 
OK-Taste, um den ersten Satelliten auf der Liste 
zu scannen.

(**)
Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.
Analog: Wenn die Suchoption Analog eingestellt wurde, 
sucht das TV-Gerät nach analogen Sendern, sobald die 
Ersteinstellungen vorgenommen worden sind.
Zusätzlich können Sie einen Sendertyp als Ihren 
Favoriten einstellen. Dem ausgewählten Sendertyp 
wird für den Suchvorgang Priorität gegeben und 
die entsprechenden Sender werden am Anfang 
der Senderliste aufgeführt. Drücken Sie nach dem 
Abschluss des Vorgangs OK, um fortzufahren.
Sie können an dieser Stelle die Option Ladenmodus 
aktivieren. Diese Option wird die Einstellungen Ihres TV-

und in Abhängigkeit von jeweiligen TV-Modells werden 
die unterstützten Funktionen des TV-Gerätes am oberen 
Bildschirmrand als Banner-Information angezeigt. 
Diese Option ist nur zur Verwendung in Geschäften 
gedacht. Es wird empfohlen für die Verwendung zu 
Hause den Home Modus auszuwählen. Diese Option 
ist in System>Einstellungen>Sonstige Einstellungen 
verfügbar und kann später ein- bzw. ausgeschaltet 
werden. 
Drücken Sie die OK-Taste auf der Fernbedienung, um 
fortzufahren. Nun wird das Menü Netzwerk/Internet-
Einstellungen angezeigt, wenn Sie die zuvor 
erscheinende Meldung mit der Frage bestätigen, ob 
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Sie die Netzwerkeinstellungen vornehmen wollen. 
Lesen Sie dazu die Abschnitte Konnektivität, um 
eine kabelgebundene oder kabellose Verbindung zu 

drücken Sie OK, um fortzufahren. Um den nächsten 
Schritt ohne Änderungen zu überspringen, wählen 
Sie Nein, und drücken die OK-Taste, sobald 
die Meldung mit der Frage erscheint, ob Sie die 
Netzwerkeinstellungen vornehmen wollen.
Nachdem die Ersteinstellungen vorgenommen 
wurden, startet Ihr TV-Gerät die Suche nach 
verfügbaren Sendern unter den ausgewählten 
Sendertypen.
Nachdem alle verfügbaren Sender gespeichert sind, 
werden die Suchergebnisse angezeigt. Drücken Sie OK 
um fortzufahren. Die Menü Programmliste bearbeiten 
wird als Nächstes angezeigt. Sie können die Kanalliste 
gemäß Ihren Wünschen bearbeiten oder die Menu-
Taste zum Verlassen drücken und fernsehen.
Während die Suche andauert, erscheint eine Meldung 
mit der Nachfrage, ob Sie Kanäle gemäß der LKN(*) 
sortieren möchten. Wählen Sie Ja und drücken Sie 
OK um fortzufahren.
(*) LKN steht für „Logisches Kanalnummernsystem“, 
das verfügbare Sender gemäß einer erkennbaren 
Kanalnummersequenz sortiert (wenn verfügbar).
Hinweis: Schalten Sie das Gerät während der Erstinstallation 
nicht ab. Bitte beachten Sie, dass einige Funktionen unter 
Umständen nicht in allen Ländern verfügbar sind.

Nutzung der SatcoDX-Funktion(**)
Sie können das Menü Installation>Satellitenein-
stellungen verwenden, um die SatcoDX-Oper-
ationen durchzuführen. Für SatcoDX gibt es im 
SatcoDX-Menü zwei Optionen.
Sie können SatcoDX-Dateien hoch-oder runterladen. 
Um diese Funktionen nutzen zu können, muss ein 
USB-Gerät an den Fernseher angeschlossen werden.
Sie können die aktuellen Dienste und damit 
verbundene Satelliten & Transponder vom TV-Gerät 
auf ein USB-Gerät laden.
Des Weiteren können Sie eine auf dem USB-Gerät 
gespeicherte SatcoDX Datei auf das TV-Gerät übertragen. 
Wenn Sie eine Liste auf den Fernseher übertragen, 
werden alle Dienste und die damit verbundenen 
Satelliten- und Transponder-Einstellungen übertragen 
und gespeichert. Jegliche schon vorhandenen 
terrestrischen, Digital Kabel oder analoge Dienste 
werden gespeichert und nicht überschrieben. 
Lediglich Satellitendienste werden überschrieben. 
Anschließend überprüfen Sie Ihre Antennen-Einstellungen 
und nehmen Sie ggf. Änderungen vor. Sollte die 

die Fehlermeldung „Kein Signal“ erscheinen.
(**)
Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.

E-Handbuch (sofern verfügbar)
Im E-Handbuch können Sie Anweisungen über die 

Um das E-Handbuch zu benutzen, drücken Sie die Info-
Taste, während das Hauptmenü auf dem Bildschirm 
angezeigt wird. Oder Sie drücken die Schnellmenü-
Taste, wählen dann Informationsbroschüre und 
drücken Sie Ok.
Durch die Verwendung der Richtungstasten wählen 
Sie die gewünschte Kategorie. Jede Kategorie enthält 
unterschiedliche Themen. Wählen Sie das Thema 
und drücken Sie OK, um die Anweisungen zu lesen.
Um das E-Handbuch zu schließen, drücken Sie die 
Exit- bzw. die Menu-Taste.
Hinweis: Der Inhalt des E-Handbuchs kann je nach Modell 
variieren.

Sie in der vollständigen Bedienungsanleitung auf unserer 
Webseite www.jvctv.eu
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Konnektivität
Drahtgebundene Konnektivität

Verbindung mit einem drahtgebundenen 
Netzwerk herstellen

Sie müssen über ein Modem bzw. einen Router mit 
einem aktiven Breitbandanschluss verfügen.
Stellen Sie sicher, dass die Nero Media Home 
Software auf Ihrem Rechner installiert ist (für die 
Audio-Video-Sharing-Funktion). Siehe dazu den 
Abschnitt „Nero Media Home Installation“.
Ihren PC mit einem Modem/Router verbinden. Dies 
kann eine drahtgebundene oder eine drahtlose 
Verbindung sein. 
Verbinden Sie Ihren Fernseher mit Ihrem Modem / 
Router über ein Ethernet-Kabel. An der Rückseite 

Breitband ISP-Verbindung

LAN (Ethernet)-Kabel

LAN-E ingang  an  de r 
Rückseite des TV-Geräts

Um auf gemeinsam genutzte Dateien zugreifen 
zu können, müssen Sie den Medienbrowser 
auswählen. Drücken Sie die Menu-Taste, und 
wählen Sie Medienbrowser. Drücken Sie OK um 
fortzufahren. Wählen Sie den gewünschten Dateityp, 
und drücken Sie OK. Sie müssen immer den Me-
dienbrowser-Bildschirm benutzen, um Zugriff auf 
gemeinsamgenutzte Netzwerk-Dateien zu haben 
und diese wiederzugeben.
PC/HDD/Media Player oder andere kompatible 
Geräte sollten für eine bessere Wiedergabequalität 
mit einer drahtgebundenen Verbindung verwendet 
werden.

Um die Einstellungen für eine drahtgebundene 
Verbindung zu konfigurieren, gehen Sie bitte 
zum Abschnitt Netzwerk-/Interneteinstellungen 
im System>Einstellungenmenü.

Sie möglicherweise Ihren Fernseher mit Ihrem 
LAN verbinden. Verwenden Sie in diesem Fall ein 
Ethernet-Kabel, um Ihren Fernseher direkt mit der 
Netzwerk-Steckdose zu verbinden.

LAN-Eingang an der 
Rückseite des TV-Geräts

Netzwerk- 
Wandsteckdose

Drahtlose Verbindung 
Anschluss an ein kabelgebundenes Net-
zwerk
Der Fernseher kann keine Verbindung zu einem 
Netzwerk mit versteckter SSID herstellen. Um die 
SSID Ihres Modems sichtbar zu machen, müssen 
Sie die SSID-Einstellungen über die Modem-Software 
ändern. 
Für den Anschluss an ein WLAN, führen Sie fol-
gende Schritte durch:
1. Stellen Sie sicher, dass die Nero Media Home 

Software auf Ihrem Rechner installiert ist (für 
die Audio-Video-Sharing-Funktion).

2. Um die Einstellungen für drahtlose Verbind-
zum 

Abschnitt Netzwerk/Internet-Einstellungenim 
Menü System>Einstellungen.

Breitband 
ISP-
Verbindung

Kon guration der kabelgebundenen 
Geräte-Einstellungen
Öffnen Sie das Menü Netzwerk-/Interneteinstellun-
gen, und wählen Sie die Option Drahtloses Gerät 
als Netzwerktyp, um den Verbindungsvorgang zu 
starten.
Das TV-Gerät sucht nun automatisch nach Drahtlos-
netzwerken. Eine Liste der verfügbaren Netzwerke 
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wird angezeigt. Bitte wählen Sie aus der Liste das 
gewünschtes Netzwerk. 
Hinweis: Wenn das Modem den N-Modus unterstützt, sollten 
Sie die N-Modus-Einstellungen bevorzugen.

Falls das gewählte Netzwerk passwortgeschützt, 
geben Sie dieses bitte über die virtuelle Tastatur ein. 
Sie können diese Tastatur über die Navigationstasten 
und die OK-Taste auf der Fernbedienung steuern. 
Warten Sie, bis die IP-Adresse auf dem Bildschirm 
angezeigt wird.
Dies bedeutet, dass die Verbindung nun hergestellt ist. 
Um die Drahtlosverbindung zu trennen, markieren Sie 
Netzwerktyp und drücken Sie die Links oder Rech-
ts-Taste, um diese Option auf Deaktiviert zu setzen.
Wählen Sie die Option Internetgeschwindigkeits-
test, und drücken Sie die OK-Taste, um Ihre Internet-
geschwindigkeit zu testen. Markieren Sie Erweiterte 
Einstellungen und drücken Sie die OK-Taste, um das 
Menü Erweiterte Einstellungen zu öffnen. Nehmen 
Sie die Einstellungen mit Hilfe der Navigations- und 
der Nummerischen Tasten vor. Klicken Sie auf die 
OK-Taste, um zum Abschluss die Änderungen zu 
speichern. 

Andere Informationen
Der Status der Verbindung wird als Verbunden oder 
Nichtverbunden angezeigt, wie auch die aktuelle 
IP-Adresse, wenn eine Verbindung herstellt worden 
ist.

Ihr Mobilgerät über WLAN verbinden
Wenn Ihr Mobilgerät WLAN-fähig ist, können Sie es 
über einen Router an Ihren Fernseher anschließen, 
um auf die dort verfügbaren Inhalte zuzugreifen. 
Dazu muss Ihr Mobilgerät über eine geeignete 
Sharing-Software verfügen.
Um die Verbindung zu Ihrem Router herzustellen, 
folgen Sie den Schritten im Abschnitt Drahtlose 
Verbindung oben.
Anschließend verbinden Sie Ihr Mobilgerät mit dem 
Router und aktivieren dann die Sharing-Software 
auf dem Mobilgerät. Dann wählen Sie die Dateien, 
welche Sie mit Ihrem Fernseher teilen möchten.
Wenn die Verbindung korrekt aufgebaut ist, sollten 
Sie jetzt über den Medienbrowser Ihres Fernse-
hers Zugriff auf die freigegebenen Dateien Ihres 
Mobilgeräts haben.
Gehen Sie zum Medienbrowser-Menü und die 
Bildschirmanzeige „Auswahl Wiedergabegerät“ 
erscheint. Wählen Sie Ihr Mobilgerät, und drücken 
Sie OK, um fortzufahren.
Falls verfügbar, können Sie eine virtuelle Fernbedi-
enung-Anwendung vom Server Ihres Anbieters für 
Mobilgeräte-Apps herunterladen. 

Hinweis: Diese Funktion wird möglicherweise nicht für 
alle Mobilgeräte unterstützt.

Drahtlosanzeige(**)
Wireless Display ist ein Standard zum Streamen von 
Video und Sound-Inhalten von Wi-Fi Alliance. Diese 
Funktion sorgt dafür, dass Sie Ihren TV als Wireless 
Display nutzen können.
Verwendung mit mobilen Geräten
Es gibt verschiedene Standards die es ermöglichen 
Bildschirme ihres mobilen Geräts und TVs zu teilen, 

Stecken Sie den WLAN-USB Dongle zuerst an den 
TV, falls dieser nicht über internes WLAN verfügt.
Drücken Sie dann die Quelle-Taste auf der Fernbe-
dienung und wechseln Sie zur Wireless Dis-
play-Quelle. 
Ein Bildschirm erscheint, der besagt, dass der TV 
bereit zur Verbindung ist.
Öffnen Sie die Sharing-Anwendung auf Ihrem mobilen 
Gerät. Diese Anwendungen heißen bei jeder Marke 
anders, bitte sehen Sie im Handbuch Ihres mobilen 
Geräts hinsichtlich weiterer Informationen nach.
Scannen Sie nach Geräten. Nachdem Sie Ihren TV 
gewählt und verbunden haben, wird der Bildschirm 
Ihres Geräts auf Ihrem TV angezeigt werden.
Hinweis: Diese Funktion kann nur genutzt werden, wenn 
das mobile Gerät dieses Feature unterstützt. Die Scan und 
Verbindungsprozesse unterscheiden sich je nach von Ihnen 
verwendetem Programm. Androidbasierte mobile Geräte 
sollten die Software-Version V4.2.2 und höher haben.

(**)
Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.

Weitere drahtlose Geräte anschließen(**)
Ihr TV-Gerät unterstützt noch eine andere Drahtlos-
technologie für Verbindungen mit kurzer Reichweite. 
Für die Verwendung dieses Typ von drahtlosen 
Geräten ist deren Kopplung mit dem TV-Gerät 
erforderlich. Um Ihr Gerät mit dem Fernseher zu 
verkoppeln, müssen Sie Folgendes tun:

Stellen Sie das Gerät in den Kopplungsmodus
Starten Sie die Geräteerkennung durch den Fern-
seher.

Hinweis: Lesen Sie dazu das Handbuch des drahtlosen 
Geräts, um zu erfahren, wie bei diesem der Kopplungsmodus 
eingestellt wird.

Für Audiogeräte verwenden Sie bitte die Option Audio 
Link im Menü System>Ton und für Fernbedienung-
steuerung die Option Smart-Fernbedienungen bitte 
die Fernbedienung im Menü System>Einstellung>-
Weitere Einstellungen. Wählen Sie die Menü-Option 
und drücken Sie die OK-Taste, um das jeweilige 
Menü zu öffnen. Mit Hilfe dieses Menüs können Sie 
die Geräte ermitteln und anschließen, die gleiche 
drahtlose Technologie verwenden, und diese auch 
verwenden. Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm. 
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(**)
Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.

Verwendung des Audio-Video-Sharing-
Netzwerkdienstes

Die Audio-Video-Sharing-Funktion verwendet einen 
Standard, der die Darstellung von digitalen Elekt-
ronikgeräten vereinfacht und deren Verwendung in 
Heimnetzwerken erleichtert. 
Mit diesem Standard können Sie auf einem im He-
imnetzwerk angeschlossenen Medienserver gespei-
cherte Fotos und Videos anzeigen und Musikdateien 
hören.
1. Nero Media Home Installation
Die Audio-Video-Sharing-Funktion kann nicht ohne 
das auf Ihrem PC installierte Server-Programm ver-
wendet werden. Außerdem muss die erforderliche 
Mediaserver-Software auch auf dem dazugehörigem 
Gerät installiert sein. Bitte richten Sie Ihren PC mit 
Hilfe der Nero Media Home Software entsprechend 
ein. Für weitere Informationen über die Installation, 
gehen Sie bitte zum Abschnitt „Nero Media Home 
Installation“.
2. Verbindung mit einem drahtgebundenen 
oder drahtlosen Netzwerk herstellen
Lesen Sie die das Thema Drahtgebundene/Draht-
lose Konnektivität betreffenden Kapitel für ausführ-

3. Wiedergabe von gemeinsam genutzten 
Dateien via Medienbrowser
Wählen Sie Medienbrowser aus dem Hauptmenü, 
indem Sie die Richtungstasten benutzen. An-
schließend drücken Sie OK. Der Medienbrowser wird 
dann angezeigt. 

Nero MediaHome Installation
Um Nero MediaHome zu installieren, gehen Sie 
bitte wie folgt vor:
Hinweis: Die Audio-Video-Sharing-Funktion kann nicht 
ohne das auf Ihrem PC installierte Server-Programm 
verwendet werden. Außerdem muss die erforderliche Me-
diaserver-Software auch auf dem dazugehörigem Gerät 
installiert sein.

1. Geben Sie den unten aufgeführten Link voll-
ständig in die Adressleiste Ihres Webbrowsers 
ein.

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Download auf 
der sich öffnenden Seite. Die Installationsdatei 
wird nun auf Ihren Computer heruntergeladen. 

3. Nachdem der Download abgeschlossen wurde, 
doppelklicken Sie auf die Installationsdatei, um 
die Installation zu starten. Der Installations-As-
sistent wird Sie durch den Installationsprozess 
führen.

4. Die folgende Meldung zu den Installations-
voraussetzungen wird nun angezeigt. Der 
Installationsassistent prüft die Verfügbarkeit der 
erforderlichen Drittanbieter-Software auf Ihrem 
PC. Eventuelle fehlende Programme werden 
aufgelistet und müssen vor dem Fortfahren mit 
diesem Setup, installiert werden.

5. Installieren. Die 
integrierte Seriennummer wird nun angezeigt. Bit-
te ändern Sie die angezeigte Seriennummer nicht. 

6. Klicken Sie auf die Schaltfläche Weiter. Die 
Lizenzbedingungen (EULA) werden angezeigt. 
Bitte lesen Sie die Lizenzvereinbarung sorgfältig 
durch und wählen Sie das entsprechende Kon-
trollkästchen, wenn Sie mit den Bedingungen der 
Vereinbarung einverstanden sind. Die Installation 
ist ohne diese Vereinbarung nicht möglich.

7. Weiter. Auf dem 
nächsten Bildschirm können Sie die Installations-
voreinstellungen vornehmen.

8. Installieren. 
Die Initialisierung startet und wird automatisch 
abgeschlossen. Ein Fortschrittsbalken informiert 
Sie über den Status des Installationsprozesses.

9. Fertig stellen. 
Die Installation wurde vollständig durchgeführt. 
Sie werden nun auf die Website der Nero-Soft-
ware weitergeleitet.

10. Eine Verknüpfung auf Ihrem Desktop wurde 
angelegt.

Glückwunsch! Sie haben Nero MediaHome erfolg-
reich auf Ihrem PC installiert.
Starten Sie Nero MediaHome durch einen Doppelklick 
auf Verknüpfungsicon.
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Vá ení zákazníci,

Informace pro u ivatele o zne kod ování starého vybavení a baterií
Evropská Unie

Pro podnikatele

Dal í zem  mimo Evropskou Unii

Upozorn ní

BatteryPb
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Logo a licence

OZNÁMEN  O OCHRANN  ZNÁMCE
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Bezpe nostní informace 
Elektrická p ípojka 

Elektrická zástr ka 

Bezpe né pou ívání a pé e o televizi 
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Bezpe nostní informace 

V STRAHA :

Ventilace

i t ní

Únava o í

Baterie 

V STRAHA :

UPOZORN N :
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UPOZORN N

Zahrnuté p íslu enství

Obsah
5

7
7
7
8
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Montá  na ze  pomocí

P ipevn ní TV ke st n  
X X*X (*)

X (*)

(*) 

Odstran ní stojanu 
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Kontrolní tla ítka a obsluha

1. 
2. 
3. 

Pro zm nu hlasitosti:

Ke zm n  kanál :

Pro zm nu zdroje:

Vypínání televizoru:

Poznámky: 

Ovládání dálkov m ovlada em
Menu

OK

Return/Back Menu

V b r vstupu

Source

Zm na kanál  a hlasitosti
Hlasitost +/- a Program +/-

Vlo ení baterií do dálkového ovlada e

AAA

P ipojení napájení 

220-240V AC p i 50 Hz

P ipojení antény

(*)
satelit(*)

ZADN
STRANA
TELEVIZORU

anténa 
nebo
kabel

(*)
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Dálkov  ovlada

(*) MOJE TLA TKO: 

První instalaci

Teletextové slu by
Text

Digitální teletext

Text
 OK

Text

1. Pohotovostní re im: 
2. TV:
3. Hlasitost +/-
4. Re im: 
5. OK: 

6. Zp t / Návrat:

7. Info:

8. YouTube:
9. Moje tla ítko 2 (*)
10. Jazyk:

11. Rychlé p etá ení:

12. Nahrávání: (**)
13. P ehrát:
14. Barevná tla ítka: 

15. Zastavit:
16. Pauza:

(**)
17. Rychle dop edu:

18. Titulky:

19. Obrazovka: 
20. Text:

21. Prohlí e  médií:

22. EPG (Elektronick  programov  pr vodce):

23. Opustit:

24. Sm rová tla ítka:

25. Rychlé Menu:
26. Internet: 

27. Program +/-
28. Ztlumit:
29. V m na:

30. íselná tla ítka:

31. Zdroj: 

32. Net ix:

(**) 
Poznámka pod arou:

-
-
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Zapínání/vypínání
Zapnutí televizoru

  - Pohotovostní Program 
+/-

Vypnutí TV
- Pohotovostní

Pro úplné vypnutí televizoru vypojte napájecí 
kabel ze zásuvky.
Poznámka:

První Instalace

OK

Poznámka: 

O v b ru Typu vysílání
Digitální Anténa:  
Digitální Anténa

Digitální Kabel:
Digitální Kabel

Ano
OK

OK Sí
Frekvence ID sít  a Kroky 

vyhledávání OK
Poznámka:

Satelit(**):
Satelitního

Typ antény Typ antény

Direct Jednoduch  satelitní kabelov  systém 
DiSEqC switch ” 

 P ím : 

OK
OK

 Jednoduch  satelitní kabelov  systém:

OK

OK
 P epína  DiSEqC:

DiSEqC p epína
OK

DiSEqC 
OK

(**) 
Analog: 
Analogového

Seznamu 
kanál OK

Re im Obchodu. 

Domácí Re im
Systém> 

Nastavení>Dal í

OK 
Nastavení sít  / 

Internetu

P ipojení
OK

Ne OK

OK
Upravit Seznam Kanál
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Menu

(*)
Ano OK .
(*) 

Poznámka:

Pou ívání funkce SatcoDX (**)

Instalace>Satelitní Nastavení
SatcoDX

ádn  signál

(**) 
E-p íru ka (pokud jsou dostupné)

Info

Quick Menu Informa ní 
bro urku OK

OK

Exit Menu
Poznámka:

 

Kabelové zapojení
P ipojení ke kabelové síti

Instalace Nero Media Home

 

Prohlí e  Medií Menu a 
Prohlí e  Medií

OK
OK

Prohlí e  Médií

Chcete-li nakon gurovat nastavení kabelové sít , 
postupujte podle pokyn  v ásti Nastavení sít /
Internetu v nabídce Systém>Nastavení.
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Bezdrátové P ipojení 
P ipojení k bezdrátové síti

1. 

2. 

Nastavení sít /Internetu Nabídce 
Systém>Nastavení.

Kon gurace nastavení bezdrátového 
za ízení

Nastavení 
Sít /Internetu Typ sít
Bezdrátové za ízení

Poznámka:

OK

Typ 
Sít
Zakázané

Test rychlosti Internetového 
P ipojení OK

Pokro ilé 
Nastavení OK

OK
Dal í informace

P ipojeno Nep ipojeno a 

P ipojení va eho mobilního za ízení p es 
WiFi

Bezdrátové p ipojení

Prohlí e e 
Médií

Prohlí e e Médií

OK 

Poznámka: 

Bezdrátová obrazovka(**)

Pou ití s mobilními za ízeními
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 Zdroj
 Bezdrátová obrazovka. 

Poznámka:

(**) 

P ipojení dal ích bezdrátov ch za ízení(**)

Poznámka:

Audio Link
Systém> Zvuk

Smart Remote Systém> Nastavení> Dal í

OK

(**) 

Pou ívání slu by Sí  pro Sdílení Audia a Videa

1. Instalace Nero Media Home

Instalace Nero Media 
Home

2. P ipojení ke drátové i bezdrátové síti

Kabelové / Bezdrátové p ipojení
3. P ehrávání Sdílen ch soubor  p es 
Prohlí e  Medií

 Prohlí e  Medií sm rov ch tla ítek 
OK

Instalace Nero MediaHome
P i instalaci Nero MediaHome postupujte 
následovn :
Poznámka:

1. 

2. Stáhnou 

3. 

4. 

5. Instalace

6. Dal í

7. Dal í

8. Instalace. 

9. Dokon it.

10. 
Gratulujeme!
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Vá ení zákazníci,
Toto   zariadenie   je   v   zhode   s     platnými   Európskymi   smernicami   a   normami   týkajúcich sa   

Európsky zástupca výrobcu:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6

Germany
Informácie pre u ívate ov o likvidácii star ch prístrojov a batérií
[Európska únia]

recykláciu elektrických a elektronických zariadení, z dôvodu správneho spracovania, 

[Firemní pou ívatelia]

[Ostatné krajiny mimo Európskej únie]
Upozornenie:   

BatteryPb



Sloven ina   - 2 -

Logá a Ochranné známky

INFORMÁCIA O OCHRANN CH ZNÁMKACH
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Bezpe nostné pokyny 
Sie ové napájanie 

Elektrická zástr ka 

pre preukázanie súladu 
zariadenia s Európskymi 

n o r m a m i  a  n o r m a m i 
pre elektromagnetickú 

Bezpe né pou ívanie a starostlivos  o televízor 
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Bezpe nostné informácie 

V STRAHA:

Ventilácia

istenie

Únava o í

Batérie 

V STRAHA:

UPOZORNENIE:
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UPOZORNENIE

Dodávané príslu enstvo

a

Obsah
5
6
7
7
7
8

Zapnutie/Vypnutie 9
9

10

Videa 12
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Návod na nástennú montá

Montá  televízora na stenu 
X X*X mm(*)

X mm(*)

(*) 

Odstránenie podstavca 
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Tla idlá ovládania a prevádzka televízora

1. 
2. 
3. 

Ak chcete zmeni  hlasitos :

Ak chcete zmeni  Kanál:

Ak chcete zmeni  zdroj:

Vypnutie televízora:

Poznámky: 
Ak vypnete televízor, tento okruh sa spustí znova, 

Pou ívanie dia kového ovláda a
Menu

OK

Return/Back alebo Menu

V ber vstupu

Source

Prepínanie kanálov a Hlasitosti

Hlasitos  +/- a Program +/-

Vlo enie batérií do dia kového ovláda a

AAA

Pripoji  napájanie 
D LE IT :
striedavým napätím 220-240V AC s frekvenciou 50 
Hz. Po vybalení nechajte televízor, aby získal izbovú 

Pripojenie antény

(*) 

Satelit(*)

ZADNÁ
STRANA
TELEV ZORA

anténa 
alebo
kábel

(*)
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Dia kov  ovláda

(*) MOJE TLA IDLO: 

Prvú in taláciu

Teletextové slu by
Text

Digitálny teletext
Text

OK

Text

1. Pohotovostn  re im: Zapnutie / vypnutie televízora
2. TV: Zobrazí zoznam kanálov / Prepne na TV zdroj
3. Hlasitos  +/-
4. Ponuka: Zobrazí ponuku TV
5. OK: 

6. Spä /Návrat: Vráti sa na predchádzajúcu obrazovku, 

7. Informácie:

8. YouTube:
9. Moje tla idlo 2 (*)
10. Jazyk:

11. R chly posun dozadu: Presunie obraz dozadu v 

12. Nahrávanie: (**)
13. Prehra :
14. Farebné Tla idlá: 

15. Stop:
16. Pauza:

(**)
17. R chly posun vpred: Presunie obraz dopredu v 

18. Titulky:

19. Obrazovka: 
20. Text:

21. Prehliada  médií:

22. Elektronick  programov  sprievodca (EPG): Zobrazí 

23. Ukon i :
na predchádzajúcu obrazovku

24. Smerové tla idlá: Pomáha pri pohybovaní sa v menu, 
 

25. R chle menu: Zobrazí zoznam menu pre rýchly prístup
26. Internet: 

27. Program +/-
28. Stlmi : Úplne vypne zvuk televízora
29. V mena:

zdrojmi
30. íselné tla idlá:

31. Zdroj: 
obsahu

32. Net ix:

(**) 
Poznámka pod iarou:

-
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Zapnutie/Vypnutie
Zapnutie televízora

 - Pohotovostného re imu , "Program 
+/-  

Vypnutie televízora
 - Pohotovostného re imu“ na 

Pre úplné vypnutie TV vypojte napájací kábel zo 
zásuvky zdroja.
Poznámka:

Prvá in talácia

OK.

Poznámka: Krajiny

O v bere Typu vysielania
Digitálna anténa:
Digitálna Anténa

Digitálny kábel:
Digitálneho káblového

ÁNO
OK

NIE OK
Sie , Frekvencia, ID 
siete a Kroky vyh adávania.

OK
Poznámka:

Satelit(**):
Satelitného

sa zobrazí Typ antény Typ antény
akoDirect, Jednoduch  satelitn  kábelov  systém 
alebo DiSEqC prepína
“ ” alebo “
 Direct: 

OK
OK pre 

 Jednoduch  satelitn  kábelov  systém: Tento typ 

OK
OK 

 DiSEqC prepína :
DiSEqC 

prepína . OK

DiSEqC
OK

(**) 
Analógové: 
Analógového

Zoznamu kanálov
OK
Re im Obchodu

Domáci re im
k dispozícii v ponuke Systém>Nastavenia> al ie a 

OK
Nastavenie siete / 

Internetu, ak potvrdíte predtým zobrazenú správu 
Pre 

Pripojenie
OK

 Nie
OK
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OK Upravi  zoznam 
kanálov

Menu pre 

(*)  
Áno OK pre potvrdenie.
(*)

Poznámka:

Pou itie funkcie SatcoDX (**)

In talácia>Satelitné nastavenia
ponuke SatcoDX

iadny Signál" v prípade, ak nie 

(**) 
E-manuál (ak sú k dispozícii)

Info, 

R chleMenu Informa nú 
Bro úrku OK

OK

Exit alebo Menu
Poznámka:

Pripojenie
Káblové pripojenie

Pripojenie ku Káblovej sieti
-

-

In talácia Nero Media Home

 
Pripojte televízor k modemu/routeru ethernetovým 

strane televízora

-
Mediálny prehliada

Menu a vyberte Prehliada a Médií
OK

OK -
zovku Mediálneho prehliada a

-

Ak chcete kon gurova  nastavenia káblovej siete, 
pokyny nájdete v asti Nastavenia siete/Internetu 
v Menu Systém>Nastavenia.
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strane televízora

 
zásuvka

Bezdr tové pripojenie 
Pripojenie k Bezdr tovej sieti

1. 

2. 
bezdrôtovej siete, pokyny nájdete v Nas-
tavenia siete/Internetu v Menu Systém>Nas-
tavenia

Kon gurácia Nastavenia Bezdr tovej siete 
zariadenia
Pre spustenie procesu pripojenia otvorte ponuku 
Nastavenie /Internetu Siete a vyberte Typ siete ako 
Bezdr tové zariadenie

Poznámka:

OK

Typ 
tiete
ako Zakázané.

Test r chlosti internetového pripojenia 
OK pre kontrolu rýchlosti pripojenia 

Pokro ilé Nastavenia 
OK

OK
al ie informácie

Pripojené alebo Nepripojené a 

Pripojenie vá ho mobilného zariadenia cez 
WiFi

Pripojte sa k routeru nasledovaním krokov uvedený-
ch v sekcii “Bezdr tové pripojenie

Prehliada a 
médií
Vstúpte do menu Prehliada a médií a zobrazí 

OK pre 

-

Poznámka: 

Bezdr tové zobrazovacie(**)

Pou ívanie s mobiln mi zariadeniami

-
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Zdroj 
prejdite na zdroje Bezdr tové zobrazovacie. 

-

Poznámka:

(**) 

Pripojenie al ích bezdr tov ch zariadení(**)
-

Pre spárovanie svojho prístroja s televízorom vykona-
jte nasledujúce:

Poznámka: -

Audio Link v 
menu Systém>Zvuk,
Smart Remote v menu Systém>Nastavenie> al ie

OK

(**) 

Pou ívanie slu by Sie  pre Zdie ania Audia a 
Videa

-

1. In talácia Nero Media Home

-
ra, 

“In talácia Nero Media Home

2. Pripojenie do Dr tovej alebo Bezdr to-
vej siete

-
itoly Káblové/Bezdr tové pripojenie
3. Prehrávanie zdie an ch súborov cez 
Media Browser
Vyberte Media Browser Smer-
ov ch tla idiel
OK

In talácia Nero MediaHome
Pre in taláciu Nero MediaHome, postupujte nas-
ledovne:
Poznámka:

1. 

2. Stiahnu

3. -

4. 
-

-

5. In talova Zobrazí sa integro-

6. alej Zobrazí sa obrazovka 

-

7. alej

8. In talova

9. Dokon

10. 
Blaho eláme! -
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Kedves Vásárló,
Ez a készülék az elektromágneses kompatibilitás és a villamos biztonság tekintetében megfelel az érvényes 
és hatályos európai irányelveknek és szabványoknak.

Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Tájékoztató s felhasználók számára a hulladék gépek és elemek 
elhelyezésér l
[ Európai Unió számára]

maga után.

[Üzleti felhasználók]

[ Európai Unión kívüli országok számára]Értesítés

az e lem ó lmot 
tartalmaz.

BatteryPb
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Logó és licensz

KERESKEDELMI VÉDJEGY NYILATKOZAT

©

©

-
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Biztonsági információ 
Tápfeszültség 

Hálózati csatlakozó 

feszültség áramütés veszélyét okozza.

a berendezés megfelel az európai 
biztonságról és elektromágneses 
kompatibilitásról szóló szabványok 

A TV-készülék biztonságos használata és karbantartása 
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Biztonsági információ

Szélviharok esetén húzza ki a hálózati csatlakozót és az antennát.  
VIGYÁZAT:

Szell ztetés

Tisztítás

Szemfáradtság

Elemek 

VIGYÁZAT:

FIGYELMEZTETÉSEK:
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FIGYELMEZTETÉS
A g y u l l a d á s v e s z é l y 
e lkerü lésére soha ne 

Mellékelt tartozékok

Tartalomjegyzék
Mellékelt tartozékok ............................................... 5

 ................... 6
 ........................ 7

 ................... 7
Az antenna csatlakoztatása................................... 7

 ............................................................. 8
Be-ki kapcsolás .....................................................

...........................................
 .........................................................

 ..
Az Audio és Video megosztás hálózat szolgáltatás 
használata ...........................................................
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A fali rögzítésre vonatkozó utasítások

A TV-készülék fali rögzítése 
X X X mm (*)

X mm(*)

A .

Az aljzat eltávolítása 
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TV vezérl gombok és m ködtetés

1. 
2. Lefelé
3. 

A hanger  megváltoztatása:

gomb lefelé nyomásával.
Csatornák váltása:

nyomásával.
A forrás váltása:

vagy lefelé nyomásával.
A TV kikapcsolása:

módra vált.
Megjegyzések: 

gombokkal.

Vezérlés a távirányítóval
Menu 

OK gombot. 

Return/Back vagy a Menu gombot.
Bemenet kiválasztása

Source gombot a 

Csatorna- és hanger  váltás

Hanger  +/- és a Program +/- gombokat 

Helyezze az elemeket a távirányítóba

Helyezze be a két AAA

be. Helyezze vissza a fedelet.

Dugja be a tápvezetéket 
FONTOS:

Az antenna csatlakoztatása

(*).
m hold(*)

HÁTSÓ
TV-KÉSZÜLÉK
HÁTULJA

antenna 
vagy
kábel

(*)
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Távvezérl

(*) SAJÁT GOMB: 

kerül hozzárendelésre.
Els  telepítést

Teletext szolgáltatások
Text gombot. A vegyes mód 

Digitális Teletext

le a Text
kurzorgombokat és az OK

Text 

1. Készenlét: 
2. TV:  
3. Hanger  +/-
4. Menü: 
5. OK: 

6. Vissza/Visszatérés:

7. Infó:

8. Youtube:
9. Saját gomb 2 (*)
10. Nyelv:

11. Gyors visszajátszás:

12. Felvétel: (**)
13. Lejátszás:
14. Színgombok: 

15. Leállítás:
16. Szünet:

(**)
17. Gyors lejátszás:

18. Feliratok:
19. Képerny : 
20. Szöveg:

21. Média tallózó:
22. EPG (Elektronikus m sorújság):

23. Kilépés:

24. Iránygombok:
vagy 

25. Gyors Menü:

26. Internet: 
web alapú alkalmazáshoz férhet hozzá

27. Program +/-
28. Némítás:
29. Csere:

30. Számgombok:

31. Forrás: 
és forrást

32. Net ix:

(**) 
Lábjegyzet:

-
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Be-ki kapcsolás
A TV-készülék bekapcsolása

 - Standby P+/P- - 
Program +/-

A TV-készülék kikapcsolása
 - Standby

A TV-készülék teljes kikapcsolásához húzza ki a 
hálózati kábelt a konnektorból.
Megjegyzés:

Els  üzembe helyezés

le az OK gombot.

Megjegyzés: Országtól

A m sortípusok kiválasztásáról
Digitális Antenna: Ha az Digitális Antenna 

Digitális kábel: Ha a Digitális kábeles

Válassza ki az IGEN
OK
válassza a NEM OK gombot. 

Hálózatot
Frekvencia Hálózati ID és Keresési 

léptetés. OK gombot. 
Megjegyzés: Keresési 
Léptetést l

M hold(**): Ha a m holdas

az Antennatípus menü. Az Antenna típusát 
direktként Egykábeles terjesztés vagy DiSEqC 
kapcsolóként

 Direkt: 

OK gombot 
a folytatáshoz. 

a szolgáltatások kereséséhez. 
 Egykábeles terjesztés:

meg az OK 

OK lenyomásával 
kereshet szolgáltatásokat.

 DiSEqC kapcsoló:
és egy DiSEqC kapcsolóval

OK gombot 
a folytatáshoz. Négy DiSEqC

OK
(**) 
Analóg: Ha az Analóg

Csatornalista 

OK gombot a folytatáshoz.
Bolti módot. Ez az opció 

sarkában információs sávként. Ez az opció csak a 
bolti használathoz tartozik. Az otthoni használathoz 
válassza ki az Otthoni módot. Ez az opció a 
Rendszer>Beállítás>Több

OK 
Hálózati / Internetes 

beállítások

A vezetékes vagy vezeték nélküli 
Csatlakozási 

lehet ségek
OK gombot. Ha 

Nem gombot 
OK
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meg az OK 
a Csatornalista Szerkesztése menü. Igényeinek 

Menu
készülék nézéséhez.

(*).  
Válassza ki az Igen
meg az OK gombot.
(*) 

Megjegyzés:

SatcoDX funkció használata (**)
A Telepítés>M hold beállítások

SatcoDX 
menüben két opció vonatkozik a SatcoDx funkcióra.

Az aktuális szolgáltatásokat és a vonatkozó 

Nincs jel" 

(**) 
E-kézikönyv (ha van)

Info 
Gyors menü

válassza ki az Tájékoztató füzet
meg az OK gombot.

Exit vagy a Menu gombot.
Megjegyzés:

 

Vezetékes kapcsolat
Csatlakoztatás a vezetékes hálózathoz

-

Nero Media 
Home telepítés

-
hez. Ez lehet egy vezetékes vagy vezeték nélküli 
csatlakozás. 

Szélessávú ISP csatlakozás

válassza ki a Médiaböngész t Menü 
Médiaböngész t

meg az OK gombot a folytatáshoz. Válassza ki a 
OK gombot. A 

-
szásához mindig a Médiaböngész t kell használni.

-
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A vezetékes beállítások kon gurálásához, kérjük 
olvassa el a Hálózati / Internetes beállítások részt 
Rendszer>Beállítások menüben.

fali hálózati 
csatlakozó

Vezeték nélküli kapcsolat 
Csatlakoztatás a vezeték nélküli hálóza-
thoz

szoftverén keresztül. 
-

1. 

Audio és Video megosztás
2. 

a Hálózati / Internetes 
beállítások részt Rendszer>Beállítások 
menüben.

Szélessávú 
ISP 
csatlakozás

A vezeték nélküli eszköz beállításainak 
kon gurálása

-

Megjegyzés:

-

OK gombbal használható. 

Hálózat típusa
Kikapcsolt

Internet sebesség teszt
OK gombot az internet csatlakozási 

Haladó 
beállításokat, OK gombot a 

OK
elmentéséhez. 

Egyéb információk
-

Csatlakozva vagy Nem csatlakoz-
tatva és az 

Csatlakozás a mobil eszközhöz WiFi-n 
keresztül

-
-

Ve-
zeték nélküli kapcsolat
szerint.

Médiaböngész
Médiaböngész  

OK gombot.

Megjegyzés: 
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Vezeték nélküli eszköz(**)

Használat mobil eszközökkel

-

 Forrás
Vezeték nélküli eszköz meg-

. 

készen áll a csatlakozásra.
Nyissa meg a megosztó alkalmazást a mobil esz-

-

Megjegyzés:

-

(**) 

Egyéb vezeték nélküli eszközök 
csatlakoztatása(**)

nélküli csatlakozási technológiát is. A vezeték nélküli 

Megjegyzés:

Au-
dio Link opciót a Rendszer>Hang

Smart Remote opciót a 
Rendszer>Beállítások>Több menü alatt. Válassza 

OK gombot a 

(**) 

Az Audio és Video megosztás hálózat 
szolgáltatás használata

Az Audio Video Sharing funkció egy olyan szabványt 

kényelmesebbé tétele. 

1. Nero Media Home telepítés
Audio és Video megosztás támogatásnem használ-

vagy a szükséges média szerver 
. 
-

Nero Media Home 
telepítése
2. Csatlakoztatás a vezetékes vagy vezeték 
nélküli hálózathoz

Vezetékes / vezeték nélküli kapcsolat 
3. Megosztott média fájlok lejátszása Mé-
dia böngész vel
Válassza ki a Médiaböngész t irány-
gombokkal OK-
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Nero MediaHome telepítés
A Nero MediaHome telepítéséhez a kövesse kö-
vetkez  utasításokat:
Megjegyzés:

1. -

2. A nyitóoldalon kattintson a Letöltés gombra. A 

3. 

4. -
nik meg. -

Hiányzó alkalmazások esetén a listázott alkal-

5. Telepítés gombra. 

a látható sorozatszámot. 
6. Következ  gombra. A Licencfeltéte-

olvassa el a licenc megállapodást és válassza 

-
lapodás nélkül nem lehetséges.

7. Következ

8. Telepítés gombra. -
-

9. Befejezés

10. 
Gratulálunk! -

A Nero MediaHome futtatása dupla kattintással a 
gyorsgombra elindul.
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I dashur klient,
Kjo pajisje është në përputhje me direktivat dhe standardet evropiane në fuqi në lidhje me përputhshmërinë 
elektromagnetike dhe sigurinë elektrike.
Përfaqësuesi evropian i prodhuesit është:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Informacione për përdoruesit mbi hedhjen e pajisjeve dhe baterive të 
vjetra
[Bashkimi Evropian]
Këto simboli tregojnë se pajisja elektrike dhe elektronike dhe bateria me këtë simbol nuk 
duhet të hidhet me mbeturinat e përgjithshme familjare në fund të përdorimit të saj. Në vend 
të kësaj, produktet duhet të dorëzohen në pikat përkatëse të grumbullimit për riciklimin e 
pajisjeve elektrike dhe elektronike dhe të baterive për trajtimin, rikuperimin dhe riciklimin e 
përshtatshëm të tyre në përputhje me legjislacionin tuaj kombëtar dhe Direktivën 2012/19/
EU dhe 2013/56/EU.
Me hedhjen e këtyre produkteve në mënyrën e duhur, do të ndihmoni në ruajtjen e burimeve 
natyrore dhe do të ndihmoni në parandalimin e efekteve të mundshme negative në mjedis 
dhe në shëndetin human që mund të shkaktohen në rast të kundërt nga administrimi i 
papërshtatshëm i mbeturinave të këtyre produkteve. 
Për më shumë informacione mbi pikat e grumbullimit dhe riciklimin e këtyre produkteve, 
kontaktoni me zyrën lokale të bashkisë, shërbimin për hedhjen e mbeturinave familjare 
ose dyqanin ku e keni blerë produktin.
Mund të zbatohen gjoba për hedhjen e gabuar të këtyre mbeturinave, sipas legjislacionit 
tuaj kombëtar.

[Përdoruesit tregtarë]
Nëse dëshironi ta hidhni këtë produkt, kontaktoni me furnizuesin dhe kontrolloni kushtet 
e përgjithshme të kontratës së blerjes.

[Shtetet e tjera jashtë Bashkimit Evropian]
Këto simbole janë të vlefshme vetëm në Bashkimin Evropian.
Bateria në këtë produkt është një pilë 2X AAA 1.5V.
Këto bateri ndodhen në telekomandë dhe mund të arrihen lehtësisht.

Kontaktoni me autoritetet tuaja lokale për të mësuar mbi hedhjen dhe riciklimin.
Produkti dhe paketimi duhet të dërgohen në pikën lokale të grumbullimit për riciklim.
Disa pika grumbullimi i pranojnë produktet pa pagesë.

Shënim:   
Shenja Pb nën 
s i m b o l i n  p ë r 
bateritë tregon se 
kjo bateri përmban 
plumb.

BatteryPb
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Logoja dhe licenca

NJOHJA E MARKËS TREGTARE
Prodhuar nën licencën nga Dolby Laboratories. Dolby dhe simboli me dy D janë marka tregtare të Dolby 
Laboratories.

tregtare të regjistruara të HDMI Licensing LLC në Shtetet e Bashkuara dhe në vende të tjera.
DVB është një markë tregtare e regjistruar e DVB Project.
Për patentat e DTS-së, shikoni http://patents.dts.com. Prodhuar nën licencë nga DTS Licensing Limited. DTS, 
simboli, DTS dhe simboli së bashku janë marka tregtare të regjistruara dhe DTS 2.0+Digital Out është një 
markë tregtare e DTS, Inc.© DTS, Inc. Të gjitha të drejtat të rezervuara.

Për patentat e DTS-së, shikoni http://patents.dts.com. Prodhuar nën licencë nga DTS Licensing Limited. DTS, 
simboli, DTS dhe simboli së bashku janë marka tregtare të regjistruara dhe DTS TruSurround është një markë 
tregtare e DTS, Inc. © DTS, Inc. Të gjitha të drejtat të rezervuara.
Për patentat e DTS-së, shikoni http://patents.dts.com. Prodhuar nën licencë nga DTS Licensing Limited. DTS, 
DTS-HD, simboli përkatës dhe DTS ose DTS-HD bashkë me simbolin janë marka tregtare të regjistruara të 
DTS, Inc.© DTS, Inc. Të gjitha të drejtat të rezervuara.

“Ky produkt është prodhuar, shpëndarë dhe garantuar ekskluzivisht nga VESTEL Ticaret 
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Informacione mbi Sigurinë 
Furnizimi me energji 
Ky televizor është i projektuar që të funksionojë nga një burim elektrik me rrymë të alternuar (AC) 220-240 
voltë 50Hz. Burimet e tjera të energjisë mund ta dëmtojnë atë. Kontrolloni që tabela e normave (në kapakun 
e pasmë të televizorit) të paraqesë 220-240V AC para se ta vini në prizë për herë të parë. Prodhuesi nuk 

gabuar të rrjetit elektrik. 
Spina elektrike 
Ne e kemi pajisur këtë televizor me një spinë elektrike standarde. 

Në rast se kordoni elektrik dëmtohet, ai duhet të zëvendësohet me një kordon elektrik të të njëjtit tip dhe me 
të njëjtat norma për të shmangur rreziqet.
Nëse e prisni spinën elektrike për çdo arsye, shkatërrojeni spinën e vjetër pasi mund të futet në mënyrë të 
rrezikshme në një prizë elektrike me korrent. Ndiqni me kujdes udhëzimet e lidhjes së telave që shoqërojnë 
spinën e re. 
Nëse spina ka një siguresë, hiqeni siguresën para se ta hidhni spinën.
Mos e përdorni kurrë një spinë elektrike me siguresë pa kapakun e siguresës. 
Spina elektrike duhet të jetë pajisja kryesore për shkëputjen e televizorit dhe duhet të jetë e arritshme në 
çdo kohë. 

Brenda në këtë pajisje ka të pranishëm 
voltazhe të rrezikshme që mund të 
përbëjnë rrezik për goditje elektrike. ka nevojë për një lidhje tokëzimi.

Këto shenja janë vendosur për 
të treguar se pajisja është në 
përputhje me standardet evropiane 
për sigurinë dhe përputhshmërinë 
elektromagnetike.

Përdorimi i sigurt dhe kujdesi për televizorin tuaj 
Ne e kemi projektuar dhe prodhuar këtë televizor në përputhje me Standardet evropiane të sigurisë, por si me 
çdo pajisje elektronike, duhet të tregoni kujdes për të qenë të sigurt dhe për të marrë rezultatet më të mira. 

Lexoni me kujdes këto udhëzime para se të provoni ta përdorni televizorin.   
Mbrojeni kordonin elektrik. Duhet të siguroheni që kordoni elektrik nuk mund të shkelet, të shtypet, të fërkohet, 
të pritet ose të ngecë.  
Fikeni energjinë e rrjetit kryesor ose hiqeni spinën elektrike kur e lini televizorin të pamonitoruar, përveçse kur 
funksionimi i televizorit kërkon një furnizim të vazhdueshëm me energji.  
Mos vazhdoni ta përdorni televizorin nëse keni derdhur lëngje brenda tij, nëse është dëmtuar në ndonjë mënyrë 
ose nëse nuk punon normalisht. Hiqeni menjëherë televizorin nga priza dhe kërkoni këshillën e një specialisti.  
Shmangni kushtet e vështira si vendet e njoma ose të lagura, lagështinë e lartë, dridhjet e forta, temperaturat 
jashtëzakonisht të larta ose të ulëta, diellin e fortë dhe vendet që kanë shumë pluhura. 

Mos i vendosni kurrë televizorit baza ose këmbë të improvizuara.  

Mos shtyni kurrë objekte në vrimat dhe në foletë e ajrosjes.  

Për të parandaluar goditjen elektrike, mos e hiqni kapakun.
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Informacionet e sigurisë (vazhdon)
Mos e prekni ekranin LCD kur ngrohet gjatë përdorimit, kjo është normale dhe nuk është defekt.  

që ta kontrollojë.  
Hiqeni nga priza dhe hiqni antenën gjatë stuhive me vetëtima.  
KUJDES: Lidhini kufjet kur volumi është i ulët dhe rriteni nëse duhet. Dëgjimi për një kohë të gjatë me kufje 
me përcaktime të larta të volumit mund të shkaktojë dëmtime të dëgjimit. 
Ventilimi
Vendoseni televizorin mbi një sipërfaqe të fortë të rrafshët lart nga drita e drejtpërdrejtë e diellit ose nga burimet 
e nxehtësisë. Nëse është i vendosur në një raft, lini një hapësirë me të paktën 10 cm nga të gjitha anët. Mos 
i bllokoni vrimat e ventilimit, përfshirë ato poshtë me mjete të buta. 
Mbinxehja do të shkurtojë jetëgjatësinë e televizorit dhe do të rrisë rrezikun e zjarrit.  
Pastrimi
Hiqeni nga burimi i energjisë elektrike dhe përdorni vetëm një copë të butë pak të njomë. Mos përdorni hollues 
kimikë ose detergjentë të fortë pasi mund të dëmtojnë raftin ose ekranin. 
Mos lini pika uji të qëndrojnë mbi ekran pasi lagështia mund të shkaktojë çngjyrim të përhershëm. 

Lodhja e syve
Kur e përdorni këtë produkt si monitor kompjuteri, ekspertët e shëndetit dhe të sigurisë rekomandojnë pushime 
të shpeshta të shkurtra në vend të pushimeve të gjata të rastësishme. Për shembull, një pushim 5-10 minuta 
pas një ore pune të vazhdueshme në ekran konsiderohet si më i mirë se një pushim 15 minuta çdo 2 orë. 
Mos e përdorni monitorin në një sfond të ndriçuar ose kur drita e diellit ose drita të tjera të forta bien drejtpërdrejt 
mbi ekran. 
Bateritë 
Hiqini bateritë kur telekomanda nuk përdoret për një kohë të gjatë. Bateritë që lihen në pajisje mund të 
shkaktojnë dëmtime nëpërmjet përkeqësimit dhe rrjedhjeve që shkaktojnë gërryerje, duke e bërë të pavlefshme 
garancinë. 
Për të mbrojtur mjedisin, përdorni objektet lokale të riciklimit për hedhjen e baterisë. 
Hidhini bateritë e përdorura sipas udhëzimeve. 
KUJDES: Rrezik shpërthimi në rast se bateritë zëvendësohen nga një tip i gabuar i tyre.  

PARALAJMËRIMET:
Kjo pajisje është e projektuar vetëm për përdorim familjar në shtëpi dhe nuk duhet të përdoret për asnjë 
qëllim ose përdorim tjetër, si p.sh. për përdorim jo familjar ose për përdorim në një mjedis tregtar. 
Nëse kordoni elektrik dëmtohet, ai duhet të ndërrohet nga prodhuesi, eksperti i tij i shërbimit ose persona 

Ky aparat nuk duhet të ekspozohet ndaj pikave të ujit ose spërkatjeve. Nuk duhet të vendosen mbi pajisje 
objekte të mbushura me lëngje, si p.sh. vazot me lule. 

Ventilimi nuk duhet të pengohet nga mbulimi i vrimave të ventilimit me objekte, si p.sh. gazeta, mbulesa 
tavoline, perde, etj. 

të sigurt në përputhje me udhëzimet për montimin.
Kjo pajisje nuk është e përshtatshme për përdorim në një klimë tropikale.
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PARALAJMËRIM
Për të parandaluar zjarrin, 
mos vendosni kurrë asnjë 

mbi aparatin e televizorit 
ose pranë tij.
Aksesorët e përfshirë
Telekomanda
Bateritë: 2 x AAA
Kablloja e lidhjes anësore AV
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Përdorimi i shërbimit të rrjetit të ndarjes së videos dhe 
audios .................................................................. 12
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Udhëzimet për montimin në mur

Montimi në mur i televizorit 
Televizori mund të montohet në një mur me anë të paketës së montimit VESA MX X*X mm (*) VESA që 
shitet më vete. Hiqni bazën mbështetëse siç tregohet. Montojeni televizorin sipas udhëzimeve të dhëna me 
paketën. Kini kujdes kabllot elektrike, tubat e gazit dhe të ujit në mur. Në rast se keni dyshime, kontaktoni me 

X mm (*) brenda në 
televizor. Kontaktoni me dyqanin ku e keni blerë këtë produkt për informacione se ku të blini paketën VESA. 
(*)

Heqja e mbështetëses bazë 
Për të hequr mbështetësen bazë, mbrojeni ekranin dhe shtrijeni televizorin përmbys mbi një tavolinë të 
qëndrueshme me bazën e tij të zgjatur në anë të tavolinës. Hiqni vidhat që e kapin mbështetësen te televizori. 

-ose-
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Çelësi i kontrollit të televizorit dhe përdorimi

1. Drejtimi lart
2. Drejtimi poshtë
3. Volumi / Informacion / Zgjedhja e listës së 

burimit dhe çelësi i ndezjes/gatishmërisë
Çelësi i kontrollit të lejon të kontrollosh funksionet e 
Volumit / Programit / Burimit dhe Në pritje të televizorit.
Për të ndryshuar volumin: Rritni volumin duke 
shtypur butonin lart. Ulni volumin duke shtypur butonin 
poshtë.
Për të ndryshuar kanalin: Shtypni në mes të butonit 
dhe në ekran do të shfaqet shiriti i informacionit. 
Lëvizni në kanalet e ruajtura duke shtypur butonin 
lart ose poshtë.
Për të ndryshuar burimin: Shtypni dy herë në mes të 
butonit (për herë të dytë) dhe në ekran do të shfaqet 
lista e burimit. Lëvizni në burimet e disponueshme 
duke shtypur butonin lart ose poshtë.
Për të kur televizorin: Shtypni në mes të butonit 
dhe mbajeni për disa sekonda, televizori do të kalojë 
në modalitetin në pritje.
Shënime: 

nga përcaktimi i volumit.
OSD e menysë kryesore nuk mund të shfaqet me 
butonin e komandimit.

Funksionimi me pult
Shtypni butonin Menu në pultin tuaj për të shfaqur 
ekranin e menysë kryesore. Përdorni butonat e 
drejtimit për të zgjedhur një skedë të menysë dhe 
shtypni OK për të hyrë. Përdorni përsëri butonat e 
drejtimit për të zgjedhur ose caktuar një element. 
Shtypni butonin Return/Back ose Menu për të mbyllur 
një ekran të menysë.
Zgjedhja e hyrjes
Pasi të keni lidhur sistemet e jashtme me televizorin 
tuaj, mund të kaloni te burime të ndryshme të hyrjes. 
Shtypni vazhdimisht butonin Source në telekomandë 
për të zgjedhur burimet e ndryshme.

Ndryshimi i kanaleve dhe volumit

duke përdorur butonat Volumi +/- dhe Programi +/- 
në telekomandë. 
Montimi i baterive në telekomandë

Ngrini me kujdes kapakun e pjesës së pasme të pultit. 
Vendosni dy bateri AAA. Sigurohuni që shenjat (+) 
dhe (-) të përputhen (kini parasysh polaritetin e saktë). 
Vendosni përsëri kapakun.

Bateritë nuk duhet të ekspozohen ndaj nxehtësisë së 
lartë, si drita e diellit, zjarri, etj.
Nuk ka energji 

projektuar të funksionojë në spina me 220-240V AC, 
50 Hz. Pas heqjes së paketimit, lëreni televizorin të 
arrijë në temperaturën e ambientit në dhomë para se 
ta lidhni me rrjetin elektrik. Vini kabllon elektrike në 
një prizë të rrjetit elektrik.
Lidhja e antenës

Lidhni fishën e antenës ose kabllos në fishën e 

që ndodhet në pjesën e pasme të televizorit.
sateliti(*)

PJESA E PASME
E
TELEVIZORIT

antena 
ose
kablloja

(*) nëse është e disponueshme
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Telekomanda

(*) BUTONI IM: 
Ky buton mund të kenë një funksion të paracaktuar në varësi 
të modelit. Sidoqoftë, mund të caktoni një funksion të veçantë 
për këtë buton duke e shtypur për pesë sekonda kur të jeni 
në një burim ose kanal të preferuar. Në ekran do të shfaqet 

funksionin e zgjedhur.
Kini parasysh se nëse kryeni Instalimin për herë të parë, 
BUTONI IM do të kthehet në funksionin e tij të paracaktuar.

Shërbimet e teletekstit
Shtypni butonin Text për të hyrë. Shtypeni përsëri për të 
aktivizuar modalitetin e përzier, i cili ju lejon të shikoni faqen 
e teletekstit dhe transmetimin e televizorit në të njëjtën kohë. 
Shtypni edhe një herë për të dalë. Nëse është i disponueshëm 
si opsion, paragrafët në faqen e teletekstit do të kodohen me 

Ndiqni udhëzimet e paraqitura në ekran.

Teleteksti dixhital
Shtypni butonin Text për të parë informacionet e teletekstit 
dixhital. Vëreni në funksionim me butonat me ngjyra, butonat 
e kursorit dhe butonin OK. Metoda e funksionimit mund të 
ndryshojë në varësi të përmbajtjes së teletekstit dixhital. 
Ndiqni udhëzimet e paraqitura në ekranin e teletekstit dixhital. 
Kur shtypet butoni Text, televizori kthehet në transmetimin 
televiziv.

1. Në gatishmëri: Ndez 
2. TV: Shfaq listën e kanaleve / e kalon te burimi i televizorit
3. Volumi +/-
4. Menu: Shfaq menunë e Televizorit
5. OK: 

modalitetin TXT), shfaq listën e kanaleve (modaliteti DTV)
6. Prapa/Kthehu: Kthehet te ekrani i mëparshëm, hap 

faqen e indeksit (në modalitetin TXT)
7. Info: Shfaq informacionet për përmbajtjen në ekran, shfaq 

informacionet e fshehura (shfaq - në modalitetin TXT)
8. YouTube: Hap aplikacionin e YouTube
9. Butoni im 2 (*)
10. Gjuha: Ndërron modalitetet e zërit (televizori analog), 

shfaq dhe ndryshon gjuhën audio dhe të titrave (për 
televizorin dixhital, kur ka)

11. Kthim i shpejtë prapa: Lëviz kuadrin prapa në media 

12. Regjistro: Regjistron programe(**)
13. Lexo: Fillon leximin e medias së zgjedhur
14. Butonat me Ngjyra: Ndiqni udhëzimet në ekran për 

funksionet e butonave me ngjyra
15. Ndalo: Ndalon median që po lexohet
16. Pauzë:

me zhvendosje në kohë(**)
17. Avancim i shpejtë: Lëviz kuadrin përpara në media 

18. Titrat: Aktivizon dhe çaktivizon titrat (kur ka)
19. Ekrani: Ndryshon raportin e aspektit të ekranit
20. Tekst: Shfaq teletekstin (kur ka), shtypeni përsëri për 

transmetim (e përzier)
21. Kërkimi i medias:
22. EPG (Guida elektronike e programeve): Shfaq guidën 

elektronike të programeve
23. Dil: Mbyll dhe del nga menutë e shfaqura ose kthehet 

te ekrani i mëparshëm
24. Butonat e drejtimit: Ndihmon për lundrimin në meny, në 

përmbajtje, etj. dhe shfaq nënfaqet në modalitetin TXT 
kur shtypni Djathtas ose Majtas

25. Menuja e Shpejtë: Shfaq një listë menush për përdorim 
të shpejtë

26. Internetit: Hap faqen e portalit ku mund të shkoni në 
aplikacione të ndryshme të bazuara në ueb

27. Programi + / -
28. Bllokimi i zërit: Çaktivizon plotësisht volumin e 

televizorit
29. Ndërro: Kalon me shpejtësi mes kanaleve të mëparshme 

dhe pasardhëse ose mes burimeve
30. Butonat numerikë: Ndërron kanalin, fut një numër ose 

një shkronjë në kutinë e tekstit në ekran.
31. Burimi: Shfaq të gjitha burimet e disponueshme të 

transmetimit dhe të përmbajtjes
32. Net ix:

mbështetet nga televizori juaj
(**)
Shënimi në fund të faqes:
Butonat i kuq, jeshil, blu dhe i verdhë kanë shumë 
funksione; ndiqni kërkesat në ekran dhe udhëzimet për 
seksionin.
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Ndezja/Fikja
Për të ndezur televizorin
Lidhni kordonin elektrik me 220-240V AC, 50 Hz. 
Për të ndezur televizorin nga modaliteti në gatishmëri:

Shtypni butonin " -Në gatishmëri, Programi +/-" 
ose një buton numerik në telekomandë.
Shtypni pak butonin e funksionit në anë deri sa 
televizori të ndizet nga gjendja në gatishmëri.

Për të kur televizorin
Shtypni butonin “  - Në gatishmëri
shtypni çelësin e funksionit në anë deri sa televizori 
të kalojë në modalitetin në pritje.
Për ta kur plotësisht televizorin, hiqni kordonin 
elektrik nga priza e rrjetit elektrik.
Shënim:

Instalimi për herë të parë
Kur ndizet për herë të parë, do të shfaqet menuja 
"zgjedhja e gjuhës". Zgjidhni gjuhën e dëshiruar dhe 
shtypni OK.
Në ekranin tjetër, caktoni preferencat tuaj duke 
përdorur butonat e drejtimit.
Shënim: Shtetit

Mbi zgjedhjen e tipit të transmetimit
Antena dixhitale: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit 
të transmetimeve të Antena Dixhitale, televizori do 
të kërkojë për transmetime dixhitale tokësore pas 

Kabllo Dixhitale: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit 
të transmetimeve të Kabllos Dixhitale, televizori do 
të kërkojë për transmetime dixhitale tokësore pas 

preferencave të tjera, mund të shfaqet një mesazh 
PO dhe 

shtypni OK për të vazhduar. Për të anuluar veprimin, 
zgjidhni JO dhe shtypni OK. Mund të zgjidhni Rrjeti 
ose të caktoni vlerat si Frekuenca, ID-ja e rrjetit dhe 
Hapi i kërkimit. Kur të përfundoni, shtypni butonin 
OK. 
Shënim:  
Hapit të zgjedhur të Kërkimit

Sateliti(**): Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit të 
transmetimeve të Satelitit, televizori do të kërkojë 
për transmetime dixhitale satelitore pas përfundimit 

kërkimit satelitor duhet të caktohen disa parametra. 

Lloji i antenës
mund të zgjidhni Llojin e antenës si Direkt, Kabllo 
satelitore njëshe ose si Çelësin DiSEqC duke 
përdorur butonat “
 Direkt: Nëse keni një dekoder të vetëm dhe 
një antenë satelitore direkte, zgjidhni këtë lloj të 
antenës. Shtypni butonin OK për të vazhduar. 
Zgjidhni një satelit të disponueshëm në ekranin 
tjetër dhe shtypni OK për të skanuar për shërbimet. 

 Kablloja satelitore njëshe: Nëse keni shumë 
marrës dhe një sistem me kabllo njëshe satelitore, 
zgjidhni këtë lloj të antenës. Shtypni butonin OK për 

udhëzimet në ekranin tjetër. Shtypni OK për të 
skanuar për shërbime.

 Çelësi DiSEqC: Nëse keni shumë marrës dhe një 
çelës DiSEqC, zgjidhni këtë lloj të antenës. Shtypni 
butonin OK për të vazhduar. 
katër opsione DiSEqC (nëse janë të disponueshme) 
në ekranin tjetër. Shtypni butonin OK për të skanuar 
satelitin e parë në listë.

(**)
Analoge: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit të 
transmetimeve Analoge, televizori do të kërkojë për 
transmetime dixhitale analoge pas përfundimit të 

Përveç kësaj, mund të caktoni një tip transmetimi 

lloji të përzgjedhur të transmetimit gjatë procesit të 
kërkimit dhe kanalet e tij do të radhiten në krye të 
Listës së kanaleve. Kur të përfundoni, shtypni OK 
për të vazhduar.
Në këtë moment mund të aktivizoni opsionin 
Modaliteti i dyqanit
parametrat e televizorit tuaj për ambientet e dyqaneve 
dhe në varësi të modelit të televizorit në përdorim, 
veçoritë e tij të mbështetura mund të shfaqen në krye 
të ekranit si një banderolë informuese. Ky opsion 
është vetëm për përdorim në dyqan. Rekomandohet 
të zgjidhni Modalitetin e shtëpisë për përdorim 
në familje. Ky opsion do të jetë i disponueshëm në 
menynë Sistemi>Parametrat>Më shumë dhe mund 
të çaktivizohet/aktivizohet më vonë. 
Shtypni butonin OK në telekomandë për të vazhduar 
dhe do të shfaqet menyja Parametrat e rrjetit/
internetit
parë që pyet nëse dëshironi të caktoni parametrat 
e rrjetit. Referojuni rubrikës Lidhshmëria për të 
konfiguruar një lidhje me tel ose pa tel. Pasi të 
përfundoni me parametrat, shtypni butonin OK për 
të vazhduar. Për të kaluar te hapi tjetër pa bërë 
asgjë, zgjidhni Jo dhe shtypni butonin OK kur 
shfaqet mesazhi që ju pyet nëse dëshironi të caktoni 
parametrat e rrjetit..
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të tipave të zgjedhur të transmetimit.
Pasi të ruhen të gjitha stacionet e disponueshme, 
do të shfaqen rezultatet e skanimit. Shtypni butonin 
OK për të vazhduar. Më pas do të shfaqet menuja 
Modi ko listën e kanaleve
listën e kanaleve sipas preferencave tuaja ose mund 
të shtypni butonin Menu për ta mbyllur dhe për të 
parë televizorin.
Gjatë kërkimit, mund të shfaqet një mesazh që ju pyet 

(*). 
Zgjidhni Po dhe shtypni OK .
(*)
transmetimet e disponueshme në përputhje me një sekuencë 

Shënim:

Përdorimi i veçorisë SatcoDX (**)

menusë instalimi>Parametrat e satelitit. Në menunë 
SatcoDX, ka dy opsione në lidhje me SatcoDx.
Mund të shkarkoni ose të ngarkoni të dhëna të 
SatcoDX. Për të kryer këto funksione, duhet të lidhni 
një pajisje USB me televizorin.
Mund të ngarkoni shërbimet aktuale dhe satelitët e 
transponderët përkatës në televizor me një pajisje 
USB.
Përveç kësaj mund të shkarkoni një nga skedarët e 
SatcoDx të ruajtur në pajisjen USB te televizori. 
Kur të zgjidhni një nga këta skedarë, të gjitha 
shërbimet dhe satelitët e transponderët përkatës në 
skedarin e zgjedhur do të ruhen në televizor. Nëse 
ka shërbime tokësore, kabllore dhe/ose analoge të 
instaluara, ato do të ruhen dhe vetëm shërbimet 
satelitore do të hiqen. 
Më pas kontrolloni parametrat e antenës dhe bëni 
ndryshimet e nevojshme. Mund të shfaqet një mesazh 
gabimi “Nuk ka sinjal” nëse parametrat e antenës 

(**)
Manuali Elektronik (nëse është e disponueshme)

Udhëzime për veçoritë e televizorit tuaj mund t’i gjeni 
në manualin elektronik (E-manual). 
Për të përdorur manualin elektronik, shtypni butonin 
Info kur në ekran shfaqet menyja kryesore ose shtypni 
butonin Quick Menu (Menyja e shpejtë), zgjidhni 
Broshura Informative dhe shtypni OK.
Duke përdorur butonat e drejtimit, zgjidhni një 
kategori sipas dëshirës. Çdo kategori përfshin tema 
të ndryshme. Zgjidhni një temë dhe shtypni OK për 
të lexuar udhëzimet.
Për të mbyllur ekranin e manualit elektronik, shtypni 
butonin Dil ose Menu.

Shënim:

Lidhshmëria
Lidhja me tel

Për t’u lidhur me një rrjet me tel
Duhet të keni një modem/ruter të lidhur me një lidhje 
aktive të brezit të gjerë.
Sigurohuni që softueri Nero Media Home është 
i instaluar në kompjuterin tuaj (për funksionin e 
ndarjes së videos dhe audios). Shihni rubrikën 
“Instalimi i Nero Media Home
Lidhni kompjuterin me modemin/ruterin tuaj. Kjo 
mund të jetë një lidhje me tel ose pa tel. 
Lidhni televizorin me modemin/ruterin tuaj me anë 
të një kablloje ethernet. Në pjesën e pasme të 
televizorit ka një portë LAN.

Lidhja me brez të gjerë e ISP-së

Kablloja LAN (ethernet)

Hyrja LAN në anën e 
pasme të televizorit

Për të hyrë dhe për të lexuar skedarët e ndarë, 
duhet të zgjidhni Shfletuesi i medias. Shtypni 
butonin Menu dhe zgjidhni Sh etuesi i Medias. 
Shtypni butonin OK për të vazhduar. Zgjidhni llojin 
e dëshiruar të skedarit dhe shtypni OK. Duhet të 
përdorni gjithmonë ekranin e Sh etuesit të Medias 
për të hyrë dhe për të lexuar skedarët e ndarë të 
rrjetit.
Kompjuteri/drejtuesi i diskut të ngurtë/Lexuesi i 
medias ose çdo pajisje tjetër që është e pajtueshme 
duhet të përdoret me lidhje me tel për të arritur një 
cilësi më të lartë të rileximit.

Për të kon guruar parametrat e lidhjes me tel, 
ju lutemi referojuni rubrikës Parametrat e rrjetit/
internetit në menynë  Sistemi>Parametrat.

Mund të arrini që ta lidhni televizorin me rrjetin 

rast të tillë, përdorni një kabllo eternet për të lidhur 
televizorin drejtpërdrejt me prizat e rrjetit në mur.
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Hyrja LAN në anën e 
pasme të televizorit

në mur

Lidhja pa tel 
Për t’u lidhur me një rrjet pa tel
Televizori nuk mund të lidhet me rrjetet me një SSID 
të fshehur. Për ta bërë të dukshëm SSID të modemit, 
duhet të ndryshoni parametrat e SSID nëpërmjet 
softuerit të modemit. 
Për lidhjen me një rrjet LAN me valë, duhet të 
kryeni hapat e mëposhtëm:
1. Sigurohuni që softueri Nero Media Home është 

i instaluar në kompjuterin tuaj (për funksionin e 
ndarjes së videos dhe audios).

2. 
referojuni rubrikës Parametrat e Internet rrjetit 
në Menynë e Sistemi>Parametrat.

Lidhja me brez 
të gjerë e ISP-së

Kon gurimi i Parametrave të Pajisjes me 
Valë
Hapni menynë Parametrat e rrjetit/internet dhe 
zgjidhni Lloji i rrjetit si Pajisja pa tela për të nisur 
procesin e lidhjes.
Televizori do të skanojë automatikisht për rrjetet 
me valë. Do të shfaqet një listë e rrjeteve të 

nga lista. 
Shënim:

Nëse rrjeti i zgjedhur është i mbrojtur me një fjalëkalim, 
ju lutemi futni çelësin e saktë me anë të tastierës 

e drejtimit dhe butonin OK në telekomandë. 
Prisni deri sa adresa IP të shfaqet në ekran.
Kjo do të thotë që tani lidhja është vendosur. Për t’u 
shkëputur nga një rrjet me valë, theksoni Lloji i rrjetit 
dhe shtypni butonat Majtas ose Djathtas për ta caktuar 
si I Çaktivizuar.
Theksoni Testin e Shpejtësisë së Internetit dhe 
shtypni butonin OK për të kontrolluar shpejtësinë 
e internetit tuaj. Theksoni Parametrat e Avancuar 
dhe shtypni butonin OK për të hapur menynë e 
parametrave të avancuar. Përdorni butonat e drejtimit 
dhe numrave për ta vendosur. Shtypni butonin OK për 
të ruajtur parametrat pasi të përfundoni. 

Informacione të tjera
Statusi i lidhjes do të shfaqet si I lidhur ose Jo i lidhur 
dhe adresa aktuale IP, nëse vendoset një lidhje.

Lidhja e telefonit celular me WiFi

ta lidhni pajisjen me televizorin nëpërmjet një ruteri, 
për të përdorur materialet në pajisjen tuaj. Për 
këtë, pajisja celulare duhet të ketë një softuer të 
përshtatshëm për ndarjen.
Lidhuni me ruterin sipas hapave të paraqitur më 
sipër në rubrikën e Lidhjes me Valë.
Më pas lidhni pajisjen celulare me ruterin dhe 
aktivizoni softuerin e ndarjes në pajisjen tuaj 
celulare. Më pas zgjidhni skedarët që dëshironi të 
ndani me televizorin.
Nëse lidhja është realizuar si duhet, duhet të arrini 
të hyni në skedarët e ndarë nga telefoni celular me 
anë të Sh etuesit të medias në televizor.
Hyni në menunë Sh etuesi i medias dhe do të 
shfaqet OSD-ja e zgjedhjes së pajisjes së rileximit. 
Zgjidhni pajisjen tuaj celulare dhe shtypni butonin 
OK për të vazhduar.
Nëse ka, mund të shkarkoni një aplikacion kontrolli 
virtual në largësi nga serveri i ofruesit të aplikacionit 
për pajisjen celulare. 

Shënim: 

Wireless Display(**)
Shfaqja pa tel është një standard për transmetimin 

Alliance. Kjo veçori siguron mundësinë për ta përdorur 
televizorin si pajisje për shfaqjen pa tela.
Përdorimi me pajisjet celulare
Ka standarde të ndryshme që bëjnë të mundur ndarjen 

dhe të zërit, midis pajisjes suaj celulare dhe televizorit.
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Më pas shtypni butonin Burimi në telekomandë dhe 
kaloni te burimi i Shfaqja pa tel. 
Do të shfaqet një ekran që cilëson se televizori është 
gati për lidhjen.
Hapni aplikacionin e ndarjes në pajisjen tuaj celulare. 
Këto aplikacione kanë emra të ndryshëm për secilën 
markë, ju lutemi referojuni manualit të udhëzimeve të 
pajisjes celulare për informacione të detajuara.
Skanoni për pajisje. Pasi ta zgjidhni televizorin dhe ta 
lidhni, ekrani i pajisjes suaj do të shfaqet në televizor.
Shënim:

(**)

Lidhja e pajisjeve të tjera pa tel(**)
Televizori juaj mbështet po ashtu teknologjinë e lidhjes 
pa tel në rreze të shkurtër. Para se t’i përdorni këto lloj 
pajisje pa tel me aparatin e televizorit, duhet të kryeni 
një çiftim. Duhet të veproni si më poshtë për ta çiftuar 
pajisjen tuaj me televizorin:

Vendoseni pajisjen në modalitetin e çiftimit
Nisni zbulimin e pajisjes në televizor

Shënim:

Për pajisjet audio duhet të përdorni opsionin 
Lidhja e audios në menynë Sistemi>Tingulli, për 
telekomandat opsionin Telekomanda inteligjente në 
menynë Sistemi>Parametrat>Më shumë. Zgjidhni 
opsionin e menusë dhe shtypni butonin OK për të 
hapur menunë përkatëse. Me anë të kësaj menuje 
mund të zbuloni dhe të lidhni pajisjet që përdorin të 

Ndiqni udhëzimet në ekran. 
(**)

Përdorimi i shërbimit të rrjetit të ndarjes së 
videos dhe audios

Veçoria e ndarjes së videos dhe audios është një 
standard që lehtëson procesin e shikimit në pajisjet 
elektronike dixhitale dhe i bën ato më të lehta për 
përdorimin në rrjetin e shtëpisë. 

muzikë dhe video të ruajtura në serverin e medias të 
lidhur me rrjetin e shtëpisë.
1. Instalimi i Nero Media Home
Veçoria e Ndarjes së audios dhe videos nuk mund të 
përdoret nëse programi i serverit nuk është i instaluar 
në kompjuter ose nëse softueri i kërkuar i serverit të 
medias nuk është i instaluar në pajisjen shoqëruese. 

të Nero Media Home. Për më shumë informacione 
në lidhje me instalimin, ju lutemi referohuni rubrikës 
“Instalimi i Nero Media Home”.

2. Lidhuni me një Rrjet me tel ose me valë
Shikoni kapitujt për Lidhshmërinë me tel/pa telpër 

3. Lexo skedarët e ndarë me anë të 
Sh etuesit të medias
Zgjidhni Sh etuesi i medias me anë të butonave 
Majtas ose Djathtas nga menuja kryesore dhe 
shtypni OK

Instalimi i Nero MediaHome
Për të instaluar Nero MediaHome, vazhdoni si 
më poshtë:
Shënim:

1. Futni lidhjen më poshtë në shiritin e adresës së 

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Klikoni butonin Shkarko në faqen që hapet. 
Skedari i instalimit do të shkarkohet në kompjuterin 
tuaj. 

3. Pasi të përfundojë shkarkimi, klikoni dy herë 
në skedarin e instalimit për të nisur instalimin. 
Eksperti i instalimit do t’ju drejtojë nëpër procesin 
e instalimit.

4. Në fillim do të shfaqet ekrani i kërkesave 
paraprake. Eksperti i instalimit kontrollon për 
disponueshmërinë e softuerëve të nevojshëm të 
palëve të treta në kompjuter. Nëse aplikacionet 
mungojnë, ato do të renditen dhe duhet të 
instalohen para se të vazhdoni me instalimin.

5. Klikoni te butoni Instalo. Do të shfaqet numri 

numrin e serisë që do të shfaqet. 
6. Klikoni te butoni Tjetër. Do të shfaqet ekrani i 

Kushteve të licencës (EULA).
me kujdes marrëveshjen e licencës dhe zgjidhni 
kutinë përkatëse të kontrollit nëse jeni dakord 
me kushtet e marrëveshjes. Instalimi nuk mund 
të kryhet pa këtë marrëveshje.

7. Klikoni te butoni Tjetër. Në ekranin tjetër mund të 
caktoni preferencat tuaja të instalimit.

8. Klikoni te butoni Instalo. Instalimi fillon dhe 
përfundon automatikisht. Një shirit i progresit 
tregon gjendjen e procesit të instalimit.

9. Klikoni te butoni Përfundo. Instalimi ka përfunduar. 
Do të drejtoheni te sajti i uebit i softuerit Nero.

10. Në desktop tani është vendosur një shkurtore.
Urime! Keni instaluar me sukses Nero MediaHome 
në kompjuterin tuaj.
Ekzekutojeni Nero MediaHome duke klikuar dy herë 
në ikonën e shkurtores.
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Po tovani kup e,

Upute o odlaganju stare opreme i baterija
[Europska Unija]

[Poslovni korisnici]

[Druge zemlje van Europske unije]

Napomena

BatteryPb
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Logotip i licenca

POTVRDA O ZAŠTINOM ZNAKU

© 

©
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Informacija o bezbjednosti 
Napajanje strujom 

Strujni utika  

Bezbjedna upotreba i odr avanje va eg televizora 
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Sigurnosne informacije 

OPREZ:

Ventilacija

i enje

Umor o iju

Baterije 

OPREZ:

UPOZORENJA:
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UPOZORENJE

Uklju eni dodaci

Sadr aj
5

7
7
7
7
8
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Uputstva za monta u na zid

Postavljanje TV-a na zid 
X X*X (*)

X (*)

(*)

Uklanjanje nogare baze 

-ili-
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Kontrolni klju evi TV-a i upravljanje

1. 
2. 
3. 

Da biste promijenili zvuk:

Da promijenite kanal:

Da biste promenili izvora:

Da biste isklju ili TV:

Napomene: 

Upravljanje pomo u daljinskog upravlja a
Menu

OK

Return/Back
Menu
Odabir ulaza

Source 

Mijenjanje kanala i ja ine zvuka
V+/-

P +/-

Instalacija baterija u daljinskom upravlja u

AAA

Povezivanje u struju 
VA NO 220-240V 
AC, 50Hz.

Povezivanje antene

(*)

satelit(*)

POZADINA
TV-
a

antena 
ili
kablovska

(*)
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Daljinski upravlja

(*) MOJ TASTER: 

Teletekst usluga
Text

Digitalni Teletekst
Pritisnite 

OK

Text

1. Pripravnost: 
2. TV:
3. Glasno a +/-
4. Menu: 
5. U redu  

6. Straga/Povratak:

7. Info:

8. YouTube:
9. Moj taster 2 (*)
10. Jezik:

11. Brzo unazad:

12. Snimak: (**)
13. Izvedi:
14. Obojana Dugmad: 

15. Zaustavi:
16. Pauza:

(**)
17. Brzo napredovanje:

18. Podnaslov:
19. Ekran: 
20. Text:

21. Pretra ivanje medija:
22. Elektronski programski vodi  (EPV):

23. Izlaz:

24. Direkciona dugmad:
 se 

25. Brzi meni:
26. Internet: 

27. Programa +/-
28. Uti aj:
29. Zamjena:

30. Numeri ki taster:

31. Izvor: 
32. Net ix:

(**)
Fusnota:
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Uklju ivanje/isklju ivanje
Uklju ivanje televizora

Standby P+/P- - Programme 
+/-)  

Kako isklju iti televizor
Standby)

Da biste potpuno isklju ili televizor, izvucite 
strujni kabel iz uti nice.
Napomena:

Prva Instalacija

OK

Napomena: Ovisno od izabrane zemlje

O biranju tipa emitovanja
Digitalna antena:

Digitalna kablovska:
Digitalne Kablovske

DA
OK
NE OK. Mre a

Frekvencije ID mre e Koraka 
pretrage OK
Napomena:
od izabranog Koraka pretrage

Satelit(**): satelitskog 

Tip antene. Tip Antene Direktan
Pojedina ni satelitski kabl DiSEqC skretnica 

 Direktan: 

OK
OK

 Satelitski kabl

OK

OK
 DiSEqC skretnica:

DiSEqC skretnicu
OK

DiSEqC
OK

(**)
Analogan: analognog 

Liste kanala.
OK

Re im radnje. Ova 

izaberete Ku ni
Sistem>Postavke>Vi e

OK
Postavke mre e/

interneta

Povezivanje

OK

Ne OK

OK
Uredi listu kanala

Menu
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(*)  
DA OK .
(*)

Napomena:

Kori enje SatcoDX odlike(**)
Mo ete izvr avati SatcoDX operacije koriste i 
Satelitske postavke. SatcoDX

Nema 
signala

(**)
E-priru nik (ako je dostupno)

bro ura OK

Exit
Meni
Napomena:

Povezivanje
i ana veza

Povezivanje na mre u preko kabla

Instalacija Nero Media Home

 

Pretra iva  medija
Menu Pretra iva  medija OK 

OK
Pretra iva  medija

Za kon gurisanje kablovskih postavki pogledajte 
odeljak Mre ne/Internet postavke u meniju 
Sistem>Postavke.
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Be i na veza 
Povezivanje na be i nu mre u

1. 

2. 
 Mre ne/Internet postavke u 

meniju Sistem>Postavke

Kon guracija postavki be i nog ure aja
Postavke mre e/interneta Tip 

mre e

Napomena:

OK 

Tip Mre e
Onemogu eno.

Test brzine interneta OK

Napredne Postavke OK

OK
Ostala informacija

Povezan  
Nepovezan  

Povezivanje na va eg mobitela preko WiFi

Be i no povezivanje

Pretra iva a medija

OK 

Napomena: 

Be i ni displej(**)

Kori tenje sa mobilnim ure ajima

Izvor



Bosanski

Napomena:

(**)

Povezivanje drugih be i nih ure aja(**)

Napomena:

Audio veza 
Sistem>Zvuk

Pametno daljinsko upravljanje
Sistem>Postavke>Vi e

OK

(**)

Kori tenje mre ne usluge audio video 
dijeljenja

1. Instalacija Nero Media Home

“Instalacija Nero Media 
Home”
2. Povezivanje na i anu ili be i nu mre u

i ano/Be i no povezivanje 

3. Reprodukcija podijeljenih datoteka 
preko Pretra iva a medija

Pretra iva  medi ja

OK

Nero MediaHome Instalacija
Za instalaciju Nero MediaHome, postupite na 
slijede i na in:
Napomena:

1. 

2. Preuzmi

3. 

4. 

5. Install

6. Dalje. 

7. Dalje.

8. Install

9. Zavr i

10. 
estitke!
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Cher client,
Le présent appareil obéit aux normes et directives européennes en matière de compatibilité électromagnétique 
et de sécurité électrique.
Représentant européen du fabricant :
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Allemagne

Informations applicables aux utilisateurs concernant la mise au rebut de 
l’ancien appareil et des piles.
[Union européenne]

dans les différents points de collecte prévus pour le recyclage des appareils électriques et 

conformément aux législations et aux directives nationales 2012/19/EU et 2013/56/EU.

imposées pour mauvaise mise au rebut de ce déchet.

(Utilisateurs commerciaux)

contrat d’achat.

[Pour les autres pays hors de l’Union Européenne]
Ces symboles ne sont valides qu’au sein de l’Union Européenne.

Ces piles se trouvent dans la télécommande et sont facilement accessibles.

Certains centres de collecte acceptent des produits gratuitement.

Remarque :   
Le symbole Pb 
en dessous du 
s y m b o l e  p o u r 
les piles indique 
que  ces  p i l es 
cont iennent du 
plomb.

BatteryPb
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Logo & Licence

RECONNAISSANCE DE MARQUE COMMERCIALE

fourni par ses prestataires de services désignés. et fourni par ses prestataires de services 
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Consignes de sécurité 
Alimentation secteur 
Ce téléviseur est conçu pour fonctionner à partir d’une alimentation en courant alternatif 220-240 volts 

responsabilité en matière de dommage ou de panne provoqué par l’utilisation du produit avec la tension 
secteur erronée. 
Prise d’alimentation 

caractéristiques pour éviter un éventuel accident.

suivre attentivement les instructions de câblage fournies avec la nouvelle prise. 

Une tension dangereuse constituant 
un risque de décharge électrique est 
présente à l’intérieur de cet équipement.

Cet équipement est doté d’une isolation 
double et une prise terre n’est pas requise.

Ces signes sont appliqués 
p o u r  i n d i q u e r  q u e 
l’équipement est conforme 
aux normes de compatibilité 
é l e c t r o m a g n é t i q u e 
européennes.

Utilisation et entretien de votre téléviseur en toute sécurité 

meilleurs résultats. Voici quelques bons conseils pour vous y aider.  

à moins que la fonction du téléviseur ne requière une alimentation continue.  

les endroits très poussiéreux. 
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Consignes de sécurité 
dysfonctionnement.  

MISE EN GARDE :
prolongée via un casque à un volume élevé peut provoquer des problèmes auditifs. 
Ventilation

Une surchauffe raccourcira la durée de vie de votre téléviseur et augmentera le risque d’incendie.  
Nettoyage

Fatigue visuelle

source de lumière vive brille directement sur l’écran. 
Piles 

MISE EN GARDE :

AVERTISSEMENTS :

sol /sur le mur conformément aux instructions d’installation.
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ATTENTION
Pour éviter tout risque 

Accessoires inclus

Piles : 2 x AAA
Câble de connexion AV latéral

Table des matières
Accessoires inclus ................................................. 5

 ............. 6
Commutateur de commande et fonctionnement de la 

 .......................................................................... 7
 ............ 7

..................................... 7
 ...................................................... 8

 .......................................................... 9
 .................................................. 9

 ...................................... 10
Connectivité ..........................................................11
Utilisation du service du réseau Partage Audio/
Vidéo ................................................................... 13
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INSTRUCTIONS DE FIXATION AU MUR

Fixation murale du téléviseur 
X X*X mm (*) fourni 

excéder X mm (*)

(*)
norme VESA.

Enlever le socle. 

-ou-
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Commutateur de commande et fonctionnement 
de la TV

1. 
2. 
3. 

de sélection et de mise en veille

Pour régler le volume :

Pour changer de chaîne :

Pour modi er la source :

les sources disponibles en appuyant sur le bouton 

Pour éteindre le téléviseur :

en mode veille.
Remarques : 

recommence par le réglage du volume.

l’aide du bouton de commande.

Fonctionnement de la TV à l'aide de la 
télécommande

Menu de votre télécommande 

touches de navigation pour sélectionner un onglet 
OK

nouveau les touches de navigation pour sélectionner 
 Return/

Back ou Menu pour quitter un écran de menu.

Sélection d'entrée
Une fois les équipements externes connectés à votre 

Source de 
la télécommande successivement pour sélectionner 
les différentes sources.
Changer les chaînes et régler le volume

Volume +/- et Programme +/- de 
la télécommande. 
Insertion des piles dans la télécommande

AAA. 

excessive comme le rayonnement solaire ou autre 
phénomène similaire.
Branchement à l'alimentation 

pour fonctionner avec une prise de 220-240 V CA, 
50 Hz
atteindre la température ambiante de la pièce avant 

d’alimentation à la prise secteur.
Branchement de l’antenne

satellite(*)

ARRIÈRE
DU
téléviseur

antenne 
ou
cavo

(*)
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Télécommande

(*) MON BOUTON : 

de ce bouton en les appuyant pendant cinq secondes après 

est alors associée à la fonction sélectionnée.
Première installation

Services télétexte
Text

permet de voir la page télétexte et la diffusion télévisée 

Télétexte numérique
Text

les touches du curseur et la touche OK. La méthode de 
fonctionnement peut différer en fonction du contenu du 

nouveau sur le bouton Text
diffusion télévisée.

1. Veille : Met le téléviseur Sous / Hors tension
2. TV:
3. Volume +/-
4. Menu: 
5. OK: 

6. Précédent/Retour:

7. Info:

8. YouTube:
9. Mon bouton 2 (*)
10. Langue:

11. Retour rapide: Lecture rapide en arrière des médias 

12. Enregistreur: Enregistre les programmes(**)
13. Lecture:
14. Boutons de Couleur : 

couleur.
15. Arrêt:
16. Pause:

l’enregistrement programmé(**)
17. Avance rapide: Lecture en avant des médias comme 

18. Sous-titres:
disponibles)

19. Écran: 
20. Texte:

nouveau pour superposer le télétexte sur une image 

21. Navigateur média:
22. EPG (Guide électronique des programmes):

le guide électronique des programmes
23. Quitter:

à l’écran précédent
24. Boutons de direction: Permet de naviguer entre les 

ou Gauche
25. Menu Rapide:

rapide
26. Internet: 

27. Programme +/-
28. Muet: Réduit complètement le volume du téléviseur
29. Permuter :

sources précédentes  et actuelles
30. Boutons numériques:

case de saisie.
31. Source: 

contenu disponibles
32. Net ix:

(**)

Note de bas de page
-
-

tions.
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Marche/Arrêt
Pour mettre le téléviseur sous tension

Pour allumer le téléviseur à partir du mode veille :

 - Veille Programme 
+/- -
mande.

Pour mettre le téléviseur hors tension
 - Veille» de la 

télécommande ou sur le commutateur de la fonction 

Pour arrêter complètement le téléviseur, 
débranchez le cordon d'alimentation du secteur.
Remarque :

Installation Initiale
Lorsque le téléviseur est mis en marche pour la 

sur OK.

boutons de direction.
Remarque : Pays

À propos de la sélection des types de 
diffusion
Antenne numérique :
émissions par Antenne numérique

terminés.
Câble numérique : Si l’option de recherche de 
programmes par câble numérique
le téléviseur recherche les programmes par câble 

OUI OK 

NON OK. 
le Réseau ou des valeurs telles que Fréquence  ID 
Réseau ou Rechercher Étape. Une fois la sélection 

OK. 

Remarque :
Rechercher Étape sélectionnée.

Satellite(**) :
par Satellite

une fois les autres réglages initiaux terminés. Avant 

certains réglages. Le menu Type d'antenne
types 

d'antenne tels que Direct, système satellite à deux 
câbles ou commutateur DiSEqC

 Direct : 

type d’antenne. OK pour continuer. 

OK pour rechercher les services 
disponibles. 

 Câble de satellite unique :

OK pour continuer. 

OK pour rechercher des services disponibles.
 Commutateur DiSEqC :
antennes paraboliques et un commutateur 
DiSEqC
sur OK pour continuer. 
options DiSEqC

OK pour procéder à la 
recherche dans la première station de la liste.

(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par 

Analogique : 
Analogique

réglages initiaux terminés.

comme favori. La priorité est accordée au type 

dessus de la Liste des chaînes
OK pour continuer.

Mode Magasin à ce 

votre téléviseur pour la mémoire. Les fonctionnalités 

le modèle. Cette option est uniquement destinée à 

sélectionner le Mode Domestique pour un usage 

partir du menu Système>Paramètres>Plus et vous 

OK de la télécommande pour 
continuer et le menu Paramètres réseau/Internet 
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paramétrer le réseau. 
Connectivité 

sur le bouton OK pour continuer. Pour passer à l’étape 
Non

sur le bouton OK lorsque le message s’affiche 

la recherche des émissions disponibles des types 
sélectionnés.

OK Modi er la 
Liste des Chaînes

appuyer sur le bouton Menu pour revenir au mode 
télévision.

la (*) Oui OK pour 
.

(*) 

Remarque :

Utilisation de la fonction SatcoDX (**)

Installation>Paramètres du satellite
menu SatcoDX

services et les satellites et transpondeurs associés 
dans le fichier sélectionné sont stockés dans le 

seuls les services satellites seront supprimés. 

Aucun Signal » 

(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par 

E-Manuel (si disponible)

fonctions de votre téléviseur à partir du E-Manuel. 

Brochure d’information 
OK.

OK 
pour lire les instructions.

touche Quitter ou Menu.
Remarque :
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Connectivité
Connexion avec l

Connexion à un réseau câblé

une connexion à large bande active.

Installation 
Nero Media Home

 

du téléviseur

-
Navigateur Média.

bouton Menu pour sélectionner l’option Navigateur 
Média OK pour continuer. Sélection-

OK. 
Navigateur Média 

-

Pour con gurer les paramètres du réseau câblé, 
reportez-vous à la section Paramètres réseau/
Internet dans le menu Système> Paramètres.

pour connecter votre téléviseur directement à la 
prise murale du réseau.

du téléviseur

réseau  
prise murale

Connexion sans l 
Connexion à un réseau sans l
Le téléviseur ne peut pas se connecter aux réseaux 

via le logiciel du modem. 
Pour une connexion au réseau LAN câblé, procé-
dez comme suit :
1. 

Partage Audio Vidéo).
2. 

la section Paramètres Réseau/
Internet dans le menu Système>Paramètres.

Connexion 

bande

Con guration des paramètres des 
périphériques sans l

Paramètres réseau
le Type de réseau comme Dispositif sans l pour 
démarrer le processus de connexion.
Le téléviseur recherche automatiquement les réseaux 

dans la liste. 
Remarque :

Si le réseau sélectionné est protégé par un mot de 
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-
ction ainsi que le bouton OK sur la télécommande. 

Cela montre que la connexion est établie. Pour vous 
Type 

de Réseau 
Désactivé.

Test de Débit Internet 
le bouton OK -

Paramètres Avancés et 
OK pour ouvrir le menu des 

-

OK pour enregistrer les pa-

Autres informations
Conne-

cté ou non Connecté

Connexion à votre téléphone portable via 
le WiFi

application de partage appropriée.

après dans la section Connectivité Sans Fil.

-

votre téléviseur.

de votre téléphone portable via le Navigateur mul-
timédia de votre téléviseur.

Navigateur multimédia 

OK pour continuer.

virtuelle de télécommande à partir du serveur du 
fournisseur d’application de votre téléphone portable 
si cela est disponible. 

Remarque : 

Af chage sans l(**)

Alliance. Cette fonctionnalité permet d’utiliser votre 

Utilisation avec des téléphones portables

vidéo et sonores entre votre appareil mobile et votre 
téléviseur.

 Source de la télécom-
Af chage sans l. 

portable. Les noms de ces applications varient en 

votre appareil mobile pour plus d’informations.
-

Remarque : -

(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par 

Connexion d’autres périphériques sans l(**)
Votre téléviseur prend également en charge une autre 

-
ment est nécessaire avant l’utilisation de ce type de 

Remarque :

Liaison 
audio du menu Système>Sons ; pour les télécom-

Télécommande intelligente 
du menu Système>Paramètres>Autres. Sélection-

OK 

(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par 



Français   - 13 -

Utilisation du service du réseau Partage Audio/
Vidéo

La fonction de Partage audio/vidéo est une norme 
qui permet de visualiser les appareils électroniques 
numériques pour les rendre plus faciles d’utilisation 
à domicile. 

musique et les vidéos mémorisées sur le serveur 
multimédia connecté à votre réseau domestique.
1. Installation de Nero Media Home

partage 
audio vidéo si le programme serveur n’est pas installé 
dans votre ordinateur ou si le serveur multimédia 
requis n’est pas installé dans le dispositif compagnon. 

« Installation de Nero 
Media Home ».
2. Connexion à un réseau câblé ou sans l
Pour de plus amples informations concernant les 

Connectivité 
avec l/sans l. 
3. Lecture de chiers partagés à travers le 
navigateur multimédia

Navigateur multimédia à l’aide 
des boutons de direction à partir du menu principal 

OK. Le navigateur multimédia va 

Installation de Nero MediaHome
Pour installer Nero MediaHome, veuillez procéder 
comme suit :
Remarque : -

1. 
d’adresse de votre navigateur.

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Télécharger dans la 

téléchargé sur le PC. 
3. 

L’assistant d’installation vous guide tout au long 
de l’installation.

4. 

des applications tiers installées dans le PC. Si 

5. Installer. L’interface 
-

6. Suivant. -
-

her.

7. Suivant
-

stallation.
8. Installer. L’installation 

est lancée et se termine automatiquement. 
Une barre de progression indique le progrès de 
l’installation.

9. Terminé. L’installation 

10. Un raccourci est ensuite créé sur le bureau.
Félicitations !
sur votre PC avec succès.
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Gentile Cliente,
Questo dispositivo è conforme alle direttive e norme europee relative alla compatibilità elettromagnetica e 
alla sicurezza elettrica.
Il rappresentante europeo del produttore è
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany

Informazioni per gli utenti sullo smaltimento di dispositivi e batterie usati
[Unione Europea]

domestici. I prodotti dovrebbero invece essere passati presso i punti di raccolta applicabili 
per il riciclaggio della strumentazione elettrica ed elettronica, così come le batterie, per 
provvedere a un corretto smaltimento, recupero e riciclaggio delle stesse in conformità con 
la normativa nazionale e la Direttiva 2012/19/EU e 2013/56/EU.
Assicurando che questo prodotta venga smaltito correttamente, si contribuisce a prevenire 

essere causate da una gestione errata dello smaltimento di questo prodotto. 

A seconda delle leggi nazionali in vigore nel caso di smaltimento scorretto possono essere 
applicabili varie sanzioni.

(Utenti business)
Per smaltire questo prodotto, contattare il fornitore e controllare i termini e le condizioni 

[Paesi non -UE]

La batteria di questo prodotto è 2X AAA 1.5V Cell.
Queste batterie si trovano nel telecomando e sono prontamente accessibili.

Contattare le autorità di zona per maggiori informazioni sullo smaltimento e sul riciclo.

Alcuni punti di raccolta accettano i prodotti in modo gratuito.

Avviso:   
La d ic i tura Pb 
posta al di sotto 
del simbolo delle 
bat ter ie  ind ica 
c h e  q u e s t e 
c o n t e n g o n o 
piombo.

BatteryPb
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Logo & Licenza

RICONOSCIMENTO DEL MARCHIO
Prodotto su licenza dei Laboratori Dolby. Dolby e il simbolo doppia-D sono marchi registrati di Dolby 
Laboratories.

registrato di HDMI Licensing LLC negli Stati Uniti e in altri paesi.
DVB è un marchio commerciale registrato del progetto DVB.
Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. DTS, 
il Simbolo, & DTS e il Simbolo insieme sono marchi registrati, e DTS TruSurround è un marchio commerciale 
di DTS, Inc.© DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.
Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. DTS, 
il Simbolo, & DTS e il Simbolo insieme sono marchi registrati, e DTS 2.0+Digital Out è un marchio commerciale 
di DTS, Inc.© DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.

Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, il Simbolo, & DTS oppure DTS-HD e il Simbolo, insieme, sono marchi registrati di DTS, Inc.© 
DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.

“Questo prodotto è realizzato, distribuito e coperto da garanzia unicamente da VESTEL 

“JVC” è il marchio commerciale di JVC KENWOOD Corporation, usato da queste aziende 
sotto licenza.”



Italiano   - 3 -

Informazioni sulla sicurezza 
Alimentazione elettrica 

televisione) indichi 220-240V CA prima di collegarla per la prima volta. Il produttore NON accetta alcuna 
responsabilità per danni o lesioni causati da un uso del prodotto con la tensione sbagliata. 
Spina 
Abbiamo dotato questa televisione di una presa di corrente standard. 

Se il cavo di alimentazione è danneggiato sarà opportuno sostituirlo con un cavo dello stesso tipo per 
evitare pericoli.
Qualora per qualsiasi motivo venisse tagliata la spina, distruggere la spina vecchia in quanto potrebbe 
essere pericolosa se inserita direttamente nella presa. Attenersi strettamente alle istruzioni di collegamento 
fornite con la nuova spina. 
Se la spina contiene un fusibile, si prega di toglierlo prima di gettarla.
Non utilizzare mai una presa con fusibile senza il coperchio del fusibile. 
La spina sarà il principale dispositivo di scollegamento e dovrà essere accessibile in qualsiasi momento. 

Il dispositivo contiene voltaggio pericoloso 
che può causare scosse elettriche.

Questa strumentazione dispone di un 
doppio isolamento. Non è richiesta la 
messa a terra.

Questi simboli sono presenti per 
indicare che la strumentazione 
è compatibile con gli standard 
europei in materia di sicurezza e di 
compatibilità elettro-magnetica.

Uso e manutenzione sicuri della televisione 
Abbiamo progettato questa televisione in conformità con gli standard europei di sicurezza; tuttavia, come 
per ogni dispositivo elettrico, è necessario fare attenzione per essere al sicuro e ottenere i risultati migliori. 
Ecco alcuni consigli utili  
Leggere attentamente queste istruzioni prima di usare la televisione.   
Proteggere il cavo di alimentazione Bisogna assicurare che il cavo di alimentazione non possa essere 

Scollegare l'alimentazione o staccare la spina di corrente quando si lascia la TV senza sorveglianza, a meno 
che il funzionamento della TV non richieda una fornitura di corrente continua.  
Non continuare a usare la televisione se è stato versato liquido all'interno, se è danneggiato o se non funziona 

Evitare condizioni estreme come posti umidi o bagnati, eccessiva umidità, forti vibrazioni, temperature troppo 
alte o basse, luce solare forte e luoghi polverosi. 

Non creare supporti improvvisati o piedini per la televisione.  

Non lasciare che alcuno spinga oggetti nei fori e nella aperture di ventilazione.  

Per prevenire shock elettrici, non rimuovere alcuna copertura.
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Informazioni di sicurezza 
Non toccare il display LCD se in fase di funzionamento si surriscalda. Si tratta di una cosa normale, non di 
un guasto.  
In caso di guasti, non cercare di riparare l'apparecchio da soli, rivolgersi ad un agente di manutenzione 

Staccare la spina dalla presa durante temporali e scollegare il cavo dell'antenna.  
ATTENZIONE:

Ventilazione

Se si trova in un mobile, lasciare uno spazio di almeno 10cm intorno. Non ostruire i fori di ventilazione, compresi 
quelli inferiori, con oggetti morbidi. 
Il surriscaldamento riduce la durata della televisione e aumenta il rischio di incendio.  
Pulizia
Scollegare dall'alimentazione di rete e usare solo un panno morbido leggermente inumidito. Non usare solventi 
chimici o detergenti aggressivi perché possono danneggiare la struttura della TV o lo schermo. 

Le impronte grasse devono essere tolte con pulitori come quelli comunemente in commercio consigliati in 
modo particolare per gli schermi LCD.  
Stanchezza agli occhi
Quando si utilizza questo prodotto come monitor per il computer, gli esperti di salute e sicurezza consigliano 
di effettuare pause brevi e frequenti invece di pause occasionali e più lunghe; ad esempio. Una pausa di 5-10 
minuti dopo un'ora di uso continuo potrebbe essere migliore rispetto a una pausa di 15 minuti ogni due ore. 

direttamente lo schermo. 
Batterie 
Rimuovete le batterie dal telecomando se il dispositivo non sarà usato per un lungo periodo di tempo. Le 
batterie lasciate nell'apparecchio possono causare danni per il deterioramento e per la perdita di liquidi 
corrosivi invalidando la garanzia. 
Per proteggere l'ambiente, usare le strutture di riciclo locali per lo smaltimento delle batterie. 
Smaltire le batterie usate secondo le istruzioni. 
ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria è sostituita con una di tipo non corretto.  

AVVERTENZE:
Questo dispositivo è stato pensato unicamente per uso domestico e non deve essere usato per altri scopi 
o in altre applicazioni, come ad esempio per uso non domestico o in ambiente commerciale. 
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito da un rivenditore autorizzato o altra persona 

Questo dispositivo non deve essere esposto a gocce o schizzi. Non posizionare sull'apparecchiatura oggetti 
riempiti di liquidi, quali ad esempio vasi. 

La ventilazione non deve essere impedita dalla copertura delle aperture di ventilazione con giornali, tovaglie, 
tappeti, coperte, ecc.. 

 AVVERTENZA:
parete secondo le istruzioni di installazione.
Questo dispositivo non è adatto per essere usato in climi tropicali
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AVVERTENZA 
Per  ev i ta re  i l  r i sch io 
d'incendio, non posizionare 
mai nessun tipo di candela 
o fiamma libera sopra o 
vicino alla TV.
Accessori inclusi
Telecomando
Batterie: 2 x AAA
Cavo di collegamento AV laterale

Indice
Accessori inclusi .................................................... 5
Istruzioni di montaggio fornite................................ 6
Interruttore & Funzionamento Controllo TV ........... 7
Installazione delle batterie nel telecomando.......... 7
Collegamento antenna .......................................... 7
Telecomando ......................................................... 8
Accensione/Spegnimento ...................................... 9
Prima installazione ................................................ 9

 .................. 10
Connettività...........................................................11
Usare il Servizio di Rete Condivisione Audio 
Video ................................................................... 13
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Istruzioni di montaggio fornite

Montaggio a parete della TV 
La TV può essere montata su una parete usando un kit di montaggio (*) VESA MX X*X mm (*) mm, fornito 
separatamente. Rimuovere la base come indicato. Montare la TV conformemente alle istruzioni fornite col 
kit. Fare attenzione ai cavi elettrici, alle tubazioni del gas e dell'acqua a parete. In caso di dubbio rivolgersi 

X mm (*) nella  TV. 
Contattare il negozio di acquisto del prodotto per chiedere informazioni su dove acquistare il kit VESA. 
(*)

Rimozione del supporto del stand 
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Interruttore & Funzionamento Controllo TV

1. Direzione Su
2. Direzione Giù
3. Volume / Info / Selezione elenco sorgenti e 

interruttore di Standby-On
L'interruttore di controllo consente di controllare le 
funzioni di Volume / Programma / Sorgente e Standby-
On della TV.
Per modificare il volume: Aumentare il volume 
premendo il pulsante su. Diminuire il volume 
premendo il pulsante giù.
Per cambiare i canali: Premere il pulsante centrale, 
il banner delle informazioni compare a video. Scorrere 
fra i canali salvati premendo il pulsante su o giù
Per modi care la sorgente: Premere due volte la 

compare a video l'elenco dei canali. Scorrere fra le 
fonti disponibili premendo il pulsante su o giù.
Per spegnere la TV: Premere la parte centrale del 
pulsante giù e tenerla premuta per alcuni secondi; la 
TV passa in modalità standby.
Note: 

Spegnendo la TV questo cerchio inizia a nuovamente 
con l'impostazione del volume.
L'OSD del menu principale non può essere 
visualizzato mediante il pulsante di controllo.

Funzionamento con telecomando
Premere il pulsante  Menu sul telecomando per 
visualizzare la schermata del menu principale. Servirsi 
dei tasti direzionali per selezionare una scheda 
del menu e premere OK per accedere. Servirsi 
nuovamente dei pulsanti direzionali per selezionare 

Return/
Back oppure Menu per uscire da una schermata 
menu.
Scelta ingresso
Una volta collegati sistemi esterni alla TV, sarà 
possibile passare a diverse fonti di ingresso Premere 
il pulsante Source sul telecomando consecutivamente 
per selezionare le varie sorgenti.

Cambio dei canali e di volume

usando il pulsante Volume +/- e Programma +/- sul 
pulsante 
Installazione delle batterie nel telecomando

Rimuovere il coperchio sul retro del telecomando. 
Inserire due batterie AAA. Accertarsi che i simboli 

Riposizionare il coperchio.

Le batterie non devono essere esposte a calore 
eccessivo, come luce solare, fuoco o simili.
Collegare l'alimentazione 

per funzionare su una presa da 220-240V CA, 50 
Hz. Dopo aver tolto l'imballaggio, fare in modo che 
l'apparecchio TV raggiunga la temperatura ambiente 
prima di collegarlo all'alimentazione principale. 
Inserire il cavo di alimentazione alla presa della rete 
elettrica.
Collegamento antenna

(*) 

satellite(*)

POSTERIORE
DELLA
TV

antenna 
oppure
cavo

(*) ove disponibile
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Telecomando

(*) PULSANTE PERSONALE: 

seconda del modello. Sarà tuttavia possibile impostare una 
funzione speciale a questo pulsante premendolo per cinque 
secondi quando ci si trova su una sorgente o un canale di 
propria scelta. Sullo schermo si visualizzerà un messaggio. 
Ora il PULSANTE PERSONALE è associato alla funzione 
selezionata.
Si prega di notare che eseguendo la Prima installazione, IL 

Servizi televideo
Premere il pulsante Text per accedere. Premere nuovamente 
per attivare la modalità mix che consente di visualizzare la 
pagina televideo e la trasmissione TV contemporaneamente. 
Premere ancora una volta per uscire. Quando è disponibile il 
sistema FASTEXT, le sezioni della pagina del televideo sono 

i tasti colorati. Attenersi alle istruzioni visualizzate a video.

Televideo digitale
Premere il pulsante Text per visualizzare le informazioni sul 
televideo digitale. Usarlo coi pulsanti colorati, coi pulsanti 
cursore e col pulsante OK. Il metodo di funzionamento 
può variare a seconda del contenuto del teletext digitale. 
Attenersi alle istruzioni visualizzate a video sulla schermata 
del televideo digitale. Quando viene premuto nuovamente il 
pulsante Text, la TV torna alla trasmissione TV.

1. Standby: Accende / Spegne TV
2. TV: Visualizza elenco canali / Interruttori su Sorgente TV
3. Volume +/-
4. Menu: Visualizza il menu TV
5. OK: 

6. Indietro/Torna: Torna alla schermata precedente, aprire 

7. Info: Visualizza le informazioni sui contenuti a video, 

TXT)
8. YouTube:
9. Pulsante personale 2 (*)
10. Lingua:

disponibile, TV digitale)
11. Riavvolgimento rapido:

12. Registra: Registra i programmi(**)
13. Play: Inizia a riprodurre i media selezionati
14. Tasti colorati: Attenersi alle istruzioni a video per le 

funzioni dei pulsanti colorati
15. Arresto: Interrompe il media in fase di riproduzione
16. Pausa: Mette in pausa i media in fase di riproduzione, 

avvia la registrazione timeshift(**)
17. Avanzamento rapido: Sposta i frame in avanti nei 

18. Sottotitoli:
19. Schermo: 
20. Testo:

nuovamente per mettere in sovra-impressione il televideo 

21. Browser multimediale: Apre la schermata del browser 
multimediale

22. EPG (Guida programmazione elettronica ): Visualizza 
la guida del programma elettronico

23. Esci: Chiude ed esce dai menu visualizzati o torna alla 
schermata precedente

24. Pulsanti di navigazione: Aiuta a spostarsi nei menu, nel 
contenuto, ecc. e visualizza le sottopagine in modalità 
TXT quando viene premuto il tasto Destroo Sinistro

25. Menu Rapido: Visualizza un elenco dei menu per 
accesso rapido

26. Internet: Apre la pagina del portale, dove è possibile 
raggiungere molte applicazioni web-based

27. Programma +/-
28. Muto: Spegne completamente il volume della TV
29. Passa: Esegue un ciclo rapido fra i canali  o le sorgenti 

precedentio attuali
30. Tasti numerici: Alterna il canale, inserisce un numero 

o una lettera nella casella di testo a video.
31. Fonte: Visualizza tutte le trasmissioni disponibili e le 

sorgenti contenuto
32. Net ix:

sia supportata dalla TV
(**) Se questa funzione è supportata dalla propria TV
Nota a piè di pagina:
I pulsanti rosso, verde, giallo e blu sono multifunzione; 
attenersi alle istruzioni a video e alle istruzioni della se-
zione.
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Accensione/Spegnimento
Per accendere la TV
Collegare il cavo di alimentazione alla presa da 220-
240V CA 50 Hz. 
Per accendere la TV dalla modalità di standby è 
possibile:

Premere il tasto "  - Standby," "P+/P- -Program-
ma +/-" o un tasto numerico sul telecomando.
Premere per alcuni istanti il tasto funzione di modo 
che la TV si accenda dallo standby.

Per spegnere la TV
Premere il tasto "  - Standby sul telecomando 

la TV stessa passi in modalità stand-by.
Per spegnere completamente la TV, scollegare il 
cavo di alimentazione dalla presa di rete.
Nota: Quando la TV viene messa in modalità standby, il 

alcune funzioni, come ad esempio la Ricerca Standby, lo 

Prima installazione
Quando viene accesa per la prima volta, compare 
il menu "selezione lingua". Selezionare la lingua 
desiderata e premere OK.
Sulla schermata successiva, impostare le preferenze 
servendosi dei pulsanti di navigazione.
Nota: A seconda della selezione del Paese potrebbe essere 

Informazioni sulla selezione del tipo di 
trasmissione
Antenna Digitale: Qualora l'opzione di ricerca 
trasmissione Antenna Digitale sia accesa la TV 
cercherà le trasmissioni terrestri digitali dopo che 
sono state completate le altre impostazioni iniziali.
Cavo digitale: Qualora l 'opzione di ricerca 
trasmissione Cavo Digitale sia accesa la TV cercherà 
le trasmissioni cavo digitale dopo che sono state 
completate le altre impostazioni iniziali. A seconda 
delle proprie preferenze, potrebbe essere visualizzato 
un messaggio di conferma prima di avviare la ricerca. 
Selezionare SÌ e premere OK per procedere. Per 
annullare l'operazione, selezionare NO e premere OK. 
Sarà possibile selezionare Rete o impostare valori 
quali ad esempio Frequenza, ID di rete e Passo 
ricerca. Al termine, premere il tasto OK. 
Nota: La ricerca della durata varia a seconda del Passo di 
Ricerca

Satellite(**): Se l'opzione di ricerca Satellite è 
accesa, la TV cercherà le trasmissioni satellitari digitali 

dopo il completamento delle altre impostazioni iniziali. 
Prima di eseguire la ricerca satellite, è opportuno 
eseguire alcune impostazioni. Viene visualizzato 
come prima cosa il menu Tipo Antenna. Sarà 
possibile selezionare Tipo Antenna su Diretto, Cavo 
Satellite Singolo oppure l'interruttore DiSEqC 
usando i pulsanti “ ” o “ ”.
 Diretto: Nel caso in cui si disponga di un ricevitore 
diretto e di una parabola, selezionare questo tipo di 
antenna. Premere il  OK per continuare. Selezionare 
un satellite disponibile sulla schermata successiva e 
premere OK per eseguire la scansione dei servizi. 

 Cavo Satellite Singolo: Nel caso in cui si disponga 
di ricevitori multipli e di un cavo satellite unico, 
selezionare questo tipo di antenna. Premere il  
OK
attenendosi alle seguenti istruzioni sulla schermata 
successiva. Premere OK per eseguire una scansione 
dei dispositivi.

 Interruttore DiSEqC: Nel caso in cui si disponga di 
più parabole satellitari e di un DiSEqC, selezionare 
questo tipo di antenna. Premere il  OK per 
continuare. Sarà possibile impostare quattro opzioni 
DiSEqC 
Premere il tasto OK per eseguire la scansione del 
primo satellite nell'elenco.

(**) Se questa funzione è supportata dalla propria TV
Analogico: Se viene attivata l'opzione di ricerca 
trasmissione Analogica, la TV cercherà le trasmissioni 
analogiche via satellite dopo che saranno state 
completate tutte le altre impostazioni iniziali.
Sarà inoltre possibile impostare un tipo di trasmissione 
come preferito. Verrà data la priorità al tipo di 
trasmissione selezionato durante il processo di 
ricerca, e i canali verranno elencati sulla parte 
superiore dell'Elenco Canali OK 
per continuare.
Sarà possibile attivare la Modalità Negozio a 

della TV per l'ambiente di conservazione, e a 
seconda del modello in uso, le funzioni supportate 
possono essere visualizzate sulla parte superiore 
dello schermo come banner informazioni. Questa 
opzione è pensata unicamente per l'uso in negozio. 
Consigliamo di selezionare Modalità Home per l'uso 
domestico. Questa opzione sarà disponibile nel menu  
Sistema>Impostazioni>Altro e può essere spenta/
accesa successivamente. 
Premere il pulsante OK sul telecomando per 
continuare, e verrà visualizzato il menu Impostazioni 
Rete/Internet, se si conferma il messaggio visualizzato 
in precedenza che chiede se si desidera eseguire 
le impostazioni di rete. Rimandiamo alla sezione 
Connettività 
o wireless. Dopo aver completato le impostazioni, 
premere il pulsante OK per continuare. Per saltare il 
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passaggio successivo senza fare nulla selezionare No 
e premere il pulsante OK quando viene visualizzato 
il messaggio che chiede se si desidera accedere alle 
impostazioni di rete.
Dopo aver completato le impostazioni iniziali, la TV 
inizierà a cercare le trasmissioni disponibili dei tipi di 
trasmissione selezionati.
Dopo aver salvato tutte le stazioni disponibili, verranno 
visualizzati i risultati della scansione. Premere il  OK 
per continuare. Successivamente, verrà visualizzato 
il menu Modi ca Elenco Canali. Sarà possibile 

preferenze, ancora premere il pulsante Menu per 
uscire e guardare la TV.
Mentre la ricerca continua, compare un messaggio, 
e viene chiesto se si desidera ordinare i canali in 
linea con LCN (*). Selezionare SI e premere OK per 
confermare.
(*) 
trasmissioni disponibili con una sequenza numerica di canali 

Nota:

opzioni potrebbero non essere disponibili a seconda della 

Uso della funzione SatcoDX (**)
Sarà possibile eseguire le operazioni SatcoDX usando 
il menu Installazione>Impostazioni Satellite. 
Nel menu SatcoDX, ci sono due opzioni relative a 
SatcoDx.
Sarà possibile caricare o scaricare i dati SatcoDX. Per 
eseguire queste funzioni sarà necessario collegare un 
dispositivo USB alla TV.
Sarà possibile caricare i servizi correnti e i relativi 
satellite e transponder nella TV a un dispositivo USB.

salvati all'interno del dispositivo USB nella TV. 

memorizzati nella TV. In caso di servizi analogici e/o 
via cavo, terrestri installati, verranno mantenuti e 
verranno rimossi solo i servizi satellitari. 
Successivamente, controllare le impostazioni 

Un messaggio di errore “Nessun segnale” potrebbe 
essere visualizzato se le impostazioni antenna non 

(**) Se questa funzione è supportata dalla propria TV

Manuale elettronico (ove disponibile)
Sarà possibile trovare istruzioni per le caratteristiche 

Per usare E-Manual, premere il tasto Info mentre 
viene visualizzato il menu principale a video, oppure 
premere il pulsante Menu Rapido, selezionare 
Libretto  Informazioni e premere OK.
Usando i pulsanti direzionali, selezionare la categoria 
desiderata. Ogni categoria comprende vari argomenti. 
Selezionare un argomento e premere OK per leggere 
le istruzioni.
Per chiudere la schermata E-Manual premere il 
pulsante Exit o Menu.
Nota: i contenuti dell’E-Manual possono variare a seconda 

rimandiamo al manuale dell’utente completo sul nostro sito 
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Connettività
Connettività cablata

Collegamento a una rete cablata
Sarà necessario disporre di un modem/router 
connessi a una connessione a banda larga attiva.

-
dio Video). Vedere la sezione “Installazione Nero 
Media Home”.
Collegare il PC al modem/router. Si può trattare di 
una connessione cablata o wireless. 
Collegare la TV al modem/router tramite cavo 

della TV.

Connessione ISP a 
banda larga

Ingresso LAN sul lato 
posteriore della TV

Browser multimediale. Premere il pulsante Menu e 
selezionare Browser multimediale. Premere il  OK 

e premere OK. Occorre sempre utilizzare la scher-
mata del Media Browser per accedere e riprodurre 

Utilizzare PC/HDD/Media Player o qualsiasi altro 
dispositivo compatibile con la connessione cablata 
per ottenere una più elevata qualità di riproduzione.

Per con gurare le impostazioni cablate rimandi-
amo alla sezione Rete/Impostazioni Internet nel 
menu  Sistema>Impostazioni.

Si può collegare la TV alla rete LAN a seconda della 

ethernet per collegare la TV direttamente alla presa 
a muro della rete.

Ingresso LAN sul lato 
posteriore della TV

rete 
presa a 
parete

Collegamento wireless 
Collegamento a una rete wireless
La TV non può essere collegata alle reti con SSID nas-

le impostazioni SSID tramite il software del modem. 
Per collegare a una rete LAN cablata, occorre 
effettuare le seguenti procedure:
1. 

Condivisione 
Audio Video).

2. -
diamo alla sezione Rete/Impostazioni Internet 
nel Menu Sistema>Impostazioni.

Connessione 
ISP a banda 
larga

Con gurazione delle impostazioni del 
dispositivo wireless
Aprire il menu Impostazioni di Rete / Internet  e sele-
zionare Tipo di Rete come Dispositivo Wireless per 
avviare il processo di connessione.
La TV eseguirà automaticamente una ricerca delle 
reti wireless. Verrà visualizzato un elenco delle reti 

Nota:

Se la rete selezionata è protetta da password, im-
mettere la chiave corretta usando la tastiera virtuale. 
Sarà possibile usare questa tastiera mediante i tasti 
di navigazione e il tasto OK del telecomando. 
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-
zato sulla schermata.

-
legarsi da una rete wireless, evidenziare Tipo di rete 
e premere i pulsanti Sinistra e Destra per impostare 
su Disattivato.
Evidenziare Internet Speed Test e premere il tasto 
OK per controllare la velocità di connessione a Inter-
net. Evidenziare Impostazioni avanzate e premere il 
pulsante OK per aprire il menu impostazioni avanzate. 
Usare i tasti di navigazione e i tasti numerici per ese-
guire le impostazioni. Premere il tasto OK per salvare 
le impostazioni al termine. 

Altre informazioni
Lo stato del collegamento verrà visualizzato come 
Connesso o Non connesso e -
dirizzo IP attuale, se viene stabilita una connessione.

Collegamento al telefono cellulare median-
te WiFi

Qualora il dispositivo mobile sia dotato della funzio-
ne WiFi, sarà possibile collegarlo alla TV mediante 

dispositivo. In tal caso, il dispositivo mobile deve 
disporre di un apposito software di condivisione.
Connettersi al router seguendo le procedure indicate 
nella sezione “Wireless Connectivity”.
Successivamente, collegare il dispositivo mobile al 
router e attivare il relativo software di condivisione. 

Se la connessione viene stabilita correttamente, 

mediante il Browser multimediale della TV.
Accedere al menu Browser multimediale e verrà 

riproduzione. Selezionare il dispositivo mobile e 
premere OK per continuare.

-
zione telecomando remoto dal server del provider 

Nota: Questa funzione potrebbe non essere supportata 

Display Wireless(**)
Il Display Wireless è uno standard per la trasmissione 
in streaming di contenuti video e audio, realizzato dalla 
Wi-Fi Alliance. Questa funzione consente di usare 
la TV come dispositivo di visualizzazione wireless.
Uso con dispositivi mobili
Ci sono vari standard che consentono  la condivisione 

audio, fra dispositivo mobile e TV.
Collegare come prima cosa il dongle USB alla TV, 

WiFi.
Quindi premere il pulsante Source sul telecomando 
e passare alla sorgente Display Wireless. 
Compare una schermata, a indicare che la TV è pronta 
per il collegamento.

mobile. Queste applicazioni hanno un nome diverso 

del dispositivo mobile per informazioni dettagliate 
in merito.
Eseguire la ricerca dei dispositivi. Dopo aver selezi-
onato la TV e dopo aver eseguito il collegamento, lo 
schermo del dispositivo verrà visualizzato sulla TV.
Nota:

(**) Se questa funzione è supportata dalla propria TV

Collegamento di Altri Dispositivi Wireless(**)
-

nessione wireless a portata ridotta. Sarà necessario 

dispositivi wireless con la TV. Per abbinare il dispos-
itivo alla TV, eseguire i seguenti passaggi:

Impostare il dispositivo in modalità di abbinamento
Avviare la ricerca del dispositivo sulla TV

Nota: Rimandiamo al manuale del dispositivo wireless per 
scoprire come impostare il dispositivo in modalità abbina-

Collegamento Audio nel menu Sistema > Audio, 
Smart Remote nel 

menu Sistema>Impostazioni>Altro. Selezionare 

il relativo menu. Usando questo menu sarà possibile 
scoprire e collegare i dispositivi che si servono della 
stessa tecnologia wireless e iniziare a usarli. Attenersi 
alle istruzioni a video. 
(**) Se questa funzione è supportata dalla propria TV
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Usare il Servizio di Rete Condivisione Audio 
Video

La funzione di Condivisione Audio Video è uno stan-

componenti elettronici digitali e ne rende più semplice 

Questo standard consente di visualizzare e riprodurre 
foto, musica e video memorizzati nel server multime-
diale collegato alla rete domestica.
1. Installazione di Nero Media Home
La funzione di Condivisione Audio/Video   non può 
essere usata se il programma server non è installato 
sul PC oppure se il software media server richiesto 
non è installato sul dispositivo associato. Preparare il 
PC con il programma Nero Media Home fornito. Per 

alla sezione “Nero Media Home Installation”.
2. Collegamento a una rete cablata o wireless
Cfr. i capitoli Connettività Cablata / Wireless per 

3. Riproduzione di le condivisi mediante 
Browser multimediale
Selezionare Browser multimediale usando i pulsanti 
direzionali dal menu principale, quindi premere OK. 
Verrà visualizzato il browser multimediale. 

Installazione di Nero MediaHome
Per installare Nero MediaHome, procedere come 
segue:
Nota:

1. Inserire completamente il seguente indirizzo 
nella barra indirizzi del browser web.

http://www.nero.com/mediahome-tv

2. Fare clic sul pulsante Download sulla pagina di 

3. 
La 

procedura guidata di installazione vi guiderà nel 
processo di installazione.

4. Verrà quindi visualizzata la schermata dei pre-req-
uisiti. 
la disponibilità del software di terzi richiesto nel 
PC. Se le applicazioni mancano, sono elencate 
e devono essere installate prima di continuare 

5. Fare clic sul pulsante Installa. Verrà visualizza-

visualizzato. 

6. Fare clic sul pulsante Avanti. Viene visualizzata la 
 Leggere 

-

senza tale consenso.
7. Fare clic sul pulsante Avanti. Sulla schermata 

successiva sarà possibile impostare le preferenze 
di installazione.

8. Fare clic sul pulsante Installa. 
si conclude automaticamente. Una barra di avanza-
mento indica lo stato del processo di installazione.

9. Fare clic sul pulsante Fine -
ta. Si verrà re-indirizzati al sito web del software Nero.

10. Un tasto di scelta rapida viene collocato sul desktop.
Congratulazioni! Nero MediaHome è stato installato 
correttamente nel PC.

-
na del link.




